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POZMEŇUJÚCE NÁVRHY 001-341 
predložené Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín

Správa
Frédérique Ries A9-0319/2023
Obaly a odpady z obalov

Návrh nariadenia (COM(2022)0677 – C9-0400/2022 – 2022/0396(COD))

_____________________________________________________________

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Výrobky potrebujú obal na svoju 
ochranu a jednoduchú prepravu z miesta, 
kde sa vyrábajú, na miesto, kde sa 
používajú alebo spotrebúvajú. 
Predchádzanie vzniku prekážok na 
vnútornom trhu s obalmi je kľúčom k 
fungovaniu vnútorného trhu s výrobkami. 
Roztrieštené pravidlá a nejasné požiadavky 
spôsobujú hospodárskym subjektom 
dodatočné náklady.

(1) Výrobky potrebujú vhodný obal na 
svoju ochranu a jednoduchú prepravu z 
miesta, kde sa vyrábajú, na miesto, kde sa 
používajú alebo spotrebúvajú. 
Predchádzanie vzniku prekážok na 
vnútornom trhu s obalmi je kľúčom k 
fungovaniu vnútorného trhu s výrobkami. 
Roztrieštené pravidlá a nejasné požiadavky 
spôsobujú hospodárskym subjektom 
neistotu a dodatočné náklady.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Okrem toho sa v obaloch používa 
veľké množstvo pôvodných látok (40 % 

(2) Okrem toho sa v obaloch používa 
veľké množstvo pôvodných látok (40 % 
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plastov a 50 % papiera, ktoré sa používajú 
v Únii, je určených na obaly) a obaly tvoria 
36 % tuhého komunálneho odpadu30. 
Vysoká a neustále rastúca úroveň tvorby 
obalov, ako aj nízka úroveň ich opätovného 
použitia a slabá recyklácia predstavujú 
významné prekážky na ceste k dosiahnutiu 
nízkouhlíkového obehového hospodárstva. 
Z týchto dôvodov by sa v tomto nariadení 
mali stanoviť pravidlá týkajúce sa celého 
životného cyklu obalov, ktoré 
harmonizáciou vnútroštátnych opatrení 
prispejú k účinnému fungovaniu 
vnútorného trhu a zároveň zabránia 
nepriaznivým vplyvom obalov a odpadu z 
obalov na životné prostredie a ľudské 
zdravie, alebo tieto vplyvy znížia. 
Stanovením opatrení v súlade s hierarchiou 
odpadového hospodárstva by toto 
nariadenie malo prispieť k prechodu na 
obehové hospodárstvo.

plastov a 50 % papiera, ktoré sa používajú 
v Únii, je určených na obaly) a obaly tvoria 
36 % tuhého komunálneho odpadu30. 
Vysoká a neustále rastúca úroveň tvorby 
obalov, ako aj nízka úroveň ich opätovného 
použitia a zberu a slabá recyklácia 
predstavujú významné prekážky na ceste k 
dosiahnutiu nízkouhlíkového obehového 
hospodárstva. Z týchto dôvodov by sa v 
tomto nariadení mali stanoviť pravidlá 
týkajúce sa celého životného cyklu obalov, 
ktoré harmonizáciou vnútroštátnych 
opatrení prispejú k účinnému fungovaniu 
vnútorného trhu a zároveň zabránia 
nepriaznivým vplyvom obalov a odpadu z 
obalov na životné prostredie a ľudské 
zdravie, alebo tieto vplyvy znížia. 
Stanovením opatrení v súlade s hierarchiou 
odpadového hospodárstva by toto 
nariadenie malo prispieť k prechodu na 
obehové hospodárstvo.

__________________ __________________
30 Eurostat, Packaging waste statistics 
(Štatistiky o odpade z obalov): 
https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Packaging_wast
e_statistics

30 Eurostat, Packaging waste statistics 
(Štatistiky o odpade z obalov): 
https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Packaging_wast
e_statistics

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) V súlade so Zelenou dohodou33 sa v 
novom akčnom pláne pre obehové 
hospodárstvo34 stanovuje záväzok posilniť 
základné požiadavky na obaly, aby do roku 
2030 boli všetky obaly opätovne 
použiteľné alebo recyklovateľné, a zvážiť 
ďalšie opatrenia na redukciu (nadmerného 
použitia) obalov a odpadu z obalov, 
stimulovať koncepciu na účely opätovného 
použitia a recyklovateľnosti obalov, 
zmenšiť zložitosť obalových materiálov a 
zaviesť požiadavky na recyklovaný obsah 

(5) V súlade so Zelenou dohodou33 sa v 
novom akčnom pláne pre obehové 
hospodárstvo34 stanovuje záväzok posilniť 
základné požiadavky na obaly, aby do roku 
2030 boli všetky obaly opätovne 
použiteľné alebo recyklovateľné, a zvážiť 
ďalšie opatrenia na redukciu (nadmerného 
použitia) obalov a odpadu z obalov, 
stimulovať koncepciu na účely opätovného 
použitia a recyklovateľnosti obalov, 
zmenšiť zložitosť obalových materiálov, 
zaviesť požiadavky na recyklovaný obsah 
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v plastových obaloch. Plán Komisiu 
zaväzuje, aby posúdila uskutočniteľnosť 
označovania v celej Únii, ktorým sa uľahčí 
správne triedenie odpadu z obalov pri 
zdroji.

v plastových obaloch a posúdiť potrebu 
požiadaviek na recyklovaný obsah pre 
obaly vyrobené z iných materiálov ako 
z plastu. Plán zdôrazňuje potrebu znížiť 
plytvanie potravinami a podporuje 
obehové prístupy k využívaniu vody a 
zaväzuje Komisiu, aby posúdila 
uskutočniteľnosť označovania v celej Únii, 
ktorým sa uľahčí správne triedenie odpadu 
z obalov pri zdroji.

__________________ __________________
33 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SK/TXT/?uri=COM%3A2019%3
A640%3AFIN.

33 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SK/TXT/?uri=COM%3A2019%3
A640%3AFIN.

34 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SK/TXT/?uri=COM:2020:98:FIN
&WT.mc_id=Twitter.

34 https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SK/TXT/?uri=COM:2020:98:FIN
&WT.mc_id=Twitter.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 9 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9a) Toto nariadenie je v súlade s cieľmi 
stanovenými v ... [nasledujúcej smernici 
o tvrdeniach týkajúcich sa životného 
prostredia (2023/0085(COD))] a ... 
[budúcej smernici o posilnení postavenia 
spotrebiteľov v rámci ekologickej 
transformácie (2022/0092(COD))]. Jeho 
cieľom je propagovať a podporovať 
podložené alternatívy udržateľnejších 
obalových riešení.

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11) Predmet, ktorý je neoddeliteľnou 
súčasťou výrobku a je potrebný na 
uchovávanie, podporu alebo konzervovanie 

(11) Predmet, ktorý je neoddeliteľnou 
súčasťou výrobku a je potrebný na 
uchovávanie, podporu alebo konzervovanie 
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tohto výrobku počas celej jeho životnosti, 
pričom všetky prvky sú určené na spoločné 
použitie, spotrebu alebo zneškodnenie, by 
sa nemal považovať za obal, keďže zo 
svojej podstaty plní svoju funkciu ako 
súčasť výrobku. Avšak vzhľadom na 
správanie spotrebiteľov pri zneškodňovaní 
čajových a kávových vrecúšok, ako aj 
kávových alebo čajových kapsúl, ktoré sa 
v praxi zneškodňujú spolu so zvyškom 
výrobku, čo vedie ku kontaminácii 
kompostovateľných a recyklačných tokov, 
by sa tieto špecifické predmety mali 
považovať za obal. Je to v súlade s cieľom 
zvýšiť triedený zber biologického odpadu, 
ako sa vyžaduje v článku 22 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2008/98/ES41. Okrem toho by sa na 
zabezpečenie súdržnosti, pokiaľ ide o 
finančné a prevádzkové záväzky týkajúce 
sa konca životnosti, mali za obal 
považovať aj všetky kávové alebo čajové 
kapsuly určené na uchovávanie kávy alebo 
čaju.

tohto výrobku počas celej jeho životnosti, 
pričom všetky prvky sú určené na spoločné 
použitie, spotrebu alebo zneškodnenie, by 
sa nemal považovať za obal, keďže zo 
svojej podstaty plní svoju funkciu ako 
súčasť výrobku. Avšak vzhľadom na 
správanie spotrebiteľov pri zneškodňovaní 
čajových a kávových vrecúšok alebo 
zmäkčujúcich systémov po použití, ktoré 
sa v praxi zneškodňujú spolu so zvyškom 
výrobku, čo vedie ku kontaminácii 
kompostovateľných a recyklačných tokov, 
by sa tieto špecifické predmety mali 
považovať za obal. Je to v súlade s cieľom 
zvýšiť triedený zber biologického odpadu, 
ako sa vyžaduje v článku 22 smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2008/98/ES41. Okrem toho by sa na 
zabezpečenie súdržnosti, pokiaľ ide o 
finančné a prevádzkové záväzky týkajúce 
sa konca životnosti, mali za obal 
považovať aj všetky kávové alebo čajové 
kapsuly určené na uchovávanie kávy alebo 
čaju.

__________________ __________________
41 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2008/98/ES z 19. novembra 2008 o 
odpade a o zrušení určitých smerníc (Ú. v. 
EÚ L 312, 22.11.2008, s. 3).

41 Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2008/98/ES z 19. novembra 2008 o 
odpade a o zrušení určitých smerníc (Ú. v. 
EÚ L 312, 22.11.2008, s. 3).

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) V súlade s hierarchiou odpadového 
hospodárstva stanovenou v článku 4 ods. 2 
smernice 2008/98/ES a v súlade so 
zohľadňovaním životného cykly s cieľom 
dosiahnuť najlepší celkový 
environmentálny výsledok sú opatrenia 
stanovené v tomto nariadení zamerané na 
zníženie množstva obalov uvádzaných na 
trh z hľadiska ich objemu a hmotnosti a na 
zabránenie vzniku odpadu z obalov, najmä 

(12) V súlade s hierarchiou odpadového 
hospodárstva stanovenou v článku 4 ods. 2 
smernice 2008/98/ES a v súlade so 
zohľadňovaním životného cykly s cieľom 
dosiahnuť najlepší celkový 
environmentálny výsledok sú opatrenia 
stanovené v tomto nariadení zamerané na 
zníženie množstva obalov uvádzaných na 
trh z hľadiska ich objemu a hmotnosti a na 
zabránenie vzniku odpadu z obalov, najmä 
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minimalizáciou obalov, nepoužívaním 
obalov tam, kde to nie je potrebné, a 
zvýšeným opätovným použitím obalov. 
Okrem toho sú tieto opatrenia zamerané na 
zvýšenie používania recyklovaného obsahu 
v obaloch, najmä v plastových obaloch, 
kde je využívanie recyklovaného obsahu 
veľmi nízke, ako aj na vyššiu mieru 
recyklácie všetkých obalov a vysokú 
kvalitu výsledných druhotných surovín, 
pričom sa zároveň obmedzia iné formy 
zhodnocovania a konečného 
zneškodňovania.

minimalizáciou obalov, nepoužívaním 
obalov tam, kde to nie je potrebné, a 
zvýšeným opätovným použitím obalov. 
Okrem toho sú tieto opatrenia zamerané na 
zvýšenie používania recyklovaného obsahu 
v obaloch, najmä v plastových obaloch, 
kde je využívanie recyklovaného obsahu 
veľmi nízke, posilnením vysokokvalitných 
recyklačných systémov, čím sa zvýši miera 
recyklácie všetkých obalov a zlepší kvalita 
výsledných druhotných surovín, pričom sa 
zároveň obmedzia iné formy 
zhodnocovania a konečného 
zneškodňovania.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12a) V súlade s hierarchiou odpadového 
hospodárstva, podľa ktorej sa 
zneškodňovanie odpadu na skládkach 
považuje za najmenej uprednostňovanú 
možnosť, by sa opatrenia stanovené v 
tomto nariadení mali doplniť 
o preskúmanie smernice Rady 
1999/31/ES1a s cieľom urýchliť postupné 
ukončenie skládkovania odpadu z obalov.
___________________________
1a Smernica Rady 1999/31/ES z 26. apríla 
1999 o skládkach odpadov (Ú. v. ES 
L 182, 16.7.1999, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Koncepcia, výroba a predaj obalu by 
mali umožňovať jeho opätovné použitie 
alebo vysokokvalitnú recykláciu a 

(13) Koncepcia, výroba a predaj obalu by 
mali umožňovať jeho mnohonásobné 
opätovné použitie alebo vysokokvalitnú 
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minimalizovať jeho vplyv na životné 
prostredie počas celého životného cyklu 
obalu aj výrobkov, pre ktoré bol navrhnutý.

recykláciu a minimalizovať jeho vplyv na 
životné prostredie počas celého životného 
cyklu obalu aj výrobkov, pre ktoré bol 
navrhnutý. Komisia by mala byť 
splnomocnená prijímať akty v súlade 
s článkom 290 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie s cieľom doplniť toto 
nariadenie stanovením minimálneho 
počtu obehov pre opakovane použiteľné 
obaly v konkrétnych kategóriách obalov.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15a) Perfluóralkylové a polyfluóralkylové 
látky (PFAS) sú podľa definícií OECD 
z roku 2018 veľkou skupinou viac ako 
4 700 umelo vytvorených chemických 
látok1a. PFAS sa od svojho vzniku 
koncom 40. rokov minulého storočia 
používajú v čoraz širšej škále spotrebného 
tovaru a priemyselných aplikácií, od 
obalov potravín a odevov až po 
elektroniku, letectvo a hasičské peny. 
Využívajú sa pre ich schopnosť 
odpudzovať mastnotu a vodu, ako aj pre 
ich vysokú stabilitu a odolnosť voči 
vysokým teplotám vďaka väzbe medzi 
uhlíkom a fluórom. Táto väzba je aj 
dôvodom ich mimoriadneho zotrvávania 
v životnom prostredí. Vystavenie 
najčastejšie skúmaným PFAS je spojené s 
celým radom nepriaznivých účinkov na 
zdravie1b vrátane ochorenia štítnej žľazy, 
poškodenia pečene, zníženej pôrodnej 
hmotnosti, obezity, cukrovky, 
hypercholesterolémie a zníženej reakcie 
na bežné očkovanie, ako aj zvýšeného 
rizika rakoviny prsníka, obličiek a 
semenníkov.

Pozmeňujúci návrh 10
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15b) Dánsko zverejnilo 27. mája 2020 vo 
svojom úradnom vestníku (Lovtidende A) 
vyhlášku č. 681 z 25. mája 2020 s názvom 
Vykonávacia vyhláška o materiáloch 
prichádzajúcich do styku s potravinami a 
trestnoprávne ustanovenia v prípade 
porušenia príslušných aktov EÚ, ktorou 
sa zakazujú PFAS v materiáloch a 
predmetoch z papiera a kartónu, ktoré 
prichádzajú do styku s potravinami. V 
nadväznosti na tento príklad a vzhľadom 
na núdzovú situáciu v oblasti zdravia a 
životného prostredia, ktorú predstavujú 
PFAS, a v očakávaní stanoviska agentúry 
ECHA k širšiemu zákazu PFAS pre všetky 
obaly a pre ostatné odvetvia, by sa na trh 
Únie nemali uvádzať žiadne papierové 
ani kartónové obaly potravín obsahujúce 
zámerne pridané PFAS.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15c) Bisfenol A (BPA) je chemická 
zlúčenina používaná pri výrobe 
materiálov, ktoré prichádzajú do styku 
s potravinami, ako je opakovane 
použiteľný plastový stolový riad alebo 
povlaky plechoviek, najmä ako ochranná 
vrstva. Rezíduá BPA sa môžu dostať do 
potravín a nápojov a byť skonzumované 
spotrebiteľmi. BPA z iných zdrojov ako 
potraviny vrátane termopapiera, 
kozmetiky a prachu možno absorbovať 
pokožkou a inhaláciou.

Pozmeňujúci návrh 12
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15 d (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15d) Vo vedeckom stanovisku1a 
uverejnenom v januári 2015 a vzhľadom 
na dostupnosť nových údajov skupiny 
odborníkov z úradu EFSA uviedli, že 
vystavenie bisfenolu A bude mať 
pravdepodobne nepriaznivé účinky na 
obličky a pečeň. Zistenia viedli 
odborníkov z úradu EFSA k tomu, že 
výrazne znížili bezpečnú úroveň BPA z 50 
mikrogramov na kilogram telesnej 
hmotnosti na deň (µg/kg telesnej 
hmotnosti/deň) na 4 µg/kg telesnej 
hmotnosti/deň.
__________________
1a 

https://www.efsa.europa.eu/sk/efsajournal
/pub/3978?etrans=sk

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15 e (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15e) Vzhľadom na nebezpečenstvo, ktoré 
predstavuje prítomnosť bisfenolu A, a 
riziko migrácie do potravín by sa mala 
zakázať prítomnosť úmyselne pridaného 
BPA v obaloch, ktoré prichádzajú do 
styku s potravinami.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Týmto nariadením by sa s výnimkou 
obmedzení, ktoré sa týkajú olova, kadmia, 

(19) Bez toho, aby bolo dotknuté 
obmedzenie týkajúce sa PFAS a 
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ortuti a šesťmocného chrómu a ktoré už 
boli stanovené na základe smernice 
94/62/ES a mali by sa naďalej upravovať 
týmto nariadením, nemalo umožňovať 
obmedzenie látok z dôvodu chemickej 
bezpečnosti alebo z dôvodov súvisiacich s 
bezpečnosťou potravín, keďže takéto 
obmedzenia sa upravujú inými právnymi 
predpismi Únie. Najmä z iných dôvodov 
než je chemická bezpečnosť alebo 
bezpečnosť potravín by sa však týmto 
nariadením malo umožňovať obmedzenie 
látok prítomných v obaloch a 
komponentoch obalov alebo používaných v 
ich výrobných procesoch, ktoré negatívne 
ovplyvňujú udržateľnosť obalu, hlavne 
pokiaľ ide o jeho obehovosť, 
predovšetkým opätovné použitie alebo 
recykláciu.

bisfenolu A, by sa týmto nariadením 
nemalo umožňovať obmedzenie látok 
z dôvodu chemickej bezpečnosti alebo 
z dôvodov súvisiacich s bezpečnosťou 
potravín, pokiaľ neexistuje neprijateľné 
riziko pre ľudské zdravie alebo životné 
prostredie vrátane, ale nie výlučne, 
obmedzení, ktoré sa týkajú olova, kadmia, 
ortuti a šesťmocného chrómu a ktoré už 
boli stanovené na základe smernice 
94/62/ES a mali by sa naďalej upravovať 
týmto nariadením, keďže takéto 
obmedzenia sa upravujú inými právnymi 
predpismi Únie. Týmto nariadením by sa 
malo tiež umožňovať obmedzenie látok 
prítomných v obaloch a komponentoch 
obalov alebo používaných v ich výrobných 
procesoch, ktoré negatívne ovplyvňujú 
udržateľnosť obalu, hlavne pokiaľ ide o 
jeho obehovosť, predovšetkým opätovné 
použitie alebo procesy recyklácie.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 23

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(23) S cieľom stimulovať inovácie v 
oblasti obalov je vhodné umožniť, aby 
obaly, ktoré majú inovačné vlastnosti 
vedúce k výraznému zlepšeniu základnej 
funkcie obalov a majú preukázateľné 
prínosy pre životné prostredie, mali 
vymedzené dodatočné obdobie piatich 
rokov na splnenie požiadaviek na 
recyklovateľnosť. Inovačné vlastnosti by 
sa mali vysvetliť v technickej 
dokumentácii priloženej k obalu.

(23) S cieľom stimulovať inovácie v 
oblasti obalov je vhodné umožniť, aby 
obaly, ktoré majú inovačné vlastnosti 
vedúce k výraznému zlepšeniu základnej 
funkcie obalov a majú preukázateľné 
prínosy pre životné prostredie, mali 
vymedzené dodatočné obdobie piatich 
rokov na splnenie požiadaviek na 
recyklovateľnosť. Inovačné vlastnosti by 
mali byť odôvodnené, najmä pokiaľ ide 
o použitie nových alebo inovatívnych 
materiálov, a mali by sa vysvetliť v 
technickej dokumentácii priloženej k 
obalu.

Pozmeňujúci návrh 16
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(24) V záujme ochrany zdravia a 
bezpečnosti ľudí a zvierat je vzhľadom na 
povahu balených výrobkov a súvisiace 
požiadavky vhodné, aby sa požiadavky na 
recyklovateľnosť neuplatňovali na 
vnútorný obal, ktorý je vymedzený v 
článku 1 smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/83/ES50 a v článku 4 bode 25 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/651 a ktorý je v priamom 
kontakte s liekom, ani na plastové obaly 
citlivé na kontakt v prípade zdravotníckych 
pomôcok, na ktoré sa vzťahuje nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2017/74552, a diagnostických 
zdravotníckych pomôcok in vitro, na ktoré 
sa vzťahuje nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2017/74653. Tieto 
výnimky by sa mali uplatňovať do 1. 
januára 2035.

(24) V záujme ochrany zdravia a 
bezpečnosti ľudí a zvierat je vzhľadom na 
povahu balených výrobkov a súvisiace 
požiadavky vhodné, aby sa požiadavky na 
recyklovateľnosť neuplatňovali na 
vnútorný obal, ktorý je vymedzený v 
článku 1 smernice Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/83/ES50 a v článku 4 bode 25 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2019/651 a ktorý je v priamom 
kontakte s liekom, ani na plastové obaly 
citlivé na kontakt v prípade zdravotníckych 
pomôcok, na ktoré sa vzťahuje nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2017/74552 , a diagnostických 
zdravotníckych pomôcok in vitro, na ktoré 
sa vzťahuje nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2017/74653, ani 
na plastové obaly citlivé na kontakt 
v prípade potravín určených pre dojčatá a 
malé deti a potravín na osobitné lekárske 
účely, na ktoré sa vzťahuje nariadenie 
Európskeho parlamentu (EÚ) 
č. 609/201353a, ani na obaly zásob, 
komponenty a komponenty vnútorného 
obalu na výrobu liekov podľa smernice 
2001/83/ES a na veterinárne lieky podľa 
nariadenia (EÚ) 2019/6, ak takéto obaly 
musia spĺňať normy kvality lieku. Tieto 
výnimky by sa mali uplatňovať do 1. 
januára 2035.

__________________ __________________
50 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/83/ES zo 6. novembra 2001, 
ktorou sa ustanovuje zákonník 
Spoločenstva o humánnych liekoch (Ú. v. 
ES L 311, 28.11.2001, s. 67).

50 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2001/83/ES zo 6. novembra 2001, 
ktorou sa ustanovuje zákonník 
Spoločenstva o humánnych liekoch (Ú. v. 
ES L 311, 28.11.2001, s. 67).

51 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/6 z 11. decembra 2018 
o veterinárnych liekoch a o zrušení 
smernice 2001/82/ES (Ú. v. EÚ L 4, 
7.1.2019, s. 43).

51 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/6 z 11. decembra 2018 
o veterinárnych liekoch a o zrušení 
smernice 2001/82/ES (Ú. v. EÚ L 4, 
7.1.2019, s. 43).

52 Nariadenie Európskeho parlamentu a 52 Nariadenie Európskeho parlamentu a 
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Rady (EÚ) 2017/745 z 5. apríla 2017 o 
zdravotníckych pomôckach, zmene 
smernice 2001/83/ES, nariadenia (ES) č. 
178/2002 a nariadenia (ES) č. 1223/2009 a 
o zrušení smerníc Rady 90/385/EHS a 
93/42/EHS (Ú. v. EÚ L 117, 5.5.2017, s. 
1).

Rady (EÚ) 2017/745 z 5. apríla 2017 o 
zdravotníckych pomôckach, zmene 
smernice 2001/83/ES, nariadenia (ES) č. 
178/2002 a nariadenia (ES) č. 1223/2009 a 
o zrušení smerníc Rady 90/385/EHS a 
93/42/EHS (Ú. v. EÚ L 117, 5.5.2017, s. 
1).

53 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2017/746 z 5. apríla 2017 
o diagnostických zdravotníckych 
pomôckach in vitro a o zrušení smernice 
98/79/ES a rozhodnutia Komisie 
2010/227/EÚ (Ú. v. EÚ L 117, 5.5.2017, 
s. 176).

53 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2017/746 z 5. apríla 2017 
o diagnostických zdravotníckych 
pomôckach in vitro a o zrušení smernice 
98/79/ES a rozhodnutia Komisie 
2010/227/EÚ (Ú. v. EÚ L 117, 5.5.2017, 
s. 176).
53a Nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) č. 609/2013 z 12. júna 2013 
o potravinách určených pre dojčatá a 
malé deti, potravinách na osobitné 
lekárske účely a o celkovej náhrade stravy 
na účely regulácie hmotnosti a ktorým sa 
zrušuje smernica Rady 92/52/EHS, 
smernice Komisie 96/8/ES, 1999/21/ES, 
2006/125/ES a 2006/141/ES, smernica 
Európskeho parlamentu a Rady 
2009/39/ES a nariadenia Komisie (ES) 
č. 41/2009 a (ES) č. 953/2009 (Ú. v. EÚ L 
181, 29.6.2013, s. 35).

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Niektoré členské štáty prijímajú 
opatrenia na podporu recyklovateľnosti 
obalov moduláciou poplatkov v rámci 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov; takéto 
iniciatívy prijaté na vnútroštátnej úrovni 
môžu pre hospodárske subjekty vytvárať 
regulačnú neistotu, najmä ak dodávajú 
obaly do viacerých členských štátov. 
Modulácia poplatkov v rámci rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov je zároveň 
účinným hospodárskym nástrojom na 
stimulovanie udržateľnejšej koncepcie 

(25) Niektoré členské štáty prijímajú 
opatrenia na podporu recyklovateľnosti 
obalov moduláciou poplatkov v rámci 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov; takéto 
iniciatívy prijaté na vnútroštátnej úrovni 
môžu pre hospodárske subjekty vytvárať 
regulačnú neistotu, najmä ak dodávajú 
obaly do viacerých členských štátov. 
Modulácia poplatkov v rámci rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov je zároveň 
účinným hospodárskym nástrojom na 
stimulovanie udržateľnejšej koncepcie 



PE754.376/ 12

SK

obalov a vedie k lepšie recyklovateľným 
obalom, pričom zlepšuje aj fungovanie 
vnútorného trhu. Preto treba harmonizovať 
kritériá modulácie poplatkov v rámci 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov na 
základe výkonnostnej triedy 
recyklovateľnosti získanej v posúdení 
recyklovateľnosti, pričom skutočná výška 
takýchto poplatkov sa nestanoví. Keďže 
tieto kritériá by sa mali vzťahovať na 
kritériá recyklovateľnosti obalov, je 
vhodné splnomocniť Komisiu na prijatie 
takýchto harmonizovaných kritérií súčasne 
so stanovením podrobných kritérií 
koncepcie na účely recyklácie pre 
jednotlivé kategórie obalov.

obalov a vedie k lepšie recyklovateľným 
obalom, pričom zlepšuje aj fungovanie 
vnútorného trhu. Preto treba harmonizovať 
kritériá modulácie poplatkov v rámci 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov na 
základe výkonnostnej triedy 
recyklovateľnosti získanej v posúdení 
recyklovateľnosti, pričom skutočná výška 
takýchto poplatkov sa nestanoví, 
zabezpečiť, aby sa takéto poplatky 
vyčlenili na financovanie čistých 
nákladov na zber, triedenie a recykláciu 
obalov. Keďže tieto kritériá by sa mali 
vzťahovať na kritériá recyklovateľnosti 
obalov, je vhodné splnomocniť Komisiu na 
prijatie takýchto harmonizovaných kritérií 
súčasne so stanovením podrobných kritérií 
koncepcie na účely recyklácie pre 
jednotlivé kategórie obalov.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) S cieľom zabezpečiť vysokú úroveň 
ochrany zdravia ľudí a zvierat v súlade s 
požiadavkami právnych predpisov Únie a 
zabrániť akémukoľvek riziku pre 
bezpečnosť dodávok, ako aj liekov a 
zdravotníckych pomôcok je vhodné 
stanoviť výnimku z povinnosti 
minimálneho recyklovaného obsahu v 
plastových obaloch pre vnútorné obaly 
vymedzené v článku 1 bode 23 smernice 
2001/83/ES a v článku 4 bode 25 
nariadenia (EÚ) 2019/6, ako aj pre plastové 
obaly citlivé na kontakt v prípade 
zdravotníckych pomôcok, na ktoré sa 
vzťahuje nariadenie (EÚ) 2017/745, a pre 
obaly citlivé na kontakt v prípade 
diagnostických zdravotníckych pomôcok in 
vitro, na ktoré sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 
2017/746. Táto výnimka by sa mala 
uplatňovať aj na vonkajší obal humánnych 
a veterinárnych liekov v zmysle 

(28) S cieľom zabezpečiť vysokú úroveň 
ochrany zdravia ľudí a zvierat v súlade s 
požiadavkami právnych predpisov Únie a 
zabrániť akémukoľvek riziku pre 
bezpečnosť dodávok, ako aj liekov a 
zdravotníckych pomôcok je vhodné 
stanoviť výnimku z povinnosti 
minimálneho recyklovaného obsahu v 
plastových obaloch pre vnútorné obaly 
vymedzené v článku 1 bode 23 smernice 
2001/83/ES a v článku 4 bode 25 
nariadenia (EÚ) 2019/6, ako aj pre plastové 
obaly citlivé na kontakt v prípade 
zdravotníckych pomôcok, na ktoré sa 
vzťahuje nariadenie (EÚ) 2017/745, pre 
obaly citlivé na kontakt v prípade 
diagnostických zdravotníckych pomôcok in 
vitro, na ktoré sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 
2017/746, a pre plastové obaly citlivé na 
kontakt v prípade potravín pre dojčatá a 
malé deti a potravín na osobitné lekárske 
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vymedzenia v článku 1 bode 24 smernice 
2001/83/ES a v článku 4 bode 26 
nariadenia (EÚ) 2019/6 v prípadoch, keď 
musí spĺňať osobitné požiadavky na 
zachovanie kvality lieku.

účely, na ktoré sa vzťahuje nariadenie 
(EÚ) č. 609/2013. Táto výnimka by sa 
mala uplatňovať aj na vonkajší obal 
humánnych a veterinárnych liekov v 
zmysle vymedzenia v článku 1 bode 24 
smernice 2001/83/ES a v článku 4 bode 26 
nariadenia (EÚ) 2019/6 v prípadoch, keď 
musí spĺňať osobitné požiadavky na 
zachovanie kvality lieku. V neposlednom 
rade by sa táto výnimka mala vzťahovať 
na atramenty, lepidlá, farby, laky 
používané na obaloch a na akúkoľvek 
plastovú časť predstavujúcu menej ako 
5 % celkovej hmotnosti celej baliacej 
jednotky.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 28 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28a) V záujme dosiahnutia cieľov v 
oblasti integrácie recyklovaného obsahu 
uvedených v tomto nariadení by Komisia 
mala najneskôr do 31. decembra 2025 
uverejniť správu, v ktorej posúdi možnosť 
stanoviť ciele týkajúce sa používania 
plastových surovín na biologickej báze 
v obaloch s cieľom dosiahnuť cieľ 
maximálne do výšky 50 % na základe 
požiadaviek na udržateľnosť.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) S cieľom predchádzať vzniku 
prekážok na vnútornom trhu a zabezpečiť 
účinné vykonávanie povinností by 
hospodárske subjekty mali zabezpečiť, aby 
plastová časť každej jednotky obalu 
obsahovala určitý minimálny percentuálny 

(29) S cieľom predchádzať vzniku 
prekážok na vnútornom trhu a zabezpečiť 
účinné vykonávanie povinností by 
hospodárske subjekty mali zabezpečiť, aby 
plastový obal v priemere na formát, 
výrobný závod a rok obsahoval určitý 
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podiel recyklovaného obsahu 
zhodnoteného zo spotrebiteľského 
plastového odpadu.

minimálny percentuálny podiel 
recyklovaného obsahu zhodnoteného zo 
spotrebiteľského plastového odpadu.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) Na zabezpečenie jednotných 
podmienok vykonávania pravidiel výpočtu 
a overovania podielu recyklovaného 
obsahu zhodnoteného zo spotrebiteľského 
plastového odpadu v jednotke 
spotrebiteľského plastového odpadu 
z obalov a stanovenia formátu technickej 
dokumentácie by Komisia mala byť 
splnomocnená prijímať vykonávacie 
ustanovenia v súlade s článkom 5 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 182/201155.

(31) Na zabezpečenie jednotných 
podmienok vykonávania pravidiel výpočtu 
a overovania podielu recyklovaného 
obsahu zhodnoteného zo spotrebiteľského 
plastového odpadu, ktorý je obsiahnutý 
v každom formáte obalov, na výrobný 
závod a za rok, prihliadajúc na vplyv 
procesu recyklácie na životné prostredie a 
stanovenia formátu technickej 
dokumentácie, by Komisia mala byť 
splnomocnená prijímať vykonávacie 
ustanovenia v súlade s článkom 5 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 182/201155.

__________________ __________________
55 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 
2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá 
a všeobecné zásady mechanizmu, na 
základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí 
Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13).

55 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 
2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá 
a všeobecné zásady mechanizmu, na 
základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí 
Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13).

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) S cieľom zohľadniť riziká súvisiace 
s možnými nedostatočnými dodávkami 
konkrétneho plastového odpadu na 
recykláciu, ktoré by mohli viesť k 
nadmerným cenám alebo nepriaznivým 

(33) Na Komisiu by sa mala delegovať 
právomoc prijímať akty v súlade s článkom 
290 zmluvy, pokiaľ ide o zmenu cieľov 
týkajúcich sa povinného recyklovaného 
obsahu v plastových obaloch. Pri 
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účinkom na zdravie, bezpečnosť a životné 
prostredie, by sa mala na Komisiu 
delegovať právomoc prijímať akty v súlade 
s článkom 290 zmluvy, pokiaľ ide o 
dočasnú zmenu cieľov týkajúcich sa 
povinného recyklovaného obsahu v 
plastových obaloch. Pri hodnotení 
opodstatnenosti takéhoto delegovaného 
aktu by Komisia mala posúdiť riadne 
odôvodnené žiadosti fyzických a 
právnických osôb.

hodnotení opodstatnenosti takéhoto 
delegovaného aktu by Komisia mala 
posúdiť riadne odôvodnené žiadosti 
fyzických a právnických osôb.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33a) S cieľom zvýšiť mieru recyklácie, 
zabrániť skládkovaniu a minimalizovať 
vývoz odpadu do tretích krajín by sa trh 
recyklácie obalov v Únii mal posilniť. 
Recyklačné kapacity Únie by sa mali 
rozvíjať v spolupráci so subjektmi a 
priemyselnými odvetviami v tomto sektore 
a vychádzať z regulovaného hodnotového 
reťazca umožňujúceho kontroly kvality, 
zabezpečovanie kvality, certifikáciu, 
logistiku a cenotvorbu.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) Tok biologického odpadu je často 
kontaminovaný bežnými plastmi a 
materiálové recyklačné toky sú často 
kontaminované kompostovateľnými 
plastmi. Táto krížová kontaminácia vedie k 
plytvaniu zdrojmi, nižšej kvalite 
druhotných surovín a malo by sa jej 
predchádzať pri zdroji. Keďže vhodný 
spôsob zneškodňovania 

(35) Tok biologického odpadu je často 
kontaminovaný bežnými plastmi a 
materiálové recyklačné toky sú často 
kontaminované kompostovateľnými 
plastmi. Táto krížová kontaminácia vedie k 
plytvaniu zdrojmi, nižšej kvalite 
druhotných surovín a malo by sa jej 
predchádzať pri zdroji. Keďže vhodný 
spôsob zneškodňovania 
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kompostovateľných plastových obalov je 
pre spotrebiteľov čoraz nejasnejší, je 
odôvodnené a potrebné stanoviť 
zrozumiteľné a spoločné pravidlá 
používania kompostovateľných plastových 
obalov, ktoré by sa nariaďovali len vtedy, 
ak ich používanie prináša jasný úžitok pre 
životné prostredie alebo zdravie ľudí. Platí 
to najmä vtedy, keď používanie 
kompostovateľných obalov pomáha zberu 
alebo zneškodňovaniu biologického 
odpadu.

kompostovateľných plastových obalov je 
pre spotrebiteľov čoraz nejasnejší, je 
odôvodnené a potrebné stanoviť 
zrozumiteľné a spoločné pravidlá 
používania kompostovateľných plastových 
obalov, ktoré by sa nariaďovali len vtedy, 
ak ich používanie prináša jasný úžitok pre 
životné prostredie alebo zdravie ľudí. Platí 
to najmä vtedy, keď používanie 
kompostovateľných obalov pomáha zberu 
alebo zneškodňovaniu biologického 
odpadu, napríklad v prípade výrobkov, pri 
ktorých sa obzvlášť ťažko rozlišuje medzi 
obsahom a obalom, ako sú čajové 
vrecúška alebo kávové vankúšiky.

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 36

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36) V prípade obmedzeného použitia 
obalových riešení z biologicky 
rozložiteľných plastových polymérov 
existuje preukázateľný environmentálny 
prínos používania kompostovateľných 
obalov, ktoré vstupujú do kompostární 
vrátane zariadení na anaeróbnu digesciu v 
riadených podmienkach. Okrem toho, ak 
sú v členskom štáte k dispozícii vhodné 
systémy zberu odpadu a infraštruktúry na 
spracovanie odpadu, mala by pri 
rozhodovaní o tom, či na jeho území 
nariadiť používanie kompostovateľných 
plastov na ľahké plastové tašky, existovať 
určitá flexibilita. S cieľom zabrániť 
neistote spotrebiteľov, pokiaľ ide o 
správne zneškodnenie obalu, a vzhľadom 
na environmentálny prínos obehovosti 
uhlíka by sa všetky ostatné plastové obaly 
mali materiálovo recyklovať a koncepciou 
takýchto obalov by sa malo zabezpečiť, že 
tým nebude ovplyvnená recyklovateľnosť 
iných tokov odpadu.

(36) V prípade obmedzeného použitia 
obalových riešení z biologicky 
rozložiteľných plastových polymérov 
existuje preukázateľný environmentálny 
prínos používania kompostovateľných 
obalov, ktoré vstupujú do kompostární 
vrátane zariadení na anaeróbnu digesciu v 
riadených podmienkach. Biologicky 
rozložiteľný odpad by navyše nemal 
spôsobovať prítomnosť kontaminantov v 
komposte. S cieľom uľahčiť používanie 
kompostovateľných obalov, ktoré 
pomáhajú zbierať alebo zneškodňovať 
biologický odpad, by sa mali zrevidovať 
požiadavky normy EN 13432 „Balenie – 
Požiadavky na obaly zhodnotiteľné 
kompostovaním a biodegradáciou – 
Skúšobná schéma a hodnotiace kritériá 
pre konečné prijatie obalov“, pokiaľ ide o 
časy kompostovania, prípustné úrovne 
kontaminácie a obmedzenia uvoľňovania 
mikroplastov, aby sa tieto materiály mohli 
vhodným spôsobom spracovať v 
zariadeniach na spracovanie biologického 
odpadu. Okrem toho by sa v Únii mala 
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stanoviť podobná norma pre domáce 
kompostovanie.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) Obal by mal byť navrhnutý tak, aby 
sa minimalizoval jeho objem a hmotnosť a 
zároveň sa zachovala jeho schopnosť plniť 
funkcie obalu. Zhotoviteľ obalov by mal 
obal posúdiť na základe výkonnostných 
kritérií uvedených v prílohe IV k tomuto 
nariadeniu. Vzhľadom na cieľ tohto 
nariadenia znižovať produkciu obalov a 
vznik odpadu z obalov a zlepšovať 
obehovosť obalov na celom vnútornom 
trhu je vhodné podrobnejšie špecifikovať 
existujúce kritériá a sprísniť ich. Zoznam 
výkonnostných kritérií obalov, ako sa 
uvádza v existujúcej harmonizovanej 
norme EN 13428:200057, by sa preto mal 
upraviť. Hoci obchodovanie s obalmi a ich 
akceptácia spotrebiteľmi sú pre koncepciu 
obalov naďalej relevantné, tieto aspekty by 
nemali byť súčasťou výkonnostných 
kritérií a ako také by nemali odôvodňovať 
väčšiu hmotnosť a objem obalov. Nemalo 
by to však ohroziť špecifikácie výrobkov v 
prípade remeselných a priemyselných 
výrobkov, ani potravinárskych a 
poľnohospodárskych výrobkov, ktoré sú 
registrované a chránené v rámci systému 
EÚ na ochranu zemepisných označení ako 
súčasť cieľa Únie chrániť kultúrne 
dedičstvo a tradičné odborné znalosti. Na 
druhej strane recyklovateľnosť, používanie 
recyklovaného obsahu a opätovné použitie 
môžu odôvodňovať dodatočnú hmotnosť 
alebo objem obalov a mali by sa k 
výkonnostným kritériám doplniť. Obaly s 
dvojitými stenami, falošným dnom a inými 
vlastnosťami, ktorých cieľom je len zvýšiť 
vnímaný objem výrobku, by sa nemali 
uvádzať na trh, pretože nespĺňajú 

(40) Obal by mal byť navrhnutý tak, aby 
sa minimalizoval jeho objem a hmotnosť a 
zároveň sa zachovala jeho schopnosť plniť 
funkcie obalu. Zhotoviteľ obalov by mal 
obal posúdiť na základe výkonnostných 
kritérií uvedených v prílohe IV k tomuto 
nariadeniu. Vzhľadom na cieľ tohto 
nariadenia znižovať produkciu obalov a 
vznik odpadu z obalov a zlepšovať 
obehovosť obalov na celom vnútornom 
trhu je vhodné podrobnejšie špecifikovať 
existujúce kritériá a sprísniť ich. Zoznam 
výkonnostných kritérií obalov, ako sa 
uvádza v existujúcej harmonizovanej 
norme EN 13428:200057, by sa preto mal 
upraviť. Hoci obchodovanie s obalmi a ich 
akceptácia spotrebiteľmi sú pre koncepciu 
obalov naďalej relevantné, tieto aspekty by 
nemali byť súčasťou výkonnostných 
kritérií a ako také by nemali odôvodňovať 
väčšiu hmotnosť a objem obalov. Nemalo 
by to však ohroziť špecifikácie výrobkov v 
prípade remeselných a priemyselných 
výrobkov, ani potravinárskych a 
poľnohospodárskych výrobkov, ktoré sú 
registrované a chránené v rámci systému 
EÚ na ochranu zemepisných označení ako 
súčasť cieľa Únie chrániť kultúrne 
dedičstvo a tradičné odborné znalosti, 
alebo koncepciu obalov, ktorá je 
predmetom právnej ochrany podľa 
nariadenia Rady (ES) č. 6/200257a. Na 
druhej strane recyklovateľnosť, používanie 
recyklovaného obsahu a opätovné použitie 
môžu odôvodňovať dodatočnú hmotnosť 
alebo objem obalov a mali by sa k 
výkonnostným kritériám doplniť. Obaly s 
dvojitými stenami, falošným dnom a inými 
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požiadavku na minimalizáciu obalov. 
Rovnaké pravidlo by sa malo uplatňovať 
na nadbytočné obaly, ktoré na 
zabezpečenie funkčnosti obalu nie sú 
potrebné.

vlastnosťami, ktorých cieľom je len zvýšiť 
vnímaný objem výrobku, by sa nemali 
uvádzať na trh, pretože nespĺňajú 
požiadavku na minimalizáciu obalov. 
Rovnaké pravidlo by sa malo uplatňovať 
na nadbytočné obaly, ktoré na 
zabezpečenie funkčnosti obalu nie sú 
potrebné.

__________________ __________________

57 Packaging – Requirements specific to 
manufacturing and composition – 
Prevention by source reduction (Obaly – 
Špecifické požiadavky na výrobu a 
zloženie – Predchádzanie znižovaním pri 
zdroji).

57 Packaging – Requirements specific to 
manufacturing and composition – 
Prevention by source reduction (Obaly – 
Špecifické požiadavky na výrobu a 
zloženie – Predchádzanie znižovaním pri 
zdroji).
57a Nariadenie Rady (ES) č. 6/2002 
z 12. decembra 2001 o dizajnoch 
Spoločenstva (Ú. v. ES L 3, 5.1.2002, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Treba informovať spotrebiteľov a 
umožniť im primerané zneškodňovanie 
odpadu z obalov vrátane 
kompostovateľných ľahkých a veľmi 
ľahkých plastových tašiek. Najvhodnejšie 
by bolo vytvoriť harmonizovaný systém 
označovania na základe materiálového 
zloženia obalu na triedenie odpadu a 
spárovať ho so zodpovedajúcimi 
označeniami na nádobách na odpad.

(44) Treba informovať spotrebiteľov a 
umožniť im primerané zneškodňovanie 
akéhokoľvek odpadu z obalov. 
Najvhodnejšie by bolo vytvoriť 
harmonizovaný systém označovania na 
základe materiálového zloženia obalu na 
triedenie odpadu a spárovať ho so 
zodpovedajúcimi označeniami na nádobách 
na odpad. Pri ich navrhovaní by sa malo 
vychádzať z potreby, aby takýto 
harmonizovaný systém označovania 
uznávali všetci občania bez ohľadu na ich 
situáciu, ako je vek a jazykové znalosti. To 
sa dá dosiahnuť použitím piktogramov 
s minimálnym množstvom použitých 
jazykových prostriedkov. Tým by sa tiež 
minimalizovali náklady na preklad 
použitého jazyka, ktorý by bol inak 
potrebný.
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Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44a) Triedenie je nevyhnutným krokom 
na zabezpečenie väčšej obehovosti obalov. 
Mal by sa podporovať rozvoj triediacich 
kapacít najmä inováciou technológií so 
zámerom umožniť vyššiu kvalitu 
triedenia, a tým aj vyššiu kvalitu surovín 
na recykláciu.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 49

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(49) Na podporu vykonávania cieľov 
tohto nariadenia by spotrebitelia mali byť 
chránení pred zavádzajúcimi a mätúcimi 
informáciami o vlastnostiach obalov a ich 
vhodnom spracovaní po skončení 
životnosti, pre ktoré sa v tomto nariadení 
stanovujú harmonizované označenia. Mali 
by sa dať identifikovať obaly zahrnuté do 
systému rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov pomocou akreditačného 
symbolu na celom území, na ktoré sa 
tento systém vzťahuje. Tento symbol by 
mal byť pre spotrebiteľov alebo 
používateľov jasný a jednoznačný, pokiaľ 
ide o recyklovateľnosť obalu. V tejto 
súvislosti by sa malo zvážiť, že symbol 
zeleného bodu, ktorý sa v niektorých 
členských štátoch používa na označenie 
toho, že výrobca finančne prispel do 
vnútroštátneho systému zhodnocovania 
obalov58, by mohol u spotrebiteľov mylne 
vyvolať presvedčenie, že obaly s takýmto 
symbolom sú vždy recyklovateľné.

(49) Na podporu vykonávania cieľov 
tohto nariadenia by spotrebitelia mali byť 
chránení pred zavádzajúcimi a mätúcimi 
informáciami o vlastnostiach obalov a ich 
vhodnom spracovaní po skončení 
životnosti, pre ktoré sa v tomto nariadení 
stanovujú harmonizované označenia.
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__________________ __________________
58 https://www.pro-e.org/the-green-dot-
trademark.

58 https://www.pro-e.org/the-green-dot-
trademark.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 50 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(50a) Mala by sa zriadiť expertná skupina 
s vyváženou účasťou zástupcov členských 
štátov a všetkých strán, ktoré sa zaoberajú 
obalmi. Skupina by sa mala označovať 
ako fórum pre obaly a mala by prispievať 
najmä k príprave, vypracovaniu a 
objasňovaniu požiadaviek udržateľnosti, 
skúmaniu účinnosti zavedených 
mechanizmov dohľadu nad trhom a 
k posudzovaniu akýchkoľvek 
samoregulačných opatrení.

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 60

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(60) Problém nadmernej tvorby odpadu z 
obalov nemožno v plnej miere riešiť 
stanovením povinností týkajúcich sa 
koncepcie obalov. V prípade určitých 
druhov obalov by sa hospodárskym 
subjektom, ktoré takéto obaly používajú, 
mala stanoviť povinnosť zredukovať v nich 
prázdny priestor. V prípade skupinových 
obalov, prepravných obalov a obalov v 
elektronickom obchode používaných na 
dodávanie výrobkov koncovým 
distribútorom alebo koncovému 
používateľovi by podiel prázdneho 
priestoru nemal presiahnuť 40 %. V súlade 
s hierarchiou odpadového hospodárstva by 
sa malo umožniť, aby hospodárske 

(60) Problém nadmernej tvorby odpadu z 
obalov nemožno v plnej miere riešiť 
stanovením povinností týkajúcich sa 
koncepcie obalov. V prípade určitých 
druhov obalov by sa hospodárskym 
subjektom, ktoré takéto obaly používajú, 
mala stanoviť povinnosť zredukovať v nich 
prázdny priestor. V prípade skupinových 
obalov, prepravných obalov a obalov v 
elektronickom obchode používaných na 
dodávanie výrobkov koncovým 
distribútorom alebo koncovému 
používateľovi by podiel prázdneho 
priestoru nemal presiahnuť 40 %. V súlade 
s hierarchiou odpadového hospodárstva by 
sa malo umožniť, aby hospodárske 
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subjekty, ktoré používajú spotrebiteľské 
obaly ako obaly v elektronickom obchode, 
boli od tejto povinnosti oslobodené.

subjekty, ktoré používajú spotrebiteľské 
obaly ako obaly v elektronickom obchode, 
boli od tejto povinnosti oslobodené. Táto 
povinnosť sa nevzťahuje na opakovane 
použiteľné obaly.

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 65

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(65) S cieľom stimulovať predchádzanie 
vzniku odpadu by sa mal zaviesť nový 
pojem „opätovné plnenie“. Opätovné 
plnenie by sa malo považovať za osobitné 
opatrenie na predchádzanie vzniku odpadu, 
ktoré je potrebné a započítava sa do 
plnenia cieľov opätovného použitia a 
opätovného plnenia. Nádoby, ktoré vlastní 
spotrebiteľ a ktoré v kontexte opätovného 
plnenia zastávajú funkciu obalu, 
napríklad opätovne použiteľné poháre, 
hrnčeky, fľaše alebo škatuľky, však v 
zmysle tohto nariadenia nie sú obalmi.

(65) S cieľom stimulovať predchádzanie 
vzniku odpadu by sa mal zaviesť nový 
pojem „opätovné plnenie“. Opätovné 
plnenie by sa malo považovať za osobitné 
opatrenie na predchádzanie vzniku odpadu, 
ktoré je potrebné a započítava sa do 
plnenia cieľov predchádzania stanovených 
v tomto nariadení.

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 66

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(66) Ak hospodárske subjekty ponúkajú 
možnosť nakupovať výrobky 
prostredníctvom opätovného plnenia, mali 
by zabezpečiť, aby ich miesta opätovného 
plnenia zodpovedali určitým požiadavkám 
v záujme zabezpečenia zdravia a 
bezpečnosti spotrebiteľov. Preto ak 
spotrebitelia používajú svoje vlastné 
nádoby, hospodárske subjekty by ich mali 
v tejto súvislosti informovať o 
podmienkach bezpečného opätovného 
plnenia a používania týchto nádob. S 
cieľom podporovať opätovné plnenie by 

(66) Ak hospodárske subjekty ponúkajú 
možnosť nakupovať výrobky 
prostredníctvom opätovného plnenia, mali 
by zabezpečiť, aby ich miesta opätovného 
plnenia zodpovedali určitým požiadavkám 
v záujme zabezpečenia zdravia a 
bezpečnosti spotrebiteľov. Preto ak 
spotrebitelia používajú svoje vlastné 
nádoby, hospodárske subjekty by ich mali 
v tejto súvislosti informovať o 
podmienkach bezpečného opätovného 
plnenia a používania týchto nádob. S 
cieľom podporovať opätovné plnenie by 
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hospodárske subjekty nemali na miestach 
opätovného plnenia poskytovať bezplatné 
obaly, ani obaly, ktoré nie sú súčasťou 
zálohového systému.

hospodárske subjekty nemali na miestach 
opätovného plnenia poskytovať bezplatné 
obaly, ani obaly, ktoré nie sú súčasťou 
zálohového systému. Hospodárske 
subjekty by mali byť vyňaté zo 
zodpovednosti za problémy bezpečnosti 
potravín, ktoré by mohli vzniknúť 
z použitia nádob poskytnutých od 
spotrebiteľov.

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 67

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(67) S cieľom znížiť rastúci podiel 
jednorazových obalov a čoraz väčšie 
množstvo vzniknutého odpadu z obalov 
treba stanoviť kvantitatívne ciele 
opätovného použitia a opätovného plnenia 
obalov v odvetviach, ktoré sa vyhodnotili 
ako odvetvia s najväčším potenciálom na 
zníženie množstva odpadu z obalov, 
konkrétne ide o potraviny a nápoje určené 
na konzumáciu mimo miesta predaja, o 
veľkú bielu techniku a prepravné obaly. 
Toto vyhodnotenie sa opieralo o také 
faktory, ako sú existujúce systémy 
opätovného použitia, potreba používania 
obalov a možnosť spĺňať funkčné 
požiadavky, pokiaľ ide o uchovávanie, 
čistotu, zdravie, hygienu a bezpečnosť. 
Zohľadnili sa aj rozdiely medzi výrobkami 
a ich výrobnými a distribučnými 
systémami. Očakáva sa, že stanovením 
cieľov sa podporí inovácia a zvýši sa 
podiel riešení opätovného použitia a 
opätovného plnenia. Používanie 
jednorazových obalov na potraviny a 
nápoje podávané a konzumované v 
priestoroch odvetvia HORECA by sa 
nemalo povoliť.

(67) S cieľom znížiť rastúci podiel 
jednorazových obalov a čoraz väčšie 
množstvo vzniknutého odpadu z obalov 
treba stanoviť kvantitatívne ciele 
opätovného použitia obalov v odvetviach, 
ktoré sa vyhodnotili ako odvetvia s 
najväčším potenciálom na zníženie 
množstva odpadu z obalov, konkrétne ide o 
potraviny a nápoje určené na konzumáciu 
mimo miesta predaja, o veľkú bielu 
techniku a prepravné obaly. Toto 
vyhodnotenie sa opieralo o také faktory, 
ako sú existujúce systémy opätovného 
použitia, potreba používania obalov a 
možnosť spĺňať funkčné požiadavky, 
pokiaľ ide o uchovávanie, čistotu, zdravie, 
hygienu a bezpečnosť. Zohľadnili sa aj 
rozdiely medzi výrobkami a ich výrobnými 
a distribučnými systémami. Očakáva sa, že 
stanovením cieľov sa podporí inovácia a 
zvýši sa podiel riešení opätovného použitia 
a opätovného plnenia. Jednorazové obaly 
na potraviny a nápoje podávané a 
konzumované v priestoroch odvetvia 
HORECA by sa nemali povoliť. 
Spotrebitelia by mali mať vždy možnosť 
zakúpiť si potraviny a nápoje na účely 
konzumácie mimo miesta predaja 
v opakovane použiteľných alebo vlastných 
nádobách za podmienok, ktoré nie sú 
menej výhodné ako potraviny a nápoje 
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ponúkané v jednorazových obaloch. 
Hospodárske subjekty, ktoré predávajú 
potraviny alebo nápoje na účely 
konzumácie mimo miesta predaja, by mali 
spotrebiteľom ponúknuť možnosť 
zakúpiť si potraviny alebo nápoje vo 
svojich vlastných nádobách a možnosť 
zakúpiť si nápoje v opakovane 
použiteľných obaloch.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 68

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(68) Na zvýšenie efektivity takýchto 
cieľov a zabezpečenie rovnakého 
zaobchádzania s hospodárskymi subjektmi 
by sa ciele týkajúce sa opätovného použitia 
a opätovného plnenia mali určiť pre 
hospodárske subjekty. Ciele týkajúce sa 
nápojov by sa mali dodatočne uložiť aj 
zhotoviteľom, keďže títo aktéri dokážu 
riadiť formáty obalov používaných pre 
výrobky, ktoré ponúkajú. Tieto ciele by sa 
mali vypočítať ako percentuálny podiel z 
predaja v opätovne použiteľných obaloch v 
rámci systému opätovného použitia alebo 
prostredníctvom opätovného plnenia, 
alebo v prípade prepravných obalov ako 
percentuálny podiel z počtu použití. Ciele 
by mali byť materiálovo neutrálne. Na 
zabezpečenie jednotných podmienok 
plnenia cieľov v oblasti opätovného 
použitia a opätovného plnenia by sa na 
Komisiu mala delegovať právomoc prijať 
vykonávací akt v súlade s článkom 291 
zmluvy, pokiaľ ide o metodiku ich 
výpočtu.

(68) Na zvýšenie efektivity takýchto 
cieľov a zabezpečenie rovnakého 
zaobchádzania s hospodárskymi subjektmi 
by sa ciele týkajúce sa opätovného použitia 
mali určiť pre koncových distribútorov. 
Tieto ciele by sa mali vypočítať ako 
percentuálny podiel z predaja v opätovne 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo v prípade 
prepravných obalov ako percentuálny 
podiel z počtu použití. Ciele by mali byť 
materiálovo neutrálne. Na zabezpečenie 
jednotných podmienok plnenia cieľov v 
oblasti opätovného použitia a opätovného 
plnenia by sa na Komisiu mala preniesť 
právomoc prijať vykonávací akt v súlade s 
článkom 291 zmluvy, pokiaľ ide o 
metodiku ich výpočtu.

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 71
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(71) Na overenie súladu s cieľmi 
opätovného použitia a opätovného plnenia 
je potrebné, aby príslušné hospodárske 
subjekty podávali správy príslušným 
orgánom. Hospodárske subjekty by mali od 
1. januára 2030 nahlasovať príslušné údaje 
za každý kalendárny rok. Členské štáty by 
mali tieto údaje zverejňovať.

(71) Na overenie súladu s cieľmi 
opätovného použitia je potrebné, aby 
príslušné hospodárske subjekty podávali 
správy príslušným orgánom. Hospodárske 
subjekty by mali od 1. januára 2030 
nahlasovať príslušné údaje za každý 
kalendárny rok. Členské štáty by mali tieto 
údaje zverejňovať.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 73 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(73a) Keďže veľmi ľahké plastové tašky, 
pod 15 mikrónov, majú vysoký potenciál 
stať sa odpadom a prispievať 
k znečisťovaniu morí, mali by sa prijať 
opatrenia na obmedzenie ich uvádzania 
na trh s výnimkou nevyhnutne potrebných 
použití. Tieto plastové tašky by sa nemali 
uvádzať na trh ako obaly pre voľne 
ložené potraviny okrem hygienických 
dôvodov alebo na balenie potravín vo 
vlhkom veľkom množstve, ako je surové 
mäso, ryby alebo mliečne výrobky.

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 74 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(74a) Zníženie používania plastových 
tašiek by nemalo viesť k ich nahradeniu 
papierovými taškami. Komisia by mala 
monitorovať používanie papierových 
tašiek a navrhnúť cieľ a prípadne 
opatrenia na zníženie spotreby 
papierových tašiek.
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Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 91

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(91) Na dosiahnutie ambiciózneho a 
trvalého zníženia celkovej tvorby odpadu z 
obalov by sa mali stanoviť ciele na 
zníženie množstva odpadu z obalov na 
obyvateľa, ktoré sa majú dosiahnuť do 
roku 2030. Pre splnenie cieľa znížiť toto 
množstvo do roku 2030 o 5 % v porovnaní 
s rokom 2018 by sa malo do roku 2030 v 
celej Únii dosiahnuť celkové absolútne 
zníženie v priemere približne o 19 % v 
porovnaní so základným scenárom na rok 
2030. Členské štáty by mali do roku 2035 v 
porovnaní s rokom 2018 znížiť tvorbu 
odpadu z obalov o 10 %; odhaduje sa, že v 
porovnaní so základným scenárom na rok 
2030 sa tým zníži objem odpadu z obalov o 
29 %. Aby úsilie o znižovanie tvorby 
odpadu pokračovalo aj po roku 2030, mal 
by sa stanoviť cieľ zníženia o 10 % od roku 
2018 do roku 2035, čo by v porovnaní so 
základným scenárom znamenalo zníženie o 
29 %, a od roku 2018 do roku 2040 by sa 
mal stanoviť cieľ zníženia o 15 %, čo bude 
v porovnaní so základným scenárom 
znamenať zníženie o 37 %.

(91) Na dosiahnutie ambiciózneho a 
trvalého zníženia celkovej tvorby odpadu z 
obalov by sa mali stanoviť ciele na 
zníženie množstva odpadu z obalov na 
obyvateľa, ktoré sa majú dosiahnuť do 
roku 2030. Pre splnenie cieľa znížiť toto 
množstvo do roku 2030 o 5 % v porovnaní 
s rokom 2018 by sa malo do roku 2030 v 
celej Únii dosiahnuť celkové absolútne 
zníženie v priemere približne o 19 % v 
porovnaní so základným scenárom na rok 
2030. Členské štáty by mali do roku 2035 v 
porovnaní s rokom 2018 znížiť tvorbu 
odpadu z obalov o 10 %; odhaduje sa, že v 
porovnaní so základným scenárom na rok 
2030 sa tým zníži objem odpadu z obalov o 
29 %. Aby úsilie o znižovanie tvorby 
odpadu pokračovalo aj po roku 2030, mal 
by sa stanoviť cieľ zníženia o 10 % od roku 
2018 do roku 2035, čo by v porovnaní so 
základným scenárom znamenalo zníženie o 
29 %, a od roku 2018 do roku 2040 by sa 
mal stanoviť cieľ zníženia o 15 %, čo bude 
v porovnaní so základným scenárom 
znamenať zníženie o 37 %. Členské štáty, 
ktoré zaviedli odlišný systém nakladania 
s odpadom z obalov z domácností na 
jednej strane a s odpadom 
z priemyselných a komerčných obalov na 
strane druhej, by mali mať možnosť si 
svoje špecifikum zachovať.

Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 91 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(91a) Komisia prijala ako súčasť svojho 
akčného plánu pre obehové hospodárstvo 
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oznámenie zo 16. januára 2018 s názvom 
Európska stratégia pre plasty v obehovom 
hospodárstve s cieľom znížiť znečistenie 
morí, emisie skleníkových plynov a našu 
európsku závislosť od fosílnych palív. 
Keďže spotreba plastov je na vzostupe, v 
stratégii sa vyzýva na vyššiu obehovosť 
plastov a účinné preventívne opatrenia. 
Podľa uvedenej stratégie by toto 
nariadenie malo byť nástrojom v boji 
proti nadbytočným a zbytočným plastom, 
aby sa zvrátil trend ich výroby a spotreby, 
najmä jednorazových plastov.

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 92

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(92) Členské štáty môžu dosiahnuť tieto 
ciele prostredníctvom hospodárskych 
nástrojov a iných opatrení s cieľom 
poskytnúť stimuly na uplatňovanie 
hierarchie odpadového hospodárstva 
vrátane opatrení, ktoré sa majú vykonávať 
prostredníctvom systémov rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov, ako aj podporou 
vytvárania a účinného fungovania 
systémov opätovného použitia a 
nabádaním hospodárskych subjektov, aby 
koncovým používateľom ponúkali ďalšie 
možnosti opätovného plnenia obalov. 
Takéto opatrenia by sa mali prijímať 
súbežne a popri ďalších opatreniach podľa 
tohto nariadenia zameraných na redukciu 
obalov a odpadu z obalov, ako napríklad 
požiadavky na minimalizáciu obalov, ciele 
opätovného použitia a opätovného plnenia, 
prahové hodnoty objemu a opatrenia na 
dosiahnutie trvalého zníženia spotreby 
ľahkých plastových tašiek. Členský štát 
môže pri dodržaní všeobecných pravidiel 
stanovených v zmluve a v súlade s 
ustanoveniami uvedenými v tomto 
nariadení prijať ustanovenia, ktoré idú nad 
rámec minimálnych cieľov stanovených v 

(92) Členské štáty môžu dosiahnuť tieto 
ciele prostredníctvom hospodárskych 
nástrojov a iných opatrení s cieľom 
poskytnúť stimuly na uplatňovanie 
hierarchie odpadového hospodárstva 
vrátane opatrení, ktoré sa majú vykonávať 
prostredníctvom systémov rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov, ako aj podporou 
vytvárania a účinného fungovania 
systémov opätovného použitia a 
nabádaním hospodárskych subjektov, aby 
koncovým používateľom ponúkali ďalšie 
možnosti opätovného plnenia obalov. 
Takéto opatrenia by sa mali prijímať 
súbežne a popri ďalších opatreniach podľa 
tohto nariadenia zameraných na redukciu 
obalov a odpadu z obalov, ako napríklad 
požiadavky na minimalizáciu obalov, ciele 
opätovného použitia, povinnosti 
opätovného plnenia, prahové hodnoty 
objemu a opatrenia na dosiahnutie trvalého 
zníženia spotreby ľahkých plastových 
tašiek. Členský štát môže pri dodržaní 
všeobecných pravidiel stanovených v 
zmluve a v súlade s ustanoveniami 
uvedenými v tomto nariadení prijať 
ustanovenia, ktoré idú nad rámec 
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tomto nariadení. minimálnych cieľov stanovených v tomto 
nariadení.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 96

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(96) V súlade so zásadou „znečisťovateľ 
platí“ vyjadrenou v článku 191 ods. 2 
zmluvy je nevyhnutné, aby výrobcovia 
uvádzajúci na trh Únie obaly a balené 
výrobky prevzali zodpovednosť za 
nakladanie s obalmi na konci ich 
životnosti. Treba pripomenúť, že systémy 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov sa 
musia zaviesť do 31. decembra 2024, ako 
sa stanovuje v smernici 94/62/ES, keďže sú 
najvhodnejším prostriedkom na 
dosiahnutie tohto cieľa a môžu mať 
pozitívny vplyv na životné prostredie 
znížením tvorby odpadu z obalov a 
zvýšením jeho zberu a recyklácie. Existujú 
však veľké rozdiely, pokiaľ ide o spôsob 
vytvárania týchto systémov, ich 
efektívnosť a rozsah zodpovednosti 
výrobcov. Pravidlá o rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov stanovené 
v smernici 2008/98/ES by sa preto mali vo 
všeobecnosti uplatňovať na systémy 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov obalov 
a mali by sa v prípade potreby a vhodnosti 
doplniť o ďalšie konkrétne ustanovenia.

(96) V súlade so zásadou „znečisťovateľ 
platí“ vyjadrenou v článku 191 ods. 2 
zmluvy je nevyhnutné, aby výrobcovia 
vrátane subjektov elektronického obchodu 
uvádzajúci na trh Únie obaly a balené 
výrobky prevzali zodpovednosť za 
nakladanie s obalmi na konci ich 
životnosti. Treba pripomenúť, že systémy 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov sa 
musia zaviesť do 31. decembra 2024, ako 
sa stanovuje v smernici 94/62/ES, keďže sú 
najvhodnejším prostriedkom na 
dosiahnutie tohto cieľa a môžu mať 
pozitívny vplyv na životné prostredie 
znížením tvorby odpadu z obalov a 
zvýšením jeho zberu a recyklácie. Existujú 
však veľké rozdiely, pokiaľ ide o spôsob 
vytvárania týchto systémov, ich 
efektívnosť a rozsah zodpovednosti 
výrobcov. Pravidlá o rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov stanovené 
v smernici 2008/98/ES by sa preto mali vo 
všeobecnosti uplatňovať na systémy 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov obalov 
a mali by sa v prípade potreby a vhodnosti 
doplniť o ďalšie konkrétne ustanovenia.

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 98

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(98) V nariadení Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/206566 sa stanovujú 
pravidlá vysledovateľnosti obchodníkov s 

(98) V nariadení Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/206566 sa stanovujú 
pravidlá vysledovateľnosti obchodníkov s 
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konkrétnejšími povinnosťami pre 
poskytovateľov online platforiem 
umožňujúcich spotrebiteľom uzatvárať 
zmluvy na diaľku s výrobcami 
ponúkajúcimi obaly spotrebiteľom 
nachádzajúcim sa v Únii. S cieľom 
zabrániť neplneniu si povinností 
vyplývajúcich z rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov by sa malo spresniť, ako by títo 
poskytovatelia online platforiem mali tieto 
povinnosti plniť, pokiaľ ide o registre 
výrobcov obalov zriadené podľa tohto 
nariadenia. V tomto kontexte by 
poskytovatelia online platforiem, ktorí 
patria do rozsahu pôsobnosti kapitoly III 
oddielu 4 nariadenia (EÚ) 2022/2065 a 
ktorí spotrebiteľom umožňujú uzatvárať s 
výrobcami zmluvy na diaľku, by mali od 
daných výrobcov získať informácie o ich 
súlade s pravidlami týkajúcimi sa 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov 
stanovenými v tomto nariadení. Pravidlá 
vysledovateľnosti obchodníkov 
predávajúcich obaly online podliehajú 
pravidlám presadzovania práva 
stanoveným v nariadení (EÚ) 2022/2065.

konkrétnejšími povinnosťami pre 
poskytovateľov online platforiem 
umožňujúcich spotrebiteľom uzatvárať 
zmluvy na diaľku s výrobcami 
ponúkajúcimi obaly spotrebiteľom 
nachádzajúcim sa v Únii. S cieľom 
zabrániť neplneniu si povinností 
vyplývajúcich z rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov by sa malo spresniť, ako by títo 
poskytovatelia online platforiem mali tieto 
povinnosti plniť, pokiaľ ide o registre 
výrobcov obalov zriadené podľa tohto 
nariadenia. V tomto kontexte by 
poskytovatelia online platforiem, ktorí 
patria do rozsahu pôsobnosti kapitoly III 
oddielu 4 nariadenia (EÚ) 2022/2065 a 
ktorí spotrebiteľom umožňujú uzatvárať s 
výrobcami zmluvy na diaľku, mali byť 
viazaní určitými povinnosťami platnými 
pre výrobcov, ak nepreukážu, že tretia 
strana, ktorej sprostredkujú predaj alebo 
dodávky na diaľku, už uvedené povinnosti 
splnila. Navyše by mali od týchto 
výrobcov získať informácie o ich súlade s 
pravidlami rozšírenej zodpovednosti 
výrobcu stanovenými v tomto nariadení. 
Pravidlá vysledovateľnosti obchodníkov 
predávajúcich obaly online podliehajú 
pravidlám presadzovania práva 
stanoveným v nariadení (EÚ) 2022/2065.

__________________ __________________
66 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/2065 z 19. októbra 2022 
o jednotnom trhu s digitálnymi službami 
a o zmene smernice 2000/31/ES (akt 
o digitálnych službách) (Ú. v. EÚ L 277, 
27.10.2022, s. 1).

66 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2022/2065 z 19. októbra 2022 
o jednotnom trhu s digitálnymi službami 
a o zmene smernice 2000/31/ES (akt 
o digitálnych službách) (Ú. v. EÚ L 277, 
27.10.2022, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 101 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(101a) Separovaný zber obalov je 
rozhodujúcim krokom k zabezpečeniu ich 
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obehovosti a silného trhu s druhotnými 
surovinami. Stanovenie povinného 
podielu zberu je stimulom na rozvoj 
efektívnych a cielených systémov zberu na 
vnútroštátnej úrovni, a tým na zvýšenie 
množstva triedeného a potenciálne 
recyklovaného odpadu.

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 103 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(103a) V tomto nariadení by sa mala 
zohľadniť rozmanitosť zálohových 
systémov, ktoré sú v Únii, a malo by sa 
zabezpečiť, aby sa nebránilo 
technologickému rozvoju týchto systémov, 
ak spĺňajú podmienky a kritériá na 
zvýšenie miery zberu a zaistenie 
kvalitnejšej recyklácie. Napríklad 
digitálny systém zálohovania poskytuje 
spotrebiteľovi QR kódy a vrátenie zálohu 
po odovzdaní na osobitnom zbernom 
mieste doma alebo mimo prevádzky.

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 107

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(107) Členské štáty, ktoré dosiahnu 90 % 
mieru zberu cieľových druhov obalov bez 
zálohového systému, a to počas dvoch po 
sebe nasledujúcich kalendárnych rokov 
pred nadobudnutím účinnosti tejto 
povinnosti, môžu požiadať, aby zálohový 
systém nemuseli zriadiť.

(107) Členské štáty, ktoré dosiahnu mieru 
zberu cieľových druhov obalov bez 
zálohového systému aspoň 85 %, a to 
počas dvoch po sebe nasledujúcich 
kalendárnych rokov pred nadobudnutím 
účinnosti tejto povinnosti, môžu požiadať, 
aby zálohový systém nemuseli zriadiť.

Pozmeňujúci návrh 47
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Návrh nariadenia
Odôvodnenie 108

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(108) Ako osobitné opatrenie na 
predchádzanie vzniku odpadu z obalov by 
členské štáty mali aktívne podporovať 
riešenia opätovného použitia a opätovného 
plnenia obalov. Mali by podporovať 
vytváranie systémov opätovného použitia a 
opätovného plnenia a monitorovať 
fungovanie týchto systémov a dodržiavanie 
hygienických noriem. Členské štáty sa 
nabádajú, aby prijali aj iné opatrenia, ako 
napríklad zriadenie zálohových systémov 
pre opakovane použiteľné formáty obalov, 
využívanie ekonomických stimulov alebo 
stanovenie požiadaviek na koncových 
distribútorov, aby sprístupnili určitý 
percentuálny podiel iných výrobkov, než 
sú výrobky, na ktoré sa vzťahujú ciele 
opätovného použitia a opätovného plnenia 
v opakovane použiteľných obaloch alebo 
prostredníctvom opätovného plnenia za 
predpokladu, že takéto požiadavky 
nepovedú k fragmentácii jednotného trhu a 
vytváraniu obchodných prekážok.

(108) Ako osobitné opatrenie na 
predchádzanie vzniku odpadu z obalov by 
členské štáty mali aktívne podporovať 
riešenia opätovného použitia a opätovného 
plnenia obalov. Mali by podporovať 
vytváranie systémov opätovného použitia a 
opätovného plnenia a monitorovať 
fungovanie týchto systémov a dodržiavanie 
hygienických noriem. Členské štáty sa 
nabádajú, aby prijali aj iné opatrenia, ako 
napríklad zriadenie zálohových systémov 
pre opakovane použiteľné formáty obalov, 
využívanie ekonomických stimulov alebo 
stanovenie požiadaviek na koncových 
distribútorov, aby sprístupnili určitý 
percentuálny podiel iných výrobkov, než 
sú výrobky, na ktoré sa vzťahujú ciele 
opätovného použitia a povinnosti 
opätovného plnenia v opakovane 
použiteľných obaloch alebo 
prostredníctvom opätovného plnenia za 
predpokladu, že takéto požiadavky 
nepovedú k fragmentácii jednotného trhu a 
vytváraniu obchodných prekážok.

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 113 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(113a) Hoci je dôležité, aby Komisia 
pri príprave delegovaných aktov na 
stanovenie kritérií recyklovateľnosti, ako 
aj kritérií recyklovateľnosti vo veľkom, 
zohľadnila všetky technológie 
spracovania, je nevyhnutné, aby Komisia 
ďalej posudzovala pridanú hodnotu 
chemickej recyklácie tých frakcií, ktoré 
technológiami mechanickej recyklácie 
nemožno spracovať. V kontexte cieľov 
stanovených v nariadení Európskeho 
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parlamentu a Rady (EÚ) 2021/11191a by 
Komisia mala zohľadniť spotrebu energie 
nových technológií, spotrebu vody, 
materiálne straty a v kontexte revízie 
legislatívneho rámca Únie o tvrdeniach 
týkajúcich sa životného prostredia sa 
vyvarovať zavádzajúcich tvrdení 
týkajúcich sa životného prostredia tým, že 
sa obmedzia uvedené aplikácie na 
skutočne obehový prístup, pričom by sa 
napríklad vylúčili prístupy k používaniu 
materiálov ako paliva.
_______________________
1a Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 2021, 
ktorým sa stanovuje rámec na dosiahnutie 
klimatickej neutrality a menia nariadenia 
(ES) č. 401/2009 a (EÚ) 2018/1999 
(európsky právny predpis v oblasti klímy) 
(Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1).

Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 113 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(113b) Hospodársky subjekt by mal 
mať možnosť uvádzať tvrdenia týkajúce 
sa životného prostredia na obaloch 
uvedených na trh, len ak sú odôvodnené v 
súlade so smernicou o tvrdeniach 
týkajúcich sa životného prostredia. Pokiaľ 
ide o recyklovateľnosť, úroveň 
recyklovaného obsahu a opätovnú 
použiteľnosť, uvedené tvrdenia by mali 
byť možné len v prípade vlastností obalov 
prekračujúcich uplatniteľné minimálne 
požiadavky stanovené v tomto nariadení.

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 117 a (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(117a) Separovaný zber mimo 
domácnosti je dôležitým prvkom pri 
zvyšovaní miery zberu obalov a zlepšovaní 
ich obehovosti. Členské štáty a 
hospodárske subjekty by mali mať 
možnosť prijať osobitné opatrenia 
separovaného zberu mimo domácnosti 
prispôsobené miestu a zvykom 
spotrebiteľov.

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 123

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(123) Účinné presadzovanie požiadaviek 
na udržateľnosť je dôležité na 
zabezpečenie spravodlivej hospodárskej 
súťaže, aby sa prejavili očakávané výhody 
tohto nariadenia a jeho prínos k 
dosiahnutiu cieľov Únie v oblasti klímy, 
energetiky a obehovosti. Nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2019/102073, ktorým sa stanovuje 
horizontálny rámec pre dohľad nad trhom a 
kontrolu výrobkov vstupujúcich na trh 
Únie, by sa preto malo uplatňovať na 
obaly, pre ktoré sa stanovujú požiadavky 
na udržateľnosť podľa tohto nariadenia.

(123) Účinné presadzovanie požiadaviek 
na udržateľnosť je dôležité na 
zabezpečenie spravodlivej hospodárskej 
súťaže, aby sa prejavili očakávané výhody 
tohto nariadenia a jeho prínos k 
dosiahnutiu cieľov Únie v oblasti klímy, 
energetiky a obehovosti. Mal by sa preto 
stanoviť minimálny počet kontrol 
hospodárskych subjektov uvádzajúcich 
obaly na trh Únie a nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2019/102073, 
ktorým sa stanovuje horizontálny rámec 
pre dohľad nad trhom a kontrolu výrobkov 
vstupujúcich na trh Únie, by sa malo 
uplatňovať na obaly, pre ktoré sa stanovujú 
požiadavky na udržateľnosť podľa tohto 
nariadenia.

__________________ __________________
73 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/1020 z 20. júna 2019 
o dohľade nad trhom a súlade výrobkov 
a o zmene smernice 2004/42/ES 
a nariadení (ES) č. 765/2008 a (EÚ) 
č. 305/2011 (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, 
s. 1).

73 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) 2019/1020 z 20. júna 2019 
o dohľade nad trhom a súlade výrobkov 
a o zmene smernice 2004/42/ES 
a nariadení (ES) č. 765/2008 a (EÚ) 
č. 305/2011 (Ú. v. EÚ L 169, 25.6.2019, 
s. 1).
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Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 130

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(130) Pokiaľ ide o obaly vstupujúce na trh 
Únie, prioritou by mala byť spolupráca na 
trhu medzi orgánmi dohľadu nad trhom a 
hospodárskymi subjektmi. Intervencie 
orgánov určených podľa článku 25 ods. 1 
nariadenia (EÚ) 2019/1020 sa síce môžu 
týkať akýchkoľvek obalov vstupujúcich na 
trh Únie, no mali by sa zamerať 
predovšetkým na obaly, na ktoré sa 
vzťahujú zákazy vydané orgánmi dohľadu 
nad trhom. Ak orgány dohľadu nad trhom 
vydajú takéto zákazy a neobmedzujú sa 
pritom len na vnútroštátne územie, mali by 
orgánom určeným na kontrolu obalov, 
ktoré vstupujú na trh Únie, oznámiť 
podrobné údaje potrebné na identifikáciu 
takýchto nevyhovujúcich obalov na 
hraniciach vrátane informácií o daných 
balených výrobkoch a hospodárskych 
subjektoch, aby sa dal uplatniť prístup 
založený na riziku v prípade výrobkov 
vstupujúcich na trh Únie. V takýchto 
prípadoch sa colné orgány zamerajú na 
identifikáciu a zastavenie týchto obalov na 
hraniciach.

(130) V záujme ochrany fungovania 
vnútorného trhu a vytvorenia rovnakých 
podmienok treba zabezpečiť, aby obaly 
z tretích krajín, ktoré vstupujú na trh Únie, 
boli v súlade s týmto nariadením, či už sa 
dovážajú ako samostatný obal alebo 
súčasť baleného výrobku. Predovšetkým 
treba zabezpečiť, aby zhotovitelia 
v súvislosti s týmito obalmi vykonali 
náležité postupy posudzovania zhody. 
Prioritou by mala byť spolupráca na trhu 
medzi orgánmi dohľadu nad trhom a 
hospodárskymi subjektmi. Intervencie 
orgánov určených podľa článku 25 ods. 1 
nariadenia (EÚ) 2019/1020 sa síce môžu 
týkať akýchkoľvek obalov vstupujúcich na 
trh Únie, no mali by sa zamerať 
predovšetkým na obaly, na ktoré sa 
vzťahujú zákazy vydané orgánmi dohľadu 
nad trhom. Ak orgány dohľadu nad trhom 
vydajú takéto zákazy a neobmedzujú sa 
pritom len na vnútroštátne územie, mali by 
orgánom určeným na kontrolu obalov, 
ktoré vstupujú na trh Únie, oznámiť 
podrobné údaje potrebné na identifikáciu 
takýchto nevyhovujúcich obalov na 
hraniciach vrátane informácií o daných 
balených výrobkoch a hospodárskych 
subjektoch, aby sa dal uplatniť prístup 
založený na riziku v prípade výrobkov 
vstupujúcich na trh Únie. V takýchto 
prípadoch sa colné orgány zamerajú na 
identifikáciu a zastavenie týchto obalov na 
hraniciach.

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Týmto nariadením sa stanovujú 
požiadavky na celý životný cyklus obalov, 
pokiaľ ide o environmentálnu udržateľnosť 
a označovanie, s cieľom umožniť ich 
uvedenie na trh, ako aj požiadavky na 
rozšírenú zodpovednosť výrobcu, zber, 
spracovanie a recykláciu odpadu z obalov.

1. Týmto nariadením sa stanovujú 
požiadavky na celý životný cyklus obalov, 
pokiaľ ide o environmentálnu udržateľnosť 
a označovanie, s cieľom umožniť ich 
uvedenie na trh, ako aj požiadavky na 
rozšírenú zodpovednosť výrobcu, 
prevenciu, znižovanie nepotrebných 
obalov, opätovné použitie alebo opätovné 
plnenie obalov, zber, spracovanie a 
recykláciu odpadu z obalov.

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Toto nariadenie prispieva k prechodu 
na obehové hospodárstvo stanovením 
opatrení v súlade s hierarchiou odpadového 
hospodárstva v súlade s článkom 4 
smernice 2008/98/ES.

3. Toto nariadenie prispieva k prechodu 
na obehové hospodárstvo a k dosiahnutiu 
klimatickej neutrality najneskôr do roku 
2050, ako sa uvádza v nariadení (EÚ) 
2021/1119, stanovením opatrení v súlade s 
hierarchiou odpadového hospodárstva v 
súlade s článkom 4 smernice 2008/98/ES a 
poskytnutím právneho rámca, ktorý 
európskemu priemyslu zabezpečí istotu, 
pokiaľ ide o jeho investície do 
dosiahnutia obehovosti obalov.

Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Toto nariadenie sa uplatňuje bez 
ohľadu na regulačné požiadavky Únie na 
obaly, ktoré sa týkajú napríklad 
bezpečnosti, kvality, ochrany zdravia a 
hygieny balených výrobkov, alebo na 
požiadavky na prepravu, ako aj bez ohľadu 
na ustanovenia smernice 2008/98/ES, 

2. Toto nariadenie sa uplatňuje bez 
ohľadu na regulačné požiadavky Únie na 
obaly, ktoré sa týkajú napríklad 
bezpečnosti, kvality, ochrany zdravia a 
hygieny balených výrobkov, alebo na 
požiadavky na prepravu, ako aj bez ohľadu 
na ustanovenia smernice 2008/98/ES, 
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pokiaľ ide o nakladanie s nebezpečným 
odpadom.

pokiaľ ide o nakladanie s nebezpečným 
odpadom a, v súlade s článkom 4 uvedenej 
smernice, o uplatňovanie opatrení 
týkajúcich sa hierarchie odpadového 
hospodárstva členskými štátmi, ktoré 
umožňujú dosiahnutie najlepšieho 
environmentálneho výsledku.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) čajových alebo kávových vrecúšok 
určených na uchovávanie čajového alebo 
kávového výrobku a na použitie a 
zneškodnenie spolu s výrobkom;

f) priepustných čajových alebo 
kávových vrecúšok alebo zmäkčujúcich 
systémov po použití a kapsúl určených na 
uchovávanie čajového alebo kávového 
výrobku a na použitie a zneškodnenie 
spolu s výrobkom;

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 1 – písmeno g

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

g) kávových alebo čajových kapsúl 
určených na uchovávanie kávového alebo 
čajového výrobku a na použitie a 
zneškodnenie spolu s výrobkom;

g) nepriepustných pevných kávových 
alebo čajových kapsúl určených na 
uchovávanie kávového alebo čajového 
výrobku a na použitie a zneškodnenie 
spolu s výrobkom;

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(4) „prepravný obal“ je obal určený na 
uľahčenie manipulácie a prepravy určitého 
počtu predajných jednotiek alebo 
skupinových obalov vrátane obalov v 

(4) „prepravný obal“ je obal určený na 
uľahčenie manipulácie a prepravy 
akéhokoľvek počtu predajných jednotiek 
alebo skupinových obalov vrátane obalov v 
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elektronickom obchode, ale s výnimkou 
cestných, železničných, lodných a 
leteckých kontajnerov, aby sa zabránilo 
fyzickej manipulácii s výrobkom a jeho 
poškodeniu pri preprave;

elektronickom obchode, ale s výnimkou 
cestných, železničných, lodných a 
leteckých kontajnerov, aby sa zabránilo 
poškodeniu výrobku pri fyzickej 
manipulácii a preprave;

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 16

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(16) „koncový distribútor“ je distribútor, 
ktorý koncovému používateľovi dodáva 
balené výrobky alebo výrobky, ktoré 
možno kúpiť prostredníctvom opätovného 
plnenia;

(16) „koncový distribútor“ je distribútor, 
ktorý koncovému používateľovi dodáva 
balené výrobky alebo výrobky, ktoré 
možno kúpiť prostredníctvom opätovného 
plnenia alebo opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) „kompozitný obal“ je jednotka obalu 
zložená z dvoch alebo viacerých rôznych 
materiálov s výnimkou materiálov 
používaných na etikety, zátky a uzávery, 
ktorú nemožno manuálne oddeliť, a preto 
tvoria jednu ucelenú jednotku;

(19) „kompozitný obal“ je jednotka obalu 
zložená z dvoch alebo viacerých rôznych 
materiálov s výnimkou materiálov 
používaných na etikety, farby, atramenty, 
lepidlá, laky, zátky a uzávery, ktoré sa 
považujú za súčasť hmotnosti hlavného 
obalového materiálu, ktorú nemožno 
manuálne oddeliť, a preto tvoria jednu 
ucelenú jednotku;

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) „opätovné použitie“ je každá činnosť, 
pri ktorej sa opakovane použiteľný obal 
znova použije na ten istý účel, na ktorý bol 

(22) „opätovné použitie“ je každá činnosť, 
pri ktorej sa opakovane použiteľný obal 
niekoľkokrát znova použije na ten istý 
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určený; účel, na ktorý bol určený, a ktorú 
umožňuje zodpovedajúca logistika 
s podporou vhodných stimulačných 
systémov, obvykle systému zálohovania;

Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 26

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(26) „systémy opätovného použitia“ sú 
organizačné, technické alebo finančné 
opatrenia, ktoré umožňujú opätovné 
použitie v systéme s uzavretým alebo 
otvoreným cyklom. Za súčasť „systému 
opätovného použitia“ sa považujú zálohové 
systémy, ak sa nimi zabezpečuje zber 
obalov na opätovné použitie;

(26) „systémy opätovného použitia“ sú 
organizačné, technické a/alebo finančné 
opatrenia spolu so stimulmi, ktoré 
umožňujú opätovné použitie v systéme s 
uzavretým alebo otvoreným cyklom. Za 
súčasť „systému opätovného použitia“ sa 
považujú zálohové systémy, ak sa nimi 
zabezpečuje zber obalov na opätovné 
použitie;

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 28

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(28) „opätovné plnenie“ je činnosť, pri 
ktorej koncový používateľ napĺňa svoju 
vlastnú nádobu, ktorá má funkciu obalu, 
výrobkom alebo viacerými výrobkami, 
ktoré ponúka koncový distribútor v rámci 
obchodnej transakcie;

(28) „opätovné plnenie“ je činnosť, pri 
ktorej koncový používateľ napĺňa svoju 
vlastnú nádobu alebo nádobu poskytnutú 
na mieste predaja konečným 
distribútorom, ktorá má funkciu obalu, 
výrobkom alebo viacerými výrobkami 
zakúpenými prostredníctvom koncového 
distribútora;

Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 31

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31) „koncepcia na účely recyklácie“ je (31) „koncepcia na účely recyklácie“ je 
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koncepcia obalu vrátane jednotlivých 
komponentov obalu s cieľom zabezpečiť 
jeho recyklovateľnosť najmodernejšími 
procesmi zberu, triedenia a recyklácie;

koncepcia obalu vrátane jednotlivých 
komponentov obalu s cieľom zabezpečiť 
jeho recyklovateľnosť najmodernejšími 
procesmi zberu, triedenia a recyklácie, 
pričom sa uprednostňuje mechanická 
recyklácia;

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 31 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(31a) „recyklovateľnosť“ je posúdenie 
zlučiteľnosti obalov s nakladaním s 
odpadom a jeho spracovaním už v štádiu 
návrhu na základe triedeného zberu, 
triedenia do oddelených tokov, recyklácie 
vo veľkom rozsahu a používania 
recyklovaných materiálov na nahradenie 
primárnych surovín v nových obaloch;

Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 32

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

„recyklovaný vo veľkom rozsahu“ je 
zbieraný, triedený a recyklovaný 
prostredníctvom najmodernejších 
postupov a nainštalovanej infraštruktúry 
v miere, ktorá pokrýva aspoň 75 % 
obyvateľstva Únie, vrátane odpadu z 
obalov vyvážaného z Únie, ktorý spĺňa 
požiadavky článku 47 ods. 5;

(32) „recyklovaný vo veľkom rozsahu“ 
znamená existenciu dostatočnej kapacity 
na nasmerovanie zozbieraného odpadu 
z obalov do vymedzených a uznaných 
tokov odpadu prostredníctvom zavedených 
priemyselných postupov opätovného 
spracovania v skutočných systémoch 
overených v prevádzkovom prostredí 
vrátane odpadu z obalov vyvážaného z 
Únie, ktorý spĺňa požiadavky článku 47 
ods. 5;

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 32 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(32a) „recyklácia vysokej kvality“ je 
akákoľvek činnosť zhodnocovania 
vymedzená v článku 3 bode 17 smernice 
2008/98/ES, ktorou sa zabezpečuje 
zachovanie alebo zhodnotenie odlišnej 
kvality zozbieraného odpadu počas tejto 
činnosti zhodnocovania tak, aby sa mohol 
následne recyklovať a používať rovnako 
alebo na podobný účel pri minimálnej 
strate množstva, kvality alebo funkcie;

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 34

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(34) „začlenený komponent“ je 
komponent obalu, ktorý sa od hlavného 
telesa jednotky obalu môže odlišovať a 
môže byť z iného materiálu, ale je 
neoddeliteľnou súčasťou jednotky obalu a 
jej funkcie a nemusí sa od hlavnej jednotky 
obalu oddeľovať, aby sa výrobok mohol 
spotrebovať, a zvyčajne sa odstraňuje 
súčasne s jednotkou obalu, aj keď nie 
nevyhnutne rovnakým spôsobom 
zneškodnenia;

(34) „začlenený komponent“ je 
komponent obalu, ktorý sa od hlavného 
telesa jednotky obalu môže odlišovať a 
môže byť z iného materiálu, ale je 
neoddeliteľnou súčasťou jednotky obalu a 
jej funkcie a nemusí sa od hlavnej jednotky 
obalu oddeľovať a zvyčajne sa odstraňuje 
súčasne s jednotkou obalu, aj keď nie 
nevyhnutne rovnakým spôsobom 
zneškodnenia;

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 35

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(35) „samostatný komponent“ je 
komponent obalu, ktorý sa od hlavného 
telesa jednotky obalu odlišuje a môže byť z 
iného materiálu, z hlavnej jednotky obalu 
sa musí úplne a trvalo demontovať, aby sa 
získal prístup k výrobku, a zvyčajne sa 
odstraňuje skôr než jednotka obalu a 

(35) „samostatný komponent“ je 
komponent obalu, ktorý sa od hlavného 
telesa jednotky obalu odlišuje a môže byť z 
iného materiálu, z hlavnej jednotky obalu 
sa musí úplne a trvalo demontovať a 
zvyčajne sa odstraňuje skôr než jednotka 
obalu a oddelene od nej;
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oddelene od nej;

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 37

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(37) „inovatívny obal“ je forma obalu, 
ktorá sa vyrába s použitím nových 
materiálov, koncepčných alebo výrobných 
procesov, čo vedie k výraznému zlepšeniu 
funkcií obalu, ako napríklad uchovávanie, 
ochrana, dodávanie, prezentácia výrobkov 
alebo manipulácia s nimi, ako aj 
preukázateľné prínosy pre životné 
prostredie, s výnimkou obalu, ktorý je 
výsledkom úpravy existujúceho obalu 
výlučne na účely lepšej prezentácie 
výrobkov a marketingu;

(37) „inovatívny obal“ je forma obalu, 
ktorá sa vyrába s použitím nových a 
inovatívnych materiálov, koncepčných 
alebo výrobných procesov, čo vedie k 
výraznému zlepšeniu funkcií obalu, ako 
napríklad uchovávanie, ochrana, dodávanie 
výrobkov, manipulácia s nimi, ako aj 
celkovo preukázateľné prínosy pre životné 
prostredie, s výnimkou obalu, ktorý je 
výsledkom úpravy existujúceho obalu 
hlavne na účely lepšej prezentácie 
výrobkov a marketingu;

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 38

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(38) „druhotné suroviny“ sú materiály, 
ktoré boli získané recyklačnými procesmi a 
ktoré môžu nahradiť primárne suroviny;

(38) „druhotné suroviny“ sú materiály, 
ktoré boli získané recyklačnými procesmi, 
boli podrobené všetkým potrených 
kontrolám a triedeniu a môžu nahradiť 
primárne suroviny;

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) „obal citlivý na kontakt“ je obal, 
ktorý je určený na použitie v akýchkoľvek 
obalových riešeniach v rozsahu pôsobnosti 
nariadení: (ES) č. 1831/2003, (ES) č. 

(40) „obal citlivý na kontakt“ je obal, 
ktorý je určený na použitie v akýchkoľvek 
obalových riešeniach v rozsahu pôsobnosti 
nariadení: (ES) č. 1831/2003, (ES) č. 
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1935/2004, (ES) č. 767/2009, (ES) č. 
2009/1223, (EÚ) 2017/745, (EÚ) 
2017/746, (EÚ) 2019/4, (EÚ) 2019/6, 
smernice 2001/83/ES alebo smernice 
2008/68/ES;

1935/2004, (ES) č. 767/2009, (ES) č. 
2009/1223, (EÚ) 2017/745, (EÚ) 
2017/746, (EÚ) 2019/4, (EÚ) 2019/6, 
smernice 2001/83/ES, smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 
2002/46/ES1a alebo smernice 2008/68/ES;

______________________
1a Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady 2002/46/ES z 10. júna 2002 o 
aproximácii právnych predpisov 
členských štátov týkajúcich sa 
potravinových doplnkov (Ú. v. ES L 183, 
12.7.2002, s. 51).

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 41

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(41) „kompostovateľný obal“ je obal 
schopný fyzikálneho, chemického, 
tepelného alebo biologického rozkladu, pri 
ktorom sa v zmysle článku 47 ods. 4 
väčšina vytvoreného kompostu v 
konečnom dôsledku rozloží na oxid 
uhličitý, minerálne soli, biomasu a vodu a 
nebráni triedenému zberu a kompostovaniu 
ani činnosti, do ktorej vstupuje v 
priemyselne kontrolovaných podmienkach;

(41) „kompostovateľný obal“ je obal 
schopný fyzikálneho, chemického, 
tepelného alebo biologického rozkladu, pri 
ktorom sa v zmysle článku 47 ods. 8 
väčšina vytvoreného kompostu v 
konečnom dôsledku rozloží na oxid 
uhličitý, minerálne soli, biomasu a vodu a 
nebráni triedenému zberu, kompostovaniu, 
anaeróbnej digescii ani činnosti, do ktorej 
vstupuje v priemyselne kontrolovaných 
podmienkach a spĺňa požiadavky 
stanovené v harmonizovaných európskych 
normách EN 13432;

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 41 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(41a) „domáce kompostovateľné obaly“ 
sú obaly, ktoré sa môžu biologicky 
rozložiť aj v nekontrolovaných 
podmienkach v porovnaní s 
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priemyselnými kompostovacími 
zariadeniami a ktorých kompostovanie 
vykonávajú súkromné osoby s cieľom 
vyrábať kompost na vlastné použitie.

Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 41 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(41b) „plast na biologickej báze“ je plast, 
ktorého suroviny sú vyrobené z biomasy1a;
__________________
1a Oznámenie o politickom rámci EÚ pre 
plasty na biologickej báze, biologicky 
rozložiteľné a kompostovateľné plasty, 
COM(2022) 682 final, 30.11.2022.

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 50

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(50) „záloh“ je pevne stanovená peňažná 
suma, ktorá nie je súčasťou ceny baleného 
alebo plneného výrobku a ktorá sa vyberá 
od koncového používateľa pri nákupe 
takéhoto baleného alebo plneného výrobku, 
pričom sa na ňu vzťahuje zálohový systém 
v danom členskom štáte a koncový 
používateľ ju získa späť, keď zálohovaný 
obal vráti na zbernom mieste zriadenom na 
tento účel;

(50) „záloh“ je vymedzená peňažná suma, 
ktorá nie je súčasťou ceny baleného alebo 
plneného výrobku a ktorá sa vyberá od 
koncového používateľa pri nákupe 
takéhoto baleného alebo plneného výrobku, 
pričom sa na ňu vzťahuje zálohový systém 
v danom členskom štáte a koncový 
používateľ alebo akákoľvek iná osoba ju 
získa späť, keď zálohovaný obal vráti na 
zbernom mieste zriadenom na tento účel;

Pozmeňujúci návrh 77

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 51
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(51) „zálohový systém“ je systém, v 
ktorom sa koncovému používateľovi pri 
nákupe baleného alebo plneného výrobku, 
na ktorý sa vzťahuje tento systém, účtuje 
záloh, ktorý koncový používateľ získa 
späť, keď zálohovaný obal vráti na 
zbernom mieste zriadenom na tento účel;

(51) „zálohový systém“ je systém, v 
ktorom sa koncovému používateľovi pri 
nákupe baleného alebo plneného výrobku, 
na ktorý sa vzťahuje tento systém, účtuje 
záloh, ktorý koncový používateľ získa 
späť, keď zálohovaný obal vráti na 
zbernom mieste zriadenom na tento účel 
alebo riadne odložené do toho druhu 
nádoby na odpad, ktorá je na uvedený 
účel k dispozícii v domácnosti alebo vo 
verejných priestoroch;

Pozmeňujúci návrh 78

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 57

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(57) „obal predstavujúci riziko“ je obal, 
ktorý tým, že nespĺňa požiadavky 
stanovené v tomto nariadení alebo 
požiadavky podľa tohto nariadenia, okrem 
požiadaviek uvedených v článku 56 ods. 1, 
môže nepriaznivo ovplyvniť životné 
prostredie alebo iné verejné záujmy 
chránené danými požiadavkami;

(57) „obal predstavujúci riziko“ je obal, 
ktorý tým, že nespĺňa požiadavky 
stanovené v tomto nariadení alebo 
požiadavky podľa tohto nariadenia, okrem 
požiadaviek uvedených v článku 56 ods. 1, 
môže nepriaznivo ovplyvniť životné 
prostredie, zdravie alebo iné verejné 
záujmy chránené danými požiadavkami;

Pozmeňujúci návrh 79

Návrh nariadenia
Článok 4 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Okrem požiadaviek na označovanie 
stanovených v článku 11 môžu členské 
štáty stanoviť ďalšie požiadavky na 
označovanie na účely identifikácie 
systému rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov alebo iného zálohového systému, 
než sú systémy uvedené v článku 44 ods. 
1.

vypúšťa sa
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Pozmeňujúci návrh 80

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Obaly sa vyrábajú tak, aby sa 
minimalizovala prítomnosť a koncentrácia 
látok vzbudzujúcich obavy ako zložiek 
obalového materiálu alebo ktoréhokoľvek 
komponentu obalu, a to aj pokiaľ ide o ich 
prítomnosť v emisiách a akýchkoľvek 
výstupoch nakladania s odpadom, ako sú 
druhotné suroviny, popol alebo iný 
materiál na konečné zneškodnenie.

1. Obaly sa vyrábajú tak, aby sa 
minimalizovala prítomnosť a koncentrácia 
látok vzbudzujúcich obavy ako zložiek 
obalového materiálu alebo ktoréhokoľvek 
komponentu obalu, a to aj pokiaľ ide o ich 
prítomnosť v emisiách a akýchkoľvek 
výstupoch nakladania s odpadom, ako sú 
druhotné suroviny, popol alebo iný 
materiál na konečné zneškodnenie, a 
nepriaznivý vplyv mikroplastov na životné 
prostredie.

Pozmeňujúci návrh 81

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Obaly prichádzajúce do styku 
s potravinami obsahujúce zámerne 
pridané perfluórované a polyfluórované 
alkylové látky (PFAS) sa nesmú uvádzať 
na trh od ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
prosím, dátum = 18 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia].

Pozmeňujúci návrh 82

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2b. Obaly prichádzajúce do styku 
s potravinami obsahujúce zámerne 
pridaný bisfenol (BPA, CAS 80-05-7) sa 
nesmú uvádzať na trh od ... [Úrad pre 
publikácie: vložte, prosím, dátum = 18 
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mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti 
tohto nariadenia].

Pozmeňujúci návrh 83

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Súlad s požiadavkami stanovenými v 
odseku 2 sa preukazuje v technickej 
dokumentácii vypracovanej v súlade s 
prílohou VII.

3. Súlad s požiadavkami stanovenými 
v odsekoch 1, 2, 2a a 2b sa preukazuje 
v technickej dokumentácii vypracovanej 
v súlade s prílohou VII.

Pozmeňujúci návrh 84

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Požiadavkami na recyklovateľnosť 
stanovenými v delegovaných aktoch 
prijatých podľa článku 6 ods. 5 sa 
neobmedzuje prítomnosť látok v obaloch 
alebo komponentoch obalov z dôvodov 
súvisiacich predovšetkým s chemickou 
bezpečnosťou. V prípade potreby sa 
zaoberajú látkami vzbudzujúcimi obavy, 
ktoré negatívne ovplyvňujú opätovné 
použitie a recykláciu materiálov v obaloch, 
v ktorých sa nachádzajú, a podľa potreby 
identifikujú príslušné konkrétne látky a s 
nimi súvisiace kritériá a obmedzenia.

4. Bez toho, aby boli dotknuté odseky 
2a a 2b, požiadavkami na recyklovateľnosť 
stanovenými v delegovaných aktoch 
prijatých podľa článku 6 ods. 5 sa 
neobmedzuje prítomnosť látok v obaloch 
alebo komponentoch obalov z dôvodov, 
ktoré súvisia predovšetkým s chemickou 
bezpečnosťou, pokiaľ neexistuje 
neprijateľné riziko pre ľudské zdravie 
alebo životné prostredie vyplývajúce 
z používania látky v obale v ktorejkoľvek 
fáze jeho životného cyklu. Zaoberajú sa aj 
látkami vzbudzujúcimi obavy, ktoré majú 
negatívny vplyv na opätovné použitie, 
triedenie a recykláciu materiálov v 
obaloch, v ktorých sa nachádzajú, a 
identifikujú príslušné konkrétne látky a 
kritériá a obmedzenia s nimi spojené.

Pozmeňujúci návrh 85

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Všetky obaly musia byť recyklovateľné. Všetky obaly uvedené na trh musia byť 
recyklovateľné v súlade s odsekom 2.

Pozmeňujúci návrh 86

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) je koncipovaný na účely recyklácie; a) je koncipovaný na účely recyklácie, 
ako sa stanovuje v delegovaných aktoch 
prijatých Komisiou podľa odseku 4;

Pozmeňujúci návrh 87

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) možno ho recyklovať vo veľkom 
rozsahu.

e) možno ho recyklovať vo veľkom 
rozsahu v súlade s metodikou stanovenou 
v delegovaných aktoch prijatých Komisiou 
podľa odseku 6.

Pozmeňujúci návrh 88

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Písmeno a) sa uplatňuje od 1. januára 
2030 a písmeno e) sa uplatňuje od 1. 
januára 2035.

Písmená a) až d) sa uplatňujú 36 mesiacov 
odo dňa uverejnenia delegovaných aktov 
uvedených v odseku 4 a písmeno e) sa 
uplatňuje 36 mesiacov odo dňa 
uverejnenia delegovaných aktov 
uvedených v odseku 6.

Pozmeňujúci návrh 89
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Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Recyklovateľný obal musí od 1. 
januára 2030 spĺňať kritériá koncepcie na 
účely recyklácie stanovené v delegovaných 
aktoch prijatých podľa odseku 4 a od 1. 
januára 2035 aj požiadavky na 
recyklovateľnosť vo veľkom rozsahu 
stanovené v delegovaných aktoch prijatých 
podľa odseku 6. Ak je takýto obal v súlade 
s uvedenými delegovanými aktmi, 
považuje sa za obal, ktorý je v súlade s 
odsekom 2 písm. a) a e).

3. Recyklovateľný obal:

a) musí spĺňať kritériá koncepcie na 
účely recyklácie stanovené v delegovaných 
aktoch prijatých podľa odseku 4 najneskôr 
36 mesiacov odo dňa uverejnenia 
delegovaných aktov uvedených v odseku 
4; a
b) musí spĺňať požiadavky na 
recyklovateľnosť vo veľkom rozsahu 
stanovené v delegovaných aktoch prijatých 
podľa odseku 6 najneskôr do 36 mesiacov 
odo dňa uverejnenia delegovaných aktov 
uvedených v odseku 6, a to okrem 
písmena a) tohto odseku.

Ak je takýto obal v súlade s uvedenými 
delegovanými aktmi, považuje sa za obal, 
ktorý je v súlade s odsekom 2 písm. a) a e).

Pozmeňujúci návrh 90

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Kritériá a požiadavky uvedené v 
odseku 3 stanovujú:
a) spôsob vyjadrenia výsledku 
posúdenia recyklovateľnosti pomocou 
výkonnostných tried recyklovateľnosti od 
A po E, ako je uvedené v tabuľke 3 
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prílohy II, na základe hmotnostného 
percentuálneho podielu jednotky obalu, 
ktorá je recyklovateľná v súlade 
s odsekom 1;
b) podrobné kritériá koncepcie na 
účely recyklácie prípadne vrátane 
špecifických požiadaviek na recykláciu 
vysokej kvality pre každý obalový materiál 
a kategóriu v tabuľke 1 prílohy II;
c) opis podmienok súladu 
s príslušnými výkonnostnými triedami pre 
každú kategóriu obalov v tabuľke 1 
prílohy II;
d) modulácia finančných príspevkov, 
ktoré majú výrobcovia zaplatiť, aby si 
splnili povinnosti vyplývajúce z rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov v zmysle článku 
40, a to na základe výkonnostnej triedy 
obalu;
e) spôsob posudzovania 
recyklovateľnosti vo veľkom rozsahu pre 
každú kategóriu obalov uvedenú v 
tabuľke 1 prílohy II s cieľom stanoviť 
aktualizované výkonnostné triedy 
recyklovateľnosti.

Pozmeňujúci návrh 91

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 na 
doplnenie tohto nariadenia s cieľom 
stanoviť kritériá koncepcie na účely 
recyklácie a výkonnostné triedy recyklácie 
na základe kritérií a parametrov uvedených 
v tabuľke 2 prílohy II pre kategórie obalov 
v tabuľke 1 uvedenej prílohy, ako aj 
pravidlá týkajúce sa modulácie finančných 
príspevkov, ktoré majú výrobcovia 
zaplatiť, aby si splnili povinnosti 
vyplývajúce z rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov v zmysle článku 40 ods. 1, a to 

Komisia do 1. januára 2027 po konzultácii 
s fórom pre balenie zriadeným podľa 
článku 12a a s prihliadnutím na normy 
vypracované európskymi normalizačnými 
organizáciami prijme delegované akty v 
súlade s článkom 58 na doplnenie tohto 
nariadenia s cieľom:
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na základe výkonnostnej triedy recyklácie 
obalu, a v prípade plastových obalov 
percentuálny podiel recyklovaného obsahu. 
Kritériá koncepcie na účely recyklácie 
zohľadňujú najmodernejšie procesy 
zberu, triedenia a recyklácie a vzťahujú 
sa na všetky komponenty obalov.

a) stanoviť kritériá koncepcie na účely 
recyklácie a výkonnostné triedy recyklácie 
na základe kritérií a parametrov uvedených 
v tabuľkách 2 a 2a prílohy II pre kategórie 
obalov v tabuľke 1 uvedenej prílohy; 
kritériá koncepcie na účely recyklácie 
zohľadňujú najmodernejšie procesy 
zberu, triedenia a recyklácie a vzťahujú 
sa na všetky komponenty obalov; 
b) stanoviť pravidlá týkajúce sa 
modulácie finančných príspevkov, ktoré 
majú výrobcovia zaplatiť, aby si splnili 
povinnosti vyplývajúce z rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov v zmysle článku 
40 ods. 1, a to na základe výkonnostnej 
triedy recyklácie obalu, a podľa potreby 
percentuálny podiel recyklovaného obsahu.

Pozmeňujúci návrh 92

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 4 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 na 
zmenu tabuľky 1 prílohy s cieľom 
prispôsobiť ju vedeckému a technickému 
vývoju materiálových a výrobných riešení, 
ako aj infraštruktúre zberu, triedenia a 
recyklácie.

Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 na 
zmenu tabuľky 1 prílohy II s cieľom 
prispôsobiť ju vedeckému a technickému 
vývoju materiálových a výrobných riešení, 
ako aj infraštruktúre zberu, triedenia a 
recyklácie.

Pozmeňujúci návrh 93

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – pododsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Od 1. januára 2030 sa obal nepovažuje za 
recyklovateľný, ak zodpovedá 
výkonnostnej triede E podľa kritérií 
koncepcie na účely recyklácie stanovených 
v delegovanom akte prijatom podľa odseku 
4 pre kategóriu obalov, do ktorej daný obal 
patrí.

36 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti delegovaných aktov uvedených 
v odseku 4 sa obal nepovažuje za 
recyklovateľný, ak zodpovedá 
výkonnostnej triede E podľa kritérií 
koncepcie na účely recyklácie stanovených 
v delegovanom akte prijatom podľa odseku 
4 pre kategóriu obalov, do ktorej daný obal 
patrí.

Pozmeňujúci návrh 94

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

96 mesiacov odo dňa uverejnenia 
delegovaných aktov uvedených v odseku 4 
sa obal nepovažuje za recyklovateľný, ak 
zodpovedá výkonnostnej triede D alebo 
nižšej podľa kritérií koncepcie na účely 
recyklácie stanovených v delegovanom 
akte prijatom podľa odseku 4 pre 
kategóriu obalov, do ktorej daný obal 
patrí.

Pozmeňujúci návrh 95

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – pododsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

36 rokov odo dňa uverejnenia 
delegovaných aktov uvedených v odseku 6 
sa obal nepovažuje za recyklovateľný, ak 
nespĺňa požiadavky na recyklovateľnosť 
vo veľkom rozsahu stanovené 
v delegovaných aktoch prijatých podľa 
odseku 6.

Pozmeňujúci návrh 96
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Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 5 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Tieto kritériá vychádzajú prinajmenšom z 
parametrov uvedených v tabuľke 2 
prílohy II.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 97

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Komisia pre každý druh obalu 
uvedený v tabuľke 1 prílohy II stanoví 
metodiku na posúdenie recyklovateľnosti 
obalu vo veľkom rozsahu. Táto metodika 
sa zakladá prinajmenšom na týchto 
prvkoch:

6. Najneskôr 60 mesiacov odo dňa 
uverejnenia delegovaných aktov 
uvedených v odseku 4 Komisia prijme 
delegované akty v súlade s článkom 58 na 
doplnenie tohto nariadenia, pre každý 
druh obalu uvedený v tabuľke 1 prílohy II, 
a to s cieľom stanoviť metodiku na 
posúdenie recyklovateľnosti obalu vo 
veľkom rozsahu. Táto metodika sa zakladá 
prinajmenšom na týchto prvkoch:

Pozmeňujúci návrh 98

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) množstvo odpadu z obalov 
vyzbieraného triedeným zberom za každý 
obalový materiál, ako sa uvádza v tabuľke 
1 prílohy II, a to v Únii ako celku a v 
každom členskom štáte;

b) množstvo odpadu z obalov 
vyzbieraného triedeným zberom za každý 
obalový materiál, ako sa uvádza v tabuľke 
1 prílohy II, a to v Únii ako celku a v 
každom členskom štáte, pričom sa 
zohľadnia povinnosti členských štátov 
podľa článku 43 tohto nariadenia;

Pozmeňujúci návrh 99
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Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 – písmeno d

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) kapacity inštalovanej infraštruktúry 
na triedenie a recykláciu v Únii ako celku 
za každý druh obalu uvedený v tabuľke 1 
prílohy II.

d) kapacity inštalovanej infraštruktúry 
na triedenie a recykláciu v Únii ako celku 
za každý druh obalu uvedený v tabuľke 1 
prílohy II, pričom sa zohľadnenia 
povinnosti členských štátov podľa článku 
43 tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 100

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 6 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Údaje uvedené v písmenách a) až d) 
musia byť dostupné a ľahko prístupné 
verejnosti.

Pozmeňujúci návrh 101

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Kritériá a požiadavky uvedené v 
odseku 3 sa stanovujú:

vypúšťa sa

a) spôsob vyjadrenia výsledku 
posúdenia recyklovateľnosti pomocou 
výkonnostných tried recyklovateľnosti od 
A po E, ako je opísané v tabuľke 3 prílohy 
II, na základe hmotnostného 
percentuálneho podielu jednotky obalu, 
ktorá je recyklovateľná podľa odseku 1;
b) podrobné kritériá koncepcie na 
účely recyklácie pre každý obalový 
materiál a kategóriu v tabuľke 1 prílohy 
II;
c) opis podmienok súladu s 
príslušnými výkonnostnými triedami pre 
každú kategóriu obalov v tabuľke 1 
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prílohy II;
d) modulácia finančných príspevkov, 
ktoré majú výrobcovia zaplatiť, aby si 
splnili povinnosti vyplývajúce z rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov v zmysle článku 
40, a to na základe výkonnostnej triedy 
obalu;
e) spôsob posudzovania 
recyklovateľnosti vo veľkom rozsahu pre 
každú kategóriu obalov uvedenú v 
tabuľke 1 prílohy II s cieľom stanoviť od 
roku 2035 aktualizované výkonnostné 
triedy recyklovateľnosti.

Pozmeňujúci návrh 102

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7a. Ak sa preukáže, že je to 
z environmentálne prospešné a technicky 
uskutočniteľné, členské štáty môžu, 
najmä prostredníctvom koncepcie 
systémov zavedených v súlade 
s článkom 44, uprednostniť recykláciu 
obalov tak, aby sa dali následne 
recyklovať a používať rovnako alebo na 
podobný účel pri minimálnej strate 
množstva, kvality alebo funkcie, pričom 
výrobcovia, ktorí sú povinní splniť ciele 
pre obsah recyklovaného materiálu, môžu 
mať prospech zo spravodlivého prístupu 
k materiálu získanému z recyklovaných 
obalov.

Pozmeňujúci návrh 103

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 8 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Súlad s požiadavkami stanovenými v 
odsekoch 2 a 3 sa preukazuje v technickej 

Súlad s požiadavkami stanovenými v 
odsekoch 2 a 3 sa preukazuje v technickej 
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dokumentácii týkajúcej sa obalu v zmysle 
prílohy VII.

dokumentácii týkajúcej sa obalu v zmysle 
prílohy VII a do úvahy sa zoberú tieto 
prvky:

Pozmeňujúci návrh 104

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 8 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak jednotka obalu obsahuje začlenené 
komponenty, posúdenie súladu s kritériami 
koncepcie na účely recyklácie a s 
požiadavkami na recyklovateľnosť vo 
veľkom rozsahu zahŕňa všetky začlenené 
komponenty.

a) ak jednotka obalu obsahuje začlenené 
komponenty, posúdenie súladu s kritériami 
koncepcie na účely recyklácie a s 
požiadavkami na recyklovateľnosť vo 
veľkom rozsahu zahŕňa všetky začlenené 
komponenty.

Pozmeňujúci návrh 105

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 8 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak jednotka obalu obsahuje samostatné 
komponenty, posúdenie súladu s 
požiadavkami na koncepciu na účely 
recyklácie a s požiadavkami na 
recyklovateľnosť vo veľkom rozsahu sa 
vykoná zvlášť pre každý samostatný 
komponent.

b) ak jednotka obalu obsahuje samostatné 
komponenty, posúdenie súladu s 
požiadavkami na koncepciu na účely 
recyklácie a s požiadavkami na 
recyklovateľnosť vo veľkom rozsahu sa 
vykoná zvlášť pre každý samostatný 
komponent; ak je začlenený komponent 
jednotky obalu ľahko oddeliteľný ručne 
a spotrebiteľ má k dispozícii jasné 
pokyny, celková recyklovateľnosť je 
kombináciou posúdení jednotlivých 
komponentov;

Pozmeňujúci návrh 106

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 8 – pododsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Všetky komponenty jednotky obalu musia c) všetky komponenty jednotky obalu 
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byť zlučiteľné s najmodernejšími procesmi 
zberu, triedenia a recyklácie a nesmú 
brániť recyklovateľnosti hlavného telesa 
jednotky obalu.

musia byť zlučiteľné s najmodernejšími 
procesmi zberu, triedenia a recyklácie a 
nesmú brániť recyklovateľnosti hlavného 
telesa jednotky obalu.

Pozmeňujúci návrh 107

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 9 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odchylne od odsekov 2 a 3 sa inovatívny 
obal môže od 1. januára 2030 uvádzať na 
trh najviac päť rokov po skončení 
kalendárneho roka, v ktorom bol uvedený 
na trh.

36 mesiacov odo dňa zverejnenia 
delegovaných aktov uvedených v odseku 4 
a odchylne od požiadaviek stanovených 
v tomto článku sa inovatívny obal môže 
uvádzať na trh najviac päť rokov po 
skončení kalendárneho roka, v ktorom bol 
uvedený na trh.

Pozmeňujúci návrh 108

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 9 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia neustále monitoruje vplyv 
výnimky uvedenej v prvom pododseku na 
množstvo obalov uvedených na trh. 
Komisia v príslušných prípadoch prijme 
legislatívny návrh s cieľom zmeniť prvý 
pododsek.

Pozmeňujúci návrh 109

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 9 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa využije táto výnimka, 
k inovatívnemu obalu sa priloží technická 
dokumentácia uvedená v prílohe VII, 
ktorou sa preukazuje jeho inovatívny 
charakter a súlad s vymedzením pojmu 

K inovatívnemu obalu sa priloží technická 
dokumentácia uvedená v prílohe VII, 
ktorou sa preukazuje jeho inovatívny 
charakter, celkový environmentálny prínos 
a súlad s vymedzením pojmu v článku 3 
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v článku 3 bode 34 tohto nariadenia. bode 37 tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 110

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 9 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Po uplynutí lehoty uvedenej v prvom 
pododseku sa k takémuto obalu priloží 
technická dokumentácia uvedená v odseku 
8.

Po uplynutí lehoty uvedenej v prvom 
pododseku sa k takémuto obalu priloží 
technická dokumentácia uvedená v odseku 
8, a preto musí byť plne v súlade 
s požiadavkami stanovenými v tomto 
článku.

Pozmeňujúci návrh 111

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 10 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10. Do 31. decembra 2034 sa tento 
článok neuplatňuje na:

10. Do 72 mesiacov odo dňa 
uverejnenia delegovaného aktu 
uvedeného v odseku 6 sa tento článok 
neuplatňuje na:

Pozmeňujúci návrh 112

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 10 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) plastový obal citlivý na kontakt v 
prípade zdravotníckych pomôcok, na ktoré 
sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 2017/745;

b) obal citlivý na kontakt v prípade 
zdravotníckych pomôcok, na ktoré sa 
vzťahuje nariadenie (EÚ) 2017/745;

Pozmeňujúci návrh 113

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 10 – písmeno c
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) plastový obal citlivý na kontakt v 
prípade diagnostických zdravotníckych 
pomôcok in vitro, na ktoré sa vzťahuje 
nariadenie (EÚ) 2017/746.

c) obal citlivý na kontakt v prípade 
diagnostických zdravotníckych pomôcok in 
vitro, na ktoré sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 
2017/746;

Pozmeňujúci návrh 114

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 10 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) obal citlivý na kontakt pre 
počiatočnú dojčenskú výživu a následnú 
dojčenskú výživu, spracované potraviny 
na báze obilnín, detské potraviny 
a potraviny na osobitné lekárske účely 
v zmysle vymedzenia v článku 1 písm. a), 
b) a c) nariadenia (EÚ) č. 609/2013.

Pozmeňujúci návrh 115

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10a. Komisia posúdi potrebu predĺžiť 
platnosť výnimky stanovenej podľa 
odseku 10. V tomto posúdení sa 
zohľadňujú dostupné vedecké 
usmernenia príslušných regulačných 
orgánov, stav vedeckého a technického 
pokroku a dostupnosť a ceny 
recyklovateľných materiálov. Na tomto 
základe a po konzultácii s príslušnými 
zainteresovanými stranami Komisia 
v prípade potreby predloží legislatívny 
návrh.

Pozmeňujúci návrh 116
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Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11. Finančné príspevky, ktoré majú 
výrobcovia zaplatiť, aby si splnili 
povinnosti vyplývajúce z rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov v zmysle článku 
40, sa upravia na základe výkonnostnej 
triedy recyklovateľnosti určenej v súlade s 
delegovanými aktmi uvedenými v 
odsekoch 4 a 6 tohto článku a v prípade 
plastových obalov aj v súlade s článkom 7 
ods. 6.

11. Finančné príspevky, ktoré majú 
výrobcovia zaplatiť, aby si splnili 
povinnosti vyplývajúce z rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov v zmysle článku 
40, sa upravia na základe výkonnostnej 
triedy recyklovateľnosti určenej v súlade s 
delegovanými aktmi uvedenými v 
odsekoch 4 a 6 tohto článku a v prípade 
plastových obalov aj v súlade s článkom 7 
ods. 6. Finančné príspevky sú v súlade s 
článkom 8a smernice 2008/98/ES 
vyčlenené na financovanie čistých 
nákladov na infraštruktúru zberu, 
triedenia a recyklácie daného typu obalu, 
za ktorý sa platí, podľa kategórií 
uvedených v tabuľke 1 prílohy II.

Pozmeňujúci návrh 117

Návrh nariadenia
Článok 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 6a
Inertné obaly

Do 1. januára 2029 Komisia prijme 
v súlade s článkom 21a delegované akty 
s cieľom doplniť toto nariadenie, ak je to 
potrebné na riešenie prípadných ťažkostí, 
ktoré sa vyskytnú pri uplatňovaní 
ustanovení tohto nariadenia, najmä 
pokiaľ ide o inertné obalové materiály 
umiestnené na trh Únie vo veľmi malých 
množstvách (t. j. približne 0,1 % 
hmotnosti).

Pozmeňujúci návrh 118

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – úvodná časť



PE754.376/ 59

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Od 1. januára 2030 musí plastová 
časť obalu obsahovať tento minimálny 
percentuálny podiel recyklovaného obsahu 
zhodnoteného spotrebiteľského plastového 
odpadu, a to v každej jednotke obalu:

1. Od 1. januára 2030 musí plastová 
časť obalu uvádzaného na trh, pokiaľ to 
nemá za následok nesúlad s požiadavkami 
na bezpečnosť potravín stanovenými na 
úrovni Únie, obsahovať tento minimálny 
percentuálny podiel recyklovaného obsahu 
zhodnoteného spotrebiteľského plastového 
odpadu, a to v každom formáte obalov, ako 
sa uvádza v tabuľke 1 prílohy II, 
vypočítaný ako priemer na výrobný závod 
za rok:

Pozmeňujúci návrh 119

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) 30 % v prípade obalu citlivého na 
kontakt vyrobeného z polyetyléntereftalátu 
(PET) ako hlavného komponentu;

a) 30 % v prípade obalu citlivého na 
kontakt, s výnimkou jednorazových 
nápojových fliaš, vyrobeného z 
polyetyléntereftalátu (PET) ako hlavného 
komponentu;

Pozmeňujúci návrh 120

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) 10 % v prípade obalu citlivého na 
kontakt vyrobeného z iných plastových 
materiálov než PET s výnimkou 
jednorazových plastových nápojových 
fliaš;

b) 7,5 % v prípade obalu citlivého na 
kontakt vyrobeného z iných plastových 
materiálov než PET s výnimkou 
jednorazových plastových nápojových 
fliaš;

Pozmeňujúci návrh 121

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 1 – písmeno d
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) 35 % v prípade iných obalov, než sa 
uvádzajú v písmenách a), b) a c).

d) 35 % v prípade iných plastových 
obalov, než sa uvádzajú v písmenách a), b) 
a c).

Pozmeňujúci návrh 122

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Od 1. januára 2040 musí plastová 
časť obalu obsahovať tento minimálny 
percentuálny podiel recyklovaného obsahu 
zhodnoteného spotrebiteľského plastového 
odpadu, a to v každej jednotke obalu:

2. Od 1. januára 2040 musí plastová 
časť obalu obsahovať tento minimálny 
percentuálny podiel recyklovaného obsahu 
zhodnoteného spotrebiteľského plastového 
odpadu, a to v každom formáte obalov, ako 
sa uvádzav tabuľke 1 prílohy II, na 
výrobný závod a za rok:

Pozmeňujúci návrh 123

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) 25 % v prípade obalu citlivého na 
kontakt vyrobeného z iných plastových 
materiálov než PET;

Pozmeňujúci návrh 124

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Hospodárske subjekty sú oslobodené 
od povinnosti spĺňať ciele uvedené v 
odsekoch 1 a 2, ak sa na ne počas 
kalendárneho roka vzťahuje vymedzenie 
pojmu mikropodnik stanovené 
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v odporúčaní Komisie 2003/361/ES1a.
__________________
1a Odporúčanie Komisie zo 6. mája 2003 
týkajúce sa vymedzenia pojmu 
mikropodniky, malé a stredné podniky (Ú. 
v. EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36).

Pozmeňujúci návrh 125

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) plastový obal citlivý na kontakt v 
prípade zdravotníckych pomôcok, na ktoré 
sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 2017/745;

b) plastový obal citlivý na kontakt v 
prípade zdravotníckych pomôcok alebo 
pomôcok určených výlučne na výskumné 
použitie a skúšobných pomôcok, na ktoré 
sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 2017/745;

Pozmeňujúci návrh 126

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3 – písmeno d a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

da) plastové obaly citlivé na kontakt pre 
potraviny určené pre dojčatá a malé deti, 
potraviny na osobitné lekárske účely a 
obaly na nápoje a potraviny zvyčajne 
používané pre malé deti v zmysle 
vymedzenia v článku 1 písm. a), b) a c) 
nariadenia (EÚ) č. 609/2013;

Pozmeňujúci návrh 127

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 3 – písmeno d b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

db) obaly zásob, komponenty a 
komponenty vnútorného obalu na výrobu 
liekov podľa smernice 2001/83/ES a pre 
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veterinárne lieky podľa nariadenia (EÚ) 
2019/6, ak takéto obaly musia byť 
v súlade s normami kvality lieku.

Pozmeňujúci návrh 128

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Odseky 1 a 2 sa neuplatňujú na 
kompostovateľný plastový obal.

4. Odseky 1 a 2 sa neuplatňujú na:

a) kompostovateľný plastový obal;
b) atramenty, lepidlá, farby a laky 
používané na obaloch;
c) akákoľvek plastová časť 
predstavujúca menej ako 5 % celkovej 
hmotnosti celej jednotky obalu.

Pozmeňujúci návrh 129

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Členské štáty zabezpečia, aby sa 
zaviedla komplexná infraštruktúra zberu 
a triedenia, ktorá uľahčí recykláciu a 
zaručí dostupnosť plastového odpadu na 
recykláciu.

Pozmeňujúci návrh 130

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Súlad s požiadavkami stanovenými v 
odsekoch 1 a 3 sa preukazuje v 
technických informáciách týkajúcich sa 
obalu v zmysle prílohy VII.

5. Súlad s požiadavkami stanovenými v 
odsekoch 1 a 3 preukazujú hospodárske 
subjekty v technických informáciách 
týkajúcich sa obalu v zmysle prílohy VII.
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Pozmeňujúci návrh 131

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Komisia sa do 31. decembra 2026 
splnomocní prijímať vykonávacie akty, 
ktorými sa stanovuje metodika výpočtu a 
overovania percentuálneho podielu 
recyklovaného obsahu zhodnoteného 
spotrebiteľského plastového odpadu v 
každej jednotke plastového obalu a formát 
technickej dokumentácie uvedenej v 
prílohe VII. Uvedené vykonávacie akty sa 
prijmú v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 59 ods. 3.

7. Komisia do 31. decembra 2026 
prijme delegované akty v súlade 
s článkom 58 s cieľom doplniť toto 
nariadenie stanovením metodiky výpočtu 
a overovania percentuálneho podielu 
recyklovaného obsahu zhodnoteného 
spotrebiteľského plastového odpadu a 
formát technickej dokumentácie uvedenej 
v prílohe VII. V uvedených delegovaných 
aktoch sa zohľadní vplyv procesu 
recyklácie na životné prostredie.

Pozmeňujúci návrh 132

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Od 1. januára 2029 musí byť výpočet 
a overovanie percentuálneho podielu 
recyklovaného obsahu obsiahnutého v 
obale podľa odseku 1 v súlade s pravidlami 
stanovenými vo vykonávacom akte 
uvedenom v odseku 7.

8. Od 1. januára 2029 musí byť výpočet 
a overovanie percentuálneho podielu 
recyklovaného obsahu obsiahnutého v 
obale podľa odseku 1 v súlade s pravidlami 
stanovenými v delegovanom akte 
uvedenom v odseku 7.

Pozmeňujúci návrh 133

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 9 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia do 1. januára 2028 posúdi v 
prípade konkrétnych plastových obalov 
potrebu výnimiek z minimálneho 
percentuálneho podielu stanoveného v 
odseku 1 písm. b) a d) alebo potrebu 

Komisia do 1. januára 2032 posúdi 
situáciu týkajúcu sa používania 
recyklovaných obalových materiálov v 
plastoch, pričom sa zameria na 
nedostatočnú dostupnosť recyklovaných 
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revízie výnimky stanovenej podľa odseku 
3.

plastov alebo na nepriaznivé účinky na 
zdravie ľudí alebo zvierat, bezpečnosť 
dodávok potravín alebo životné prostredie, 
ak nie sú k dispozícii vhodné recyklačné 
technológie na recykláciu plastových 
obalov, pretože nie sú povolené podľa 
príslušných pravidiel Únie alebo nie sú 
dostatočne nainštalované v praxi alebo nie 
sú postačujúco efektívne z hľadiska 
zdrojov a energie.

Pozmeňujúci návrh 134

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 9 – pododsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) stanoviť v prípade konkrétnych 
plastových obalov výnimky z rozsahu, 
časového plánu alebo minimálnych 
percentuálnych podielov stanovených v 
odseku 1 písm. b) a d) a prípadne

a) stanoviť výnimky z rozsahu, 
časového plánu alebo minimálnych 
percentuálnych podielov stanovených v 
odseku 2,

Pozmeňujúci návrh 135

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 9 – pododsek 2 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) upraviť ciele stanovené v odsekoch 
1 a 2,

Pozmeňujúci návrh 136

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 9 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ak vhodné recyklačné technológie na 
recykláciu plastových obalov nie sú k 
dispozícii, pretože nie sú povolené podľa 
príslušných pravidiel Únie, alebo nie sú v 

vypúšťa sa
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praxi dostatočne zavedené.

Pozmeňujúci návrh 137

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10. Ak je to odôvodnené nedostatočnou 
dostupnosťou alebo nadmernými cenami 
konkrétnych recyklovaných plastov, ktoré 
môžu mať nepriaznivé účinky na zdravie 
ľudí alebo zvierat, bezpečnosť dodávok 
potravín alebo životné prostredie, čím sa 
nadmerne sťažuje dodržiavanie 
minimálnych percentuálnych podielov 
recyklovaného obsahu stanovených v 
odsekoch 1 a 2, Komisia je splnomocnená 
prijať delegovaný akt v súlade s článkom 
58 s cieľom zmeniť odseky 1 a 2 
zodpovedajúcou úpravou minimálnych 
percentuálnych podielov. Pri hodnotení 
odôvodnenia takejto úpravy Komisia 
posúdi žiadosti fyzických alebo 
právnických osôb, ku ktorým majú byť 
priložené relevantné informácie a údaje o 
situácii na trhu v súvislosti s týmto 
spotrebiteľským plastovým odpadom a 
najlepšie dostupné dôkazy týkajúce sa 
súvisiacich rizík pre zdravie ľudí alebo 
zvierat, bezpečnosť dodávok potravín 
alebo životné prostredie.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 138

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 11 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11a. Komisia do 31. decembra 2025 
uverejní správu, v ktorej posúdi možnosť 
stanoviť ciele týkajúce sa používania 
plastových surovín na biologickej báze 
v obaloch s cieľom splniť ciele stanovené 
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v článku 7 ods. 1 a 2.
V prípade potreby a na základe správy 
uvedenej v odseku 1 Komisia predloží 
legislatívny návrh s cieľom:
a) stanoviť ciele týkajúce sa 
používania plastových surovín na 
biologickej báze v obaloch;
b) stanoviť požiadavky na 
udržateľnosť plastových surovín na 
biologickej báze, aby mohli prispievať 
k dosiahnutiu cieľov, a to vzhľadom na 
existujúce kritériá udržateľnosti 
stanovené v článku 29 smernice (EÚ) 
2018/2001;
c) zaviesť možnosť splniť maximálne 
50 % cieľov stanovených v článku 7 ods. 
1 a 2 použitím plastových surovín na 
biologickej báze.

Pozmeňujúci návrh 139

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov od nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] musia byť 
obaly uvedené v článku 3 ods. 1 písm. f) a 
g), samolepiace etikety na ovocí a zelenine 
a veľmi ľahké plastové tašky 
kompostovateľné v priemyselne riadených 
podmienkach v zariadeniach na 
spracovanie biologického odpadu.

1. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
prosím, dátum = 36 mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
musia byť obaly uvedené v článku 3 ods. 1 
písm. f) a samolepiace etikety na ovocí a 
zelenine kompostovateľné podľa noriem 
domáceho kompostovania alebo v 
priemyselne riadených podmienkach v 
zariadeniach na spracovanie biologického 
odpadu.

Pozmeňujúci návrh 140

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
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prosím, dátum = 36 mesiacov od 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
musia byť veľmi ľahké plastové tašky, 
ktoré sa vyžadujú z hygienických dôvodov 
alebo sa poskytujú ako primárny obal pre 
nebalené potraviny, keď to pomáha 
predchádzať plytvaniu potravinami, 
kompostovateľné v priemyselne riadených 
podmienkach v zariadeniach na 
spracovanie biologického odpadu, a preto 
sa umožní ich zber v nádobách na 
biologický odpad.

Pozmeňujúci návrh 141

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak sú k dispozícii vhodné systémy 
zberu odpadu a infraštruktúra na 
spracovanie odpadu s cieľom zabezpečiť, 
aby obaly uvedené v odseku 1 vstupovali 
do toku organického odpadu, členské štáty 
sú oprávnené požadovať, aby sa ľahké 
plastové tašky na ich trhu sprístupnili po 
prvýkrát, len ak možno preukázať, že tieto 
ľahké plastové tašky boli vyrobené výlučne 
z biologicky rozložiteľných plastových 
polymérov, ktoré sú kompostovateľné v 
priemyselne riadených podmienkach.

2. Ak sú k dispozícii vhodné systémy 
zberu odpadu a infraštruktúra na 
spracovanie odpadu s cieľom zabezpečiť, 
aby obaly uvedené v odseku 1 vstupovali 
do toku nakladania s organickým 
odpadom, členské štáty, ktoré 
implementovali článok 22 smernice 
2008/98/ES, môžu požadovať, aby sa 
ľahké plastové tašky na ich trhu 
sprístupnili po prvýkrát, len ak možno 
preukázať, že tieto ľahké plastové tašky sú 
kompostovateľné.

Pozmeňujúci návrh 142

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
musia iné obaly než obaly uvedené v 
odsekoch 1 a 2 vrátane obalov vyrobených 
z biologicky rozložiteľných plastových 
polymérov umožňovať recykláciu 

3. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
prosím, dátum = 36 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
musia iné obaly než obaly uvedené v 
odsekoch 1 a 2 vrátane obalov vyrobených 
z biologicky rozložiteľných plastových 
polymérov a iných biologicky 
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materiálu bez vplyvu na recyklovateľnosť 
iných tokov odpadu.

rozložiteľných materiálov umožňovať 
recykláciu materiálu v súlade s článkom 6 
a bez vplyvu na recyklovateľnosť iných 
tokov odpadu.

Pozmeňujúci návrh 143

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Odchylne od článku 8 ods. 3 sú 
členské štáty splnomocnené požadovať, 
aby sa obaly, ktoré sú kompostovateľné 
na ich území, mohli spracúvať v procese 
toku biologického odpadu.

Pozmeňujúci návrh 144

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 s 
cieľom zmeniť odseky 1 a 2 tohto článku 
doplnením iných druhov obalov k druhom 
obalov, na ktoré sa vzťahujú uvedené 
odseky, ak je to odôvodnené a vhodné 
vzhľadom na technologický a regulačný 
vývoj, ktorý má vplyv na zneškodňovanie 
kompostovateľných obalov, a za 
podmienok stanovených v prílohe III.

5. Po konzultácii so skupinou expertov 
je Komisia splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 
s cieľom zmeniť odseky 1, 1a a 2 tohto 
článku doplnením iných druhov obalov k 
druhom obalov, na ktoré sa vzťahujú 
uvedené odseky, ak je to odôvodnené a 
vhodné vzhľadom na technologický a 
regulačný vývoj, a to vrátane označovania 
kompostovateľnosti, ktorý má vplyv na 
zneškodňovanie kompostovateľných 
obalov, a za podmienok stanovených v 
prílohe III.

Pozmeňujúci návrh 145

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 5 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Komisia do 31. mája 2025 požiada 
európske normalizačné organizácie, aby 
aktualizovali harmonizovanú normu (EN 
13432) s názvom Požiadavky na obaly 
zhodnotiteľné kompostovaním a 
biodegradáciou – Skúšobná schéma a 
kritériá hodnotenia.
Komisia do 31. mája 2025 takisto požiada 
európske normalizačné organizácie, aby 
vypracovali harmonizované normy, 
ktorými sa stanovia podrobné technické 
špecifikácie požiadaviek na domáce 
kompostovateľné obaly podľa tohto 
článku.

Pozmeňujúci návrh 146

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Obal musí byť navrhnutý tak, aby sa 
jeho hmotnosť a objem znížili na minimum 
potrebné na zabezpečenie jeho funkčnosti, 
pričom sa zohľadní materiál, z ktorého je 
obal vyrobený.

1. Do 1. januára 2030 musí byť obal 
navrhnutý tak, aby sa jeho hmotnosť a 
objem znížili na minimum potrebné na 
zabezpečenie jeho funkcií podľa časti 1 
prílohy IV, pričom sa zohľadní tvar a 
materiál, z ktorého je obal vyrobený.

Pozmeňujúci návrh 147

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Obal, ktorý nemusí spĺňať žiadne z 
výkonnostných kritérií stanovených v 
prílohe IV, a obal s vlastnosťami, ktorých 
cieľom je len zvýšiť vnímaný objem 
výrobku vrátane dvojitých stien, falošného 
dna a zbytočných vrstiev, sa nesmie 
uvádzať na trh, pokiaľ koncepcia obalu 
nepodlieha zemepisným označeniam 

2. Obal, ktorý nemusí spĺňať žiadne z 
výkonnostných kritérií stanovených v 
prílohe IV, a obal s vlastnosťami, ktorých 
cieľom je len zvýšiť vnímaný objem 
výrobku vrátane dvojitých stien, falošného 
dna a zbytočných vrstiev, sa nesmie 
uvádzať na trh, pokiaľ koncepcia obalu 
nepodlieha zemepisným označeniam 
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pôvodu, ktoré sú chránené podľa 
právnych predpisov Únie.

pôvodu podľa právnych predpisov Únie 
alebo nie je predmetom právnej ochrany 
podľa nariadenia (ES) č. 6/2002.

Pozmeňujúci návrh 148

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
prosím, dátum = 36 mesiacov od dátumu 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia požiada európske normalizačné 
organizácie, aby podľa potreby pripravili 
alebo aktualizovali harmonizované normy 
stanovujúce metodiku výpočtu a merania 
súladu s požiadavkami na minimalizáciu 
obalov podľa tohto nariadenia. V prípade 
väčšiny bežných druhov a formátov 
obalov by takéto normy mali stanoviť 
maximálne primerané hmotnostné a 
objemové limity a prípadne hrúbku steny 
a maximálny prázdny priestor.

Pozmeňujúci návrh 149

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) všetky výsledky testov, štúdie alebo 
iné relevantné zdroje použité na posúdenie 
minimálneho potrebného objemu alebo 
hmotnosti obalu.

c) všetky výsledky testov, štúdie alebo 
iné relevantné zdroje, ako je modelovanie 
a simulácia, použité na posúdenie 
minimálneho potrebného objemu alebo 
hmotnosti obalu.

Pozmeňujúci návrh 150

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 4 – pododsek 2 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Mikropodniky podľa článku 22 ods. 3 sú 
oslobodené od povinnosti stanovenej 
v tomto odseku.

Pozmeňujúci návrh 151

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Obal sa považuje za opätovne 
použiteľný, ak spĺňa tieto podmienky:

1. Obal uvádzaný na trh sa považuje za 
opätovne použiteľný, ak spĺňa tieto 
podmienky:

Pozmeňujúci návrh 152

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) bol skoncipovaný, navrhnutý a 
uvedený na trh s cieľom opätovného 
použitia alebo opätovného plnenia;

a) bol skoncipovaný, navrhnutý a 
uvedený na trh s cieľom viacnásobného 
opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 153

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) bol skoncipovaný a navrhnutý tak, 
aby zvládol čo možno najviac ciest alebo 
obehov za bežne predvídateľných 
podmienok používania;

b) bol skoncipovaný a navrhnutý tak, 
aby zvládol čo možno najviac obehov za 
bežne predvídateľných podmienok 
používania;

Pozmeňujúci návrh 154

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 – písmeno h a (nové)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ha) spĺňa požiadavky týkajúce sa 
zdravia, bezpečnosti a hygieny 
spotrebiteľov.

Pozmeňujúci návrh 155

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
prosím, dátum = 24 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia prijme delegovaný akt, ktorým 
stanoví minimálny počet obehov, ako sa 
uvádza v odseku 1 písm. b), opakovane 
použiteľných obalov v rôznych a 
relevantných kategóriách materiálov a 
obalov.

Pozmeňujúci návrh 156

Návrh nariadenia
Článok 10 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 10b
Spravodlivá transformácia

Členské štáty od roku 2025 každé dva roky 
vykonajú posúdenie vplyvu na 
zamestnanosť, v ktorom zhodnotia vplyv 
povinností stanovených v tomto nariadení 
na počet vytvorených, zmenených a 
zrušených pracovných miest, ako aj na 
predpokladané zručnosti a kompetencie, 
pracovné podmienky vrátane bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci a rodovú 
rovnosť na vnútroštátnej aj regionálnej 
úrovni vo všetkých odvetviach, na ktoré sa 
vzťahuje toto nariadenie, a predložia ich 
Komisii a Európskemu parlamentu. 
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V posúdeniach vplyvu na zamestnanosť 
sa stanoví, ako členské štáty zamýšľajú 
riešiť svoje zistenia pomocou 
legislatívnych a nelegislatívnych opatrení 
vrátane verejných a súkromných 
investícií.
Pred predložením posúdení vplyvu na 
zamestnanosť Komisii a Európskemu 
parlamentu členské štáty informujú 
o týchto posúdeniach vnútroštátnych 
sociálnych partnerov zastupujúcich 
pracovníkov a zamestnávateľov 
v odvetviach, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie, a konzultujú s nimi.

Pozmeňujúci návrh 157

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Od [Úrad pre publikácie: vložte dátum = 
42 mesiacov po nadobudnutí účinnosti 
tohto nariadenia] sa na obale uvedie 
označenie obsahujúce informácie o jeho 
materiálovom zložení. Táto povinnosť sa 
nevzťahuje na prepravné obaly. Vzťahuje 
sa však na obaly v elektronickom obchode.

Od ... [Úrad pre publikácie: vložte, prosím, 
dátum = 24 mesiacov po prijatí 
vykonávacích aktov uvedených 
v odsekoch 5 a 6] sa na obale uvádzanom 
na trh uvedie označenie obsahujúce 
informácie o jeho materiálovom zložení 
s cieľom uľahčiť spotrebiteľom triedenie. 
Označenie musí byť založené výlučne na 
piktogramoch a musí byť ľahko 
zrozumiteľné, a to aj pre osoby so 
zdravotným postihnutím. Táto povinnosť 
sa nevzťahuje na prepravné obaly. 
Vzťahuje sa však na obaly v elektronickom 
obchode.

Pozmeňujúci návrh 158

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Označenie môže sprevádzať QR kód alebo 
iný typ digitálneho dátového nosiča 
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umiestneného na obale, ktorý obsahuje 
informácie o mieste určenia každého 
samostatného komponentu obalu, aby sa 
uľahčilo triedenie spotrebiteľa.

Pozmeňujúci návrh 159

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Obal podliehajúci zálohovým systémom 
uvedeným v článku 44 ods. 1 obsahuje 
okrem označenia podľa prvého 
pododseku aj harmonizované označenie 
stanovené v príslušnom vykonávacom akte 
prijatom podľa odseku 5.

Obal podliehajúci zálohovým systémom 
uvedeným v článku 44 ods. 1 obsahuje 
farebné harmonizované označenie 
stanovené v príslušnom vykonávacom akte 
prijatom podľa odseku 5.

Pozmeňujúci návrh 160

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 1 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Označenia zálohových systémov zavedené 
pred nadobudnutím účinnosti tohto 
nariadenia sa môžu používať spolu 
s harmonizovaným označením do 36 
mesiacov od prijatia vykonávacieho aktu 
podľa odseku 5.

Pozmeňujúci návrh 161

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Od [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 48 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
sa na obale uvedie označenie o opätovnej 
použiteľnosti obalu a kód QR alebo iný typ 
digitálneho dátového nosiča, ktorý 

2. Od ... [Úrad pre publikácie: vložte, 
prosím, dátum = 30 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti vykonávacieho 
aktu uvedeného v odseku 5] sa na 
opakovane použiteľnom obale uvádzanom 
na trh uvedie označenie o opätovnej 
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poskytuje ďalšie informácie o opätovnej 
použiteľnosti obalu vrátane dostupnosti 
systému opätovného použitia a zberných 
miest a ktorý uľahčuje vysledovanie obalu 
a výpočet ciest a obehov. Opakovane 
použiteľný spotrebiteľský obal musí byť 
okrem toho v mieste predaja jasne 
označený a odlíšený od jednorazových 
obalov.

použiteľnosti obalu. Viac informácií o 
opätovnej použiteľnosti môžete získať 
prostredníctvom kódu QR alebo iného 
typu digitálneho dátového nosiča, ktorý 
poskytuje ďalšie informácie o opätovnej 
použiteľnosti obalu vrátane dostupnosti 
systému opätovného použitia a zberných 
miest a ktorý uľahčuje vysledovanie obalu 
a výpočet ciest a obehov. Opakovane 
použiteľný spotrebiteľský obal musí byť 
okrem toho v mieste predaja jasne 
označený a odlíšený od jednorazových 
obalov.

Pozmeňujúci návrh 162

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Ak je jednotka obalu, na ktorú sa 
vzťahuje článok 7, obsahuje označenie s 
informáciami o podiele recyklovaného 
obsahu, toto označenie musí byť v súlade 
so špecifikáciami stanovenými v 
príslušnom vykonávacom akte prijatom 
podľa článku 11 ods. 5 a musí byť založená 
na metodike podľa článku 7 ods. 7. Ak je 
jednotka plastového obalu obsahujúca 
označenie s informáciami o podiele obsahu 
plastov na biologickej báze, toto označenie 
musí byť v súlade so špecifikáciami 
stanovenými v príslušnom vykonávacom 
akte prijatom podľa článku 11 ods. 5.

3. Ak obal, na ktorý sa vzťahuje článok 
7, obsahuje označenie s informáciami o 
podiele recyklovaného obsahu, toto 
označenie a podľa potreby QR kód alebo 
iný typ digitálneho dátového nosiča musí 
byť v súlade so špecifikáciami 
stanovenými v príslušnom vykonávacom 
akte prijatom podľa článku 11 ods. 5 a 
musí byť založená na metodike podľa 
článku 7 ods. 7. Ak je obal označený 
informáciami o podiele obsahu plastov na 
biologickej báze, toto označenie musí byť 
v súlade so špecifikáciami stanovenými v 
príslušnom vykonávacom akte prijatom 
podľa článku 11 ods. 5.

Pozmeňujúci návrh 163

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 4 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Označenia uvedené v odsekoch 1 až 3 a 
kód QR alebo iný typ digitálneho dátového 
nosiča uvedený v odseku 2 sa na obal 

Označenia uvedené v odsekoch 1 až 3 a 
podľa potreby kód QR alebo iný typ 
digitálneho dátového nosiča uvedený v 



PE754.376/ 76

SK

umiestnia, vytlačia alebo vyryjú viditeľne, 
čitateľne a nezmazateľne. Ak to charakter 
a veľkosť obalu neumožňujú či nezaručujú, 
označenia sa umiestnia na skupinový obal.

odsekoch 1 a 2 sa na obal umiestnia, 
vytlačia alebo vyryjú viditeľne, čitateľne a 
prístupne. Ak to charakter a veľkosť obalu 
neumožňujú či nezaručujú, označenia sa 
umiestnia na skupinový obal.

Pozmeňujúci návrh 164

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 4 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa informácie poskytujú elektronicky v 
súlade s odsekmi 2 až 3, platia tieto 
požiadavky:
a) primerané a relevantné osobné 
údaje sa zhromažďujú len na obmedzený 
účel poskytnúť používateľovi prístup k 
príslušným informáciám o dodržiavaní 
súladu uvedeným v odsekoch 2 až 3 tohto 
článku so zreteľom na článok 5 ods. 1 
nariadenia 2016/679/EÚ;
b) tieto informácie sa nezobrazujú 
spolu s inými informáciami určenými na 
predajné alebo marketingové účely.

Pozmeňujúci návrh 165

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 18 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia prijme vykonávacie akty s cieľom 
stanoviť harmonizované označenie a 
špecifikácie týkajúce sa požiadaviek na 
označovanie a formátov označovania 
obalu uvedených v odsekoch 1 až 3 a 
označovania nádob na odpad uvedených v 
článku 12. Uvedené vykonávacie akty sa 
prijmú v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 59 ods. 3.

5. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 18 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia prijme vykonávacie akty s cieľom 
stanoviť harmonizované označenie a 
špecifikácie týkajúce sa požiadaviek na 
označovanie a formátov, a to aj v prípade, 
že sa poskytujú digitálne, na označovanie 
obalov uvedených v odsekoch 1 až 3 a 
označovania nádob na odpad uvedených v 
článku 12. Uvedené vykonávacie akty sa 
prijmú v súlade s postupom preskúmania 
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uvedeným v článku 59 ods. 3.

Pozmeňujúci návrh 166

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia prijme vykonávacie akty s cieľom 
stanoviť metodiku určovania 
materiálového zloženia obalov v zmysle 
odseku 1 technológiami digitálneho 
označovania. Uvedené vykonávacie akty sa 
prijmú v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 59 ods. 3.

6. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 18 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia prijme vykonávacie akty s cieľom 
stanoviť metodiku určovania 
materiálového zloženia obalov v zmysle 
odseku 1 technológiami digitálneho 
označovania. Uvedené vykonávacie akty sa 
prijmú v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 59 ods. 3.

Pozmeňujúci návrh 167

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Bez toho, aby boli dotknuté 
požiadavky týkajúce sa iných únijných 
harmonizovaných označení, hospodárske 
subjekty nesmú poskytovať ani zobrazovať 
označenia, značky, symboly ani nápisy, 
ktoré by mohli spotrebiteľov alebo iných 
koncových používateľov uviesť do omylu 
alebo zmiasť, pokiaľ ide o požiadavky na 
udržateľnosť obalov, iné vlastnosti obalov 
alebo možnosti nakladania s odpadom z 
obalov, pre ktoré sa v tomto nariadení 
stanovuje harmonizované označovanie.

7. Bez toho, aby boli dotknuté 
požiadavky týkajúce sa iných únijných 
harmonizovaných označení, hospodárske 
subjekty nesmú poskytovať ani zobrazovať 
označenia, značky, symboly ani nápisy, 
ktoré by mohli spotrebiteľov alebo iných 
koncových používateľov uviesť do omylu 
alebo zmiasť, pokiaľ ide o požiadavky na 
udržateľnosť obalov, iné vlastnosti obalov 
alebo možnosti nakladania s odpadom z 
obalov, pre ktoré sa v tomto nariadení 
stanovuje harmonizované označovanie.

Od ... [Úrad pre publikácie: vložte dátum 
= 24 mesiacov po dni nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] Komisia 
prijme usmernenia týkajúce sa aspektov, 
ktoré by mohli zavádzať alebo mýliť 
spotrebiteľov alebo iných koncových 
používateľov.
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Pozmeňujúci návrh 168

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Obaly zahrnuté do systému rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov alebo patriace pod 
iné zálohové systémy, než sú systémy 
uvedené v článku 44 ods. 1, možno 
identifikovať pomocou zodpovedajúceho 
symbolu na celom území, na ktorom sa 
niektorý z uvedených systémov uplatňuje. 
Tento symbol musí byť jasný a 
jednoznačný a nesmie spotrebiteľov ani 
používateľov uviesť do omylu, pokiaľ ide 
o recyklovateľnosť alebo opätovnú 
použiteľnosť obalu.

8. Obaly zahrnuté do systému rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov alebo patriace pod 
iné zálohové systémy, než sú systémy 
uvedené v článku 44 ods. 1, sa identifikujú 
pomocou zodpovedajúceho symbolu na 
celom území, na ktorom sa niektorý z 
uvedených systémov uplatňuje. Tento 
symbol musí byť jasný a jednoznačný a 
nesmie spotrebiteľov ani používateľov 
uviesť do omylu, pokiaľ ide o 
recyklovateľnosť alebo opätovnú 
použiteľnosť obalu.

Pozmeňujúci návrh 169

Návrh nariadenia
Článok 11 – odsek 8 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8a. Obaly uvedené v odsekoch 1, 2 a 3, 
ktoré sú vyrobené alebo dovezené pred 
termínmi uvedenými v týchto odsekoch, sa 
môžu uvádzať na trh do 36 mesiacov po 
dni nadobudnutia účinnosti požiadaviek 
na označovanie stanovených v odsekoch 
1, 2 a 3.

Pozmeňujúci návrh 170

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Do 1. januára 2028 sa na všetky nádoby 
na zber odpadu z obalov viditeľne, 
čitateľne a nezmazateľne pripevnia, 

Do ... [Úrad pre publikácie: vložte dátum 
= 30 mesiacov po dni prijatia 
vykonávacích aktov uvedených v odseku 5 



PE754.376/ 79

SK

vytlačia alebo vyryjú označenia, ktoré 
umožňujú triedený zber jednotlivých 
konkrétnych materiálových zložiek odpadu 
z obalov, ktoré sa majú vyhadzovať do 
samostatných nádob.

a 6] sa na všetky nádoby na zber odpadu z 
obalov viditeľne, čitateľne a nezmazateľne 
pripevnia, vytlačia alebo vyryjú označenia, 
ktoré umožňujú triedený zber jednotlivých 
konkrétnych materiálových zložiek odpadu 
z obalov, ktoré sa majú vyhadzovať do 
samostatných nádob.

Pozmeňujúci návrh 171

Návrh nariadenia
Článok 12 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 12a
Fórum pre obaly

Komisia zabezpečí, aby pri výkone svojich 
činností bola vyváženú účasť zástupcov 
členských štátov a všetkých 
zainteresovaných strán zapojených do 
odvetvia obalov vrátane zástupcov 
odvetvia spracovania odpadu, výrobcov 
a dodávateľov obalov, distribútorov, 
maloobchodníkov, dovozcov, MSP, skupín 
na ochranu životného prostredia a 
spotrebiteľských organizácií. S týmito 
stranami treba konzultovať, najmä pokiaľ 
ide o prípravu delegovaných 
a vykonávacích aktov stanovených v tomto 
nariadení s cieľom vypracovať a 
podrobnejšie rozpracovať požiadavky 
udržateľnosti a preskúmať účinnosť 
zavedených mechanizmov dohľadu 
nad trhom. Na tento účel Komisia zriadi 
expertnú skupinu, v ktorej sa tieto strany 
stretnú, označovanú ako „fórum pre 
obaly“.

Pozmeňujúci návrh 172

Návrh nariadenia
Článok 12 b (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 12b
Tvrdenia

Tvrdenia týkajúce sa životného prostredia 
vymedzené v článku 2 písm. o) smernice 
2005/29/ES sa môžu uvádzať v súvislosti s 
obalom uvedeným na trh, len ak spĺňajú 
tieto požiadavky:
a) sú odôvodnené v súlade s [článkom 
3 smernice o tvrdeniach týkajúcich sa 
životného prostredia]; uvedú najmä to, či 
sa týkajú jednotky obalu, časti jednotky 
obalu alebo všetkých obalov, ktoré 
výrobca uvádza na trh;
b) sú vyrobené pre vlastnosti obalov, 
ktoré prekračujú uplatniteľné minimálne 
požiadavky stanovené v tomto nariadení.
Súlad s požiadavkami stanovenými v 
písmene b) tohto článku sa preukazuje v 
technickej dokumentácii týkajúcej sa 
obalu v zmysle prílohy VII.

Pozmeňujúci návrh 173

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 1 – písmeno b a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ba) spĺňa platné požiadavky týkajúce sa 
hygieny potravín a bezpečnosti 
spotrebiteľov.

Pozmeňujúci návrh 174

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. V prípade liekov vymedzených v 
smernici 2001/83/ES je za poskytnuté 
informácie zodpovedný držiteľ povolenia 
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na uvedenie na trh.

Pozmeňujúci návrh 175

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Zhotovitelia, ktorí sa domnievajú 
alebo majú dôvod sa domnievať, že obal, 
ktorý uviedli na trh, nie je v zhode s jednou 
či viacerými uplatniteľnými požiadavkami 
stanovenými v článkoch 5 až 11, okamžite 
prijmú potrebné nápravné opatrenia s 
cieľom dosiahnuť zhodu daného obalu s 
požiadavkami, prípadne jeho stiahnutie 
z trhu alebo od používateľa. Zhotovitelia 
bezodkladne informujú orgán dohľadu nad 
trhom v členskom štáte, v ktorom 
sprístupnili dotknutý obal na trhu, o 
podozrení na nesúlad a o prijatých 
nápravných opatreniach.

8. Zhotovitelia, ktorí sa domnievajú 
alebo majú dôvod sa domnievať, že obal, 
ktorý uviedli na trh odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia, nie je v zhode 
s jednou či viacerými uplatniteľnými 
požiadavkami stanovenými v článkoch 5 
až 11, okamžite prijmú potrebné nápravné 
opatrenia s cieľom dosiahnuť zhodu 
daného obalu s požiadavkami, prípadne 
jeho stiahnutie z trhu alebo od používateľa. 
Zhotovitelia bezodkladne informujú orgán 
dohľadu nad trhom v členskom štáte, v 
ktorom sprístupnili dotknutý obal na trhu, o 
podozrení na nesúlad a o prijatých 
nápravných opatreniach.

Pozmeňujúci návrh 176

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 8 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8a. Odchylne od odseku 8 sa povinnosť 
uviesť do súladu, stiahnuť z trhu alebo 
prevziať späť obal, o ktorom sa 
predpokladá, že nie je v súlade s 
uplatniteľnými požiadavkami, nevzťahuje 
na opakovane použiteľné obaly uvedené 
na trh pred nadobudnutím účinnosti tohto 
nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 177

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 9



PE754.376/ 82

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Na základe odôvodnenej žiadosti 
vnútroštátneho orgánu zhotovitelia 
poskytnú všetky informácie a 
dokumentáciu vrátane technickej 
dokumentácie, ktoré sú potrebné na 
preukázanie zhody obalu, v jazyku či 
jazykoch, ktoré sú pre tento orgán ľahko 
zrozumiteľné. Tieto informácie a 
dokumentácia sa poskytujú buď v 
papierovej alebo elektronickej podobe. 
Príslušné dokumenty sa sprístupnia do 10 
dní od doručenia žiadosti vnútroštátneho 
orgánu. Zhotovitelia spolupracujú s 
vnútroštátnym orgánom na každom 
opatrení prijatom s cieľom napraviť každý 
prípad nesúladu s požiadavkami 
stanovenými v článkoch 5 až 10.

9. Na základe odôvodnenej žiadosti 
vnútroštátneho orgánu zhotovitelia 
poskytnú všetky informácie a 
dokumentáciu vrátane technickej 
dokumentácie, ktoré sú potrebné na 
preukázanie zhody obalu, v jazyku či 
jazykoch, ktoré sú pre tento orgán ľahko 
zrozumiteľné. Tieto informácie a 
dokumentácia sa poskytujú v elektronickej 
podobe. Príslušné dokumenty sa 
sprístupnia do 10 dní od doručenia žiadosti 
vnútroštátneho orgánu. Zhotovitelia 
spolupracujú s vnútroštátnym orgánom na 
každom opatrení prijatom s cieľom 
napraviť každý prípad nesúladu s 
požiadavkami stanovenými v článkoch 5 až 
10.

Pozmeňujúci návrh 178

Návrh nariadenia
Článok 13 – odsek 9 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9a. Odseky 1 až 6 sa nevzťahujú na 
prepravné obaly na mieru pre 
konfigurovateľné zdravotné pomôcky a 
zdravotné systémy, ktoré sa majú použiť v 
priemyselnom a zdravotníckom prostredí.

Pozmeňujúci návrh 179

Návrh nariadenia
Článok 16 – odsek 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10a. S cieľom splniť povinnosti 
stanovené v tomto článku môžu členské 
štáty poskytnúť podporné nástroje 
hospodárskym subjektom, ktoré dovážajú 
produkty na územie Únie.
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Pozmeňujúci návrh 180

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) výrobca, na ktorého sa vzťahujú 
povinnosti týkajúce sa rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov za obal, je 
zaregistrovaný v registri výrobcov 
uvedenom v článku 40;

a) výrobca, na ktorého sa vzťahujú 
povinnosti týkajúce sa rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov za obal, je 
zaregistrovaný v registri výrobcov 
uvedenom v článku 39;

Pozmeňujúci návrh 181

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 3 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Distribútor nesmie použiť informácie, 
ktoré poskytol výrobca, na iný účel ako na 
overenie súladu s platnými požiadavkami. 
Zneužívanie takýchto informácií 
distribútormi na komerčné účely je 
zakázané.

Pozmeňujúci návrh 182

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Poskytovatelia logistických služieb musia 
zabezpečiť, aby v súvislosti s obalmi, s 
ktorými manipulujú, nedošlo v dôsledku 
podmienok ich skladovania, manipulácie s 
nimi a ich balenia, zasielania či 
expedovania k ohrozeniu súladu týchto 
obalov s požiadavkami stanovenými v 
článkoch 5 až 11.

Poskytovatelia logistických služieb a 
online platforiem musia zabezpečiť, aby v 
súvislosti s obalmi, s ktorými manipulujú 
alebo ponúkajú na svojich online 
platformách, nedošlo v dôsledku 
podmienok ich skladovania, manipulácie s 
nimi a ich balenia, zasielania či 
expedovania k ohrozeniu súladu týchto 
obalov s uplatniteľnými požiadavkami 
stanovenými v článkoch 5 až 11.

Pozmeňujúci návrh 183
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Návrh nariadenia
Článok 18 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 18a
Zodpovednosť poskytovateľov online 

platforiem
Poskytovatelia online platforiem bez 
zbytočného odkladu vyhovejú príslušným 
požiadavkám nariadenia (EÚ) 2022/2065 
a zabezpečia, aby mali zavedené vnútorné 
postupy na dosiahnutie súladu.

Pozmeňujúci návrh 184

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Dovozca alebo distribútor sa na účely tohto 
nariadenia považujú za zhotoviteľa a 
vzťahujú sa na nich povinnosti zhotoviteľa 
podľa článku 14, ak na trh uvedú obal pod 
svojím menom alebo ochrannou známkou 
alebo upravia obal, ktorý už bol uvedený 
na trh, spôsobom, ktorý môže ovplyvniť 
súlad obalu s relevantnými požiadavkami 
tohto nariadenia.

Dovozca alebo distribútor sa na účely tohto 
nariadenia považujú za zhotoviteľa a 
vzťahujú sa na nich povinnosti zhotoviteľa 
podľa článku 13, ak na trh uvedú obal pod 
svojím menom alebo ochrannou známkou 
alebo upravia obal, ktorý už bol uvedený 
na trh, spôsobom, ktorý môže ovplyvniť 
súlad obalu s relevantnými požiadavkami 
tohto nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 185

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Hospodárske subjekty, ktoré 
dodávajú výrobky koncovému 
distribútorovi alebo koncovému 
používateľovi v skupinových obaloch, 
prepravných obaloch alebo obaloch v 
elektronickom obchode, zabezpečia, aby 
pomer prázdneho priestoru bol maximálne 

1. Hospodárske subjekty, ktoré 
dodávajú výrobky koncovému 
distribútorovi alebo koncovému 
používateľovi v skupinových obaloch, 
prepravných obaloch alebo obaloch v 
elektronickom obchode, zabezpečia, aby 
pomer prázdneho priestoru bol maximálne 
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40 %. 40 % v súlade s ustanoveniami častí 1 a 2 
prílohy IV.

Pozmeňujúci návrh 186

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Hospodárske subjekty, ktoré 
používajú opakovane použiteľné obaly v 
rámci systému opakovaného použitia, sú 
oslobodené od povinnosti stanovenej v 
odseku 1.

Pozmeňujúci návrh 187

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Hospodárske subjekty nesmú na trh 
uvádzať obaly vo formátoch a na účely, 
ktoré sa uvádzajú v prílohe V.

1. Najneskôr od 31. decembra 2027 
hospodárske subjekty nesmú na trh 
uvádzať obaly vo formátoch a na účely, 
ktoré sa uvádzajú v prílohe V.

Pozmeňujúci návrh 188

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Členské štáty môžu vyňať 
hospodárske subjekty z bodu 3 prílohy V, 
ak spĺňajú vymedzenie pojmu mikropodnik 
v súlade s pravidlami stanovenými v 
odporúčaní Komisie 2003/361 v znení 
platnom k [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = deň nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia], a ak nie je technicky možné 
nepoužívať obaly alebo získať prístup k 
infraštruktúre, ktorá je potrebná na 

3. Hospodárske subjekty sú vyňaté z 
uplatňovania bodu 3 prílohy V, ak spĺňajú 
vymedzenie pojmu mikropodnik v súlade s 
pravidlami stanovenými v odporúčaní 
Komisie 2003/361 v znení platnom k [Úrad 
pre publikácie: vložte dátum = deň 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia]. 
Okrem toho členské štáty udelia výnimku, 
ak sa preukázalo, že nie je technicky 
možné nepoužívať obaly alebo získať 
prístup k infraštruktúre, ktorá je potrebná 
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fungovanie systému opätovného použitia. na fungovanie systému opätovného 
použitia.

Pozmeňujúci návrh 189

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 na 
zmenu prílohy V s cieľom prispôsobiť ju 
technickému a vedeckému pokroku a 
znížiť tak množstvo odpadu z obalov. Pri 
prijímaní týchto delegovaných aktov 
Komisia zváži potenciál obmedzení 
týkajúcich sa používania konkrétnych 
formátov obalov s cieľom znížiť vzniknutý 
odpad z obalov a súčasne zabezpečiť 
celkový pozitívny environmentálny vplyv, 
a zohľadní dostupnosť alternatívnych 
obalových riešení, ktoré spĺňajú 
požiadavky stanovené v právnych 
predpisoch uplatniteľných na obaly citlivé 
na kontakt, ako aj ich schopnosť zabrániť 
mikrobiologickej kontaminácii baleného 
výrobku.

4. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 na 
zmenu prílohy V s cieľom prispôsobiť ju 
technickému a vedeckému pokroku a 
znížiť tak množstvo odpadu z obalov a 
zlepšiť celkový výsledok v oblasti 
životného prostredia, čo si môže 
vyžadovať odchýlku od hierarchie pre 
špecifické toky odpadu, ak je to 
odôvodnené nezávislým a partnerským 
posúdením životného cyklu. Pri prijímaní 
týchto delegovaných aktov Komisia zváži 
potenciál obmedzení týkajúcich sa 
používania konkrétnych formátov obalov s 
cieľom znížiť vzniknutý odpad z obalov a 
súčasne zabezpečiť celkový pozitívny 
environmentálny vplyv, a zohľadní 
dostupnosť alternatívnych obalových 
riešení, ktoré spĺňajú požiadavky stanovené 
v právnych predpisoch uplatniteľných na 
obaly citlivé na kontakt, ako aj ich 
schopnosť zabrániť mikrobiologickej 
kontaminácii baleného výrobku.

Pozmeňujúci návrh 190

Návrh nariadenia
Článok 22 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 22a
Obmedzenie používania určitých veľmi 

ľahkých plastových tašiek
1. Hospodárske subjekty nesmú na trh 
uvádzať veľmi ľahké plastové tašky.
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2. Bez toho aby bol dotknutý článok 8 
ods. 1a, odsek 1 tohto článku sa 
nevzťahuje na veľmi ľahké plastové 
tašky, ktoré sa vyžadujú z hygienických 
dôvodov alebo sa poskytujú ako primárny 
obal na nebalené potraviny, keď to 
pomáha predchádzať plytvaniu 
potravinami.

Pozmeňujúci návrh 191

Návrh nariadenia
Článok 23 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Hospodárske subjekty, ktoré 
uvádzajú na trh opätovne použiteľné obaly, 
zabezpečia, aby bol zavedený systém 
opätovného použitia takýchto obalov, ktorý 
spĺňa požiadavky stanovené v článku 24 a 
prílohe VI.

1. Hospodárske subjekty, ktoré 
uvádzajú na trh opätovne použiteľné obaly, 
zabezpečia, aby bol zavedený systém 
opätovného použitia takýchto obalov 
vrátane stimulu na zabezpečenie zberu, 
ktorý spĺňa požiadavky stanovené v článku 
24 a prílohe VI. Tento odsek sa považuje 
za splnený systémami opätovného 
použitia, ktoré už existujú v členských 
štátoch.

Pozmeňujúci návrh 192

Návrh nariadenia
Článok 24 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Hospodárske subjekty, ktoré 
používajú opakovane použiteľné obaly, 
môžu vymenovať tretie strany, ktoré budú 
zodpovedné za jeden alebo viac vzájomne 
prepojených systémov 
opätovného použitia. Vymenované tretie 
strany zabezpečia, aby systémy 
opätovného použitia, ktorých súčasťou sú 
opakovane použiteľné obaly, spĺňali 
požiadavky stanovené v časti A prílohy VI.
Ak hospodárske subjekty vymenovali 
tretiu stranu uvedenú v odseku 2a, 
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povinnosti stanovené v tomto článku plnia 
v ich mene tretie strany.

Pozmeňujúci návrh 193

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Hospodárske subjekty, ktoré 
umožňujú opätovné plnenie, zabezpečia, 
aby sa obaly ponúkané koncovým 
používateľom na miestach opätovného 
plnenia neposkytovali bezplatne, alebo aby 
sa poskytovali ako súčasť zálohového 
systému.

3. Hospodárske subjekty, ktoré 
umožňujú opätovné plnenie, zabezpečia, 
aby sa v prípade, že sa koncovým 
používateľom na miestach opätovného 
plnenia ponúknu obaly, tieto obaly 
neposkytovali bezplatne alebo aby sa 
poskytovali ako súčasť zálohového 
systému.

Pozmeňujúci návrh 194

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Hospodárske subjekty môžu 
odmietnuť opätovne naplniť nádobu, ktorú 
poskytol koncový používateľ, ak koncový 
používateľ nedodržiava požiadavky, ktoré 
daný hospodársky subjekt oznámil v súlade 
s odsekom 1.

4. Hospodárske subjekty môžu 
odmietnuť opätovne naplniť nádobu, ktorú 
poskytol koncový používateľ, ak koncový 
používateľ nedodržiava požiadavky, ktoré 
daný hospodársky subjekt oznámil v súlade 
s odsekom 1, najmä ak ju považujú za 
nehygienickú alebo nevhodnú pre 
predávané potraviny alebo nápoje.

Hospodárske subjekty nenesú žiadnu 
zodpovednosť za problémy s hygienou 
alebo bezpečnosťou potravín, ktoré by 
mohli vzniknúť v dôsledku použitia nádob 
poskytnutých koncovým používateľom.

Pozmeňujúci návrh 195

Návrh nariadenia
Článok 25 – odsek 4 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Od 1. januára 2030 koneční 
distribútori s predajnou plochou viac ako 
400 m² s výnimkou všetkých skladovacích 
a expedičných priestorov, vynaložia úsilie 
o vyčlenenie 10 % svojej predajnej plochy 
na miesta plnenia do náhradných náplní 
na potravinové aj nepotravinové výrobky.

Pozmeňujúci návrh 196

Návrh nariadenia
Článok 26 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ciele opätovného použitia a opätovného 
plnenia

Ciele opätovného použitia

Pozmeňujúci návrh 197

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Hospodárske subjekty, ktoré na 
území členského štátu prvýkrát 
sprístupňujú na trhu veľké domáce 
spotrebiče uvedené v bode 2 prílohy II k 
smernici 2012/19/EÚ, od 1. januára 2030 
zabezpečia, aby sa 90 % týchto výrobkov 
sprístupnilo v opakovane použiteľných 
prepravných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia.

1. Hospodárske subjekty vrátane online 
platforiem, ktoré na území členského štátu 
prvýkrát sprístupňujú na trhu veľké 
domáce spotrebiče uvedené v bode 1 
prílohy II k smernici 2012/19/EÚ:

a) zabezpečia, aby sa od 1. januára 
2030 50 % týchto výrobkov sprístupnilo v 
opakovane použiteľných prepravných 
obaloch v rámci systému opätovného 
použitia;
b) snažia sa zabezpečiť, aby sa od 1. 
januára 2040 90 % týchto výrobkov 
sprístupnilo v opakovane použiteľných 
prepravných obaloch v rámci systému 
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opätovného použitia.

Pozmeňujúci návrh 198

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Koncový distribútor, ktorý na území 
členského štátu sprístupňuje na trhu v 
spotrebiteľských obaloch studené alebo 
teplé nápoje, ktoré sa na mieste predaja 
nalievajú do nádob na účely konzumácie 
mimo miesta predaja, zabezpečí, aby sa:

vypúšťa sa

a) 20 % týchto nápojov od 1. januára 
2030 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia;
b) 80 % týchto nápojov od 1. januára 
2040 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia.

Pozmeňujúci návrh 199

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Koncový distribútor, ktorý vykonáva 
svoju podnikateľskú činnosť v odvetví 
HORECA a na trhu na území členského 
štátu sprístupňuje v spotrebiteľských 
obaloch hotové jedlá určené na okamžitú 
konzumáciu mimo miesta predaja bez 
potreby akejkoľvek ďalšej prípravy a 
obvykle konzumované z danej nádoby, 
zabezpečí, aby sa:

vypúšťa sa

a) 10 % týchto výrobkov od 1. januára 
2030 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
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opätovného plnenia;
b) 40 % týchto výrobkov od 1. januára 
2040 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia.

Pozmeňujúci návrh 200

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Ak koncový distribútor sprístupňuje 
nealkoholické nápoje v spotrebiteľských 
obaloch na trhu:
a) zabezpečí, aby sa na území 
členského štátu od 1. januára 2030 
aspoň 20 % týchto výrobkov sprístupnilo v 
opakovane použiteľných obaloch v rámci 
systému opätovného použitia;
b) snaží sa zabezpečiť, aby sa od 1. 
januára 2040 aspoň 35 % týchto výrobkov 
sprístupnilo v opakovane použiteľných 
obaloch v rámci systému opätovného 
použitia.

Pozmeňujúci návrh 201

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 3 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3b. Ak koncový distribútor sprístupňuje 
alkoholické nápoje s výnimkou vín a 
šumivých vín v spotrebiteľských obaloch 
na trhu na území členského štátu:
a) zabezpečí, aby sa od 1. januára 2030 
aspoň 10 % týchto výrobkov sprístupnilo v 
opakovane použiteľných obaloch v rámci 
systému opätovného použitia;
b) snaží sa zabezpečiť, aby sa od 1. 
januára 2040 aspoň 25 % týchto výrobkov 
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sprístupnilo v opakovane použiteľných 
obaloch v rámci systému opätovného 
použitia;
c) splní ciele uvedené v písmenách a) a 
b) tohto odseku tak, aby iná kategória 
alkoholických nápojov vymedzená v 
smernici Rady 92/83/EHS spravodlivo 
prispievala k cieľu opätovného použitia;
d) zabezpečí, aby značky vlastnené 
konečným distribútorom spravodlivo 
prispievali k cieľu opätovného použitia;
e) výrobcom umožní flexibilitu pri 
dosahovaní cieľov opätovného použitia v 
celom ich portfóliu.

Pozmeňujúci návrh 202

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Zhotoviteľ a koncový distribútor, 
ktorí na území členského štátu 
sprístupňujú na trhu v spotrebiteľských 
obaloch alkoholické nápoje vo forme piva, 
sýtených alkoholických nápojov, 
fermentovaných nápojov iných než víno, 
aromatizované vínne výrobky a ovocné 
vína, výrobkov na báze liehovín, vín alebo 
iných fermentovaných nápojov 
zmiešaných s inými nápojmi, sýtenými a 
nesýtenými nealkoholickými nápojmi, 
ciderom alebo šťavou, zabezpečia, aby sa:

vypúšťa sa

a) 10 % týchto výrobkov od 1. januára 
2030 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia;
b) 25 % týchto výrobkov od 1. januára 
2040 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia.
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Pozmeňujúci návrh 203

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Zhotoviteľ a koncový distribútor, 
ktorí na území členského štátu 
sprístupňujú na trhu v spotrebiteľských 
obaloch alkoholické nápoje vo forme 
vína, s výnimkou šumivého vína, 
zabezpečia, aby sa:

vypúšťa sa

a) 5 % týchto výrobkov od 1. januára 
2030 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia;
b) 15 % týchto výrobkov od 1. januára 
2040 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia.

Pozmeňujúci návrh 204

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Zhotoviteľ a koncový distribútor, 
ktorí na území členského štátu 
sprístupňujú na trhu v spotrebiteľských 
obaloch nealkoholické nápoje vo forme 
vody, vody s pridaným cukrom, vody s 
inými sladidlami, ochutenej vody, 
nealkoholických nápojov, sýtenej 
citrónovej limonády, ľadového čaju a 
podobných nápojov, ktoré sú okamžite 
pripravené na konzumáciu, 100 % šťavy, 
šťavy alebo muštu z ovocia alebo zeleniny 
a smoothies bez mlieka a nealkoholických 
nápojov s obsahom mliečneho tuku, 
zabezpečia, aby sa:

vypúšťa sa

a) 10 % týchto výrobkov od 1. januára 
2030 sprístupnilo v opakovane 
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použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia;
b) 25 % týchto výrobkov od 1. januára 
2040 sprístupnilo v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia alebo s možnosťou 
opätovného plnenia.

Pozmeňujúci návrh 205

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 7 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Hospodárske subjekty, ktoré 
používajú prepravné obaly vo forme paliet, 
plastových prepraviek, skladacích 
plastových škatúľ, vedier a sudov na 
prepravu alebo balenie výrobkov za iných 
podmienok, než sú podmienky stanovené v 
odsekoch 12 a 13, zabezpečia, aby:

7. Hospodárske subjekty, ktoré 
používajú prepravné obaly alebo 
spotrebiteľské obaly používané len na 
prepravu na území Únie vo forme paliet, 
plastových prepraviek, skladacích 
plastových škatúľ, vedier alebo sudov na 
prepravu alebo balenie výrobkov za iných 
podmienok, než sú podmienky stanovené v 
odsekoch 5 a 6, zabezpečia, aby:

Pozmeňujúci návrh 206

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 7 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) 30 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2030 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia;

a) zabezpečí, aby aspoň 30 % takto 
používaných obalov tvorili od 1. januára 
2030 opätovne použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 207

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 7 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) 90 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2040 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia.

b) snaží sa zabezpečiť, aby aspoň 90 % 
takto používaných obalov tvorili od 1. 
januára 2040 opätovne použiteľné obaly v 
rámci systému opätovného použitia.

Pozmeňujúci návrh 208

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 8 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Hospodárske subjekty, ktoré 
používajú prepravné obaly na prepravu a 
dodanie nepotravinových položiek po 
prvýkrát sprístupnených na trhu 
prostredníctvom elektronického obchodu, 
zabezpečia, aby:

8. Hospodárske subjekty, ktoré 
používajú prepravné obaly na území Únie 
na prepravu a dodanie nepotravinových 
položiek po prvýkrát sprístupnených na 
trhu prostredníctvom elektronického 
obchodu:

Pozmeňujúci návrh 209

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 8 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) 10 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2030 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia;

a) zabezpečí, aby aspoň 10 % takto 
používaných obalov tvorili od 1. januára 
2030 opätovne použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 210

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 8 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) 50 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2040 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia;

b) snaží sa zabezpečiť, aby aspoň 50 % 
takto používaných obalov tvorili od 1. 
januára 2040 opätovne použiteľné obaly v 
rámci systému opätovného použitia;
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Pozmeňujúci návrh 211

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 9 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Hospodárske subjekty používajúce 
prepravné obaly vo forme fólií a popruhov 
na palety na stabilizáciu a ochranu 
výrobkov umiestnených na paletách počas 
prepravy zabezpečia, aby:

9. Hospodárske subjekty používajúce 
prepravné obaly na území Únie na 
stabilizáciu a ochranu výrobkov 
umiestnených na paletách počas prepravy 
vrátane, ale nielen fólií a popruhov na 
palety:

Pozmeňujúci návrh 212

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 9 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) 10 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2030 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia;

a) zabezpečí, aby aspoň 10 % takto 
používaných obalov tvorili od 1. januára 
2030 opätovne použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 213

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 9 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) 30 % takto používaných obalov na 
prepravu tvorili od 1. januára 2040 
opätovne použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia.

b) snaží sa zabezpečiť, aby aspoň 30 % 
takto používaných obalov na prepravu 
tvorili od 1. januára 2040 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 214

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 10 – úvodná časť
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10. Hospodárske subjekty používajúce 
skupinové obaly vo forme škatúľ z iných 
materiálov, než je lepenka, ktoré sa 
používajú mimo spotrebiteľských obalov 
na zoskupenie určitého počtu výrobkov a 
vytvorenie skladovej jednotky, zabezpečia, 
aby:

10. Hospodárske subjekty vrátane online 
platforiem používajúce skupinové obaly 
na území Únie vo forme škatúľ, ktoré sa 
používajú mimo spotrebiteľských obalov 
na zoskupenie určitého počtu výrobkov a 
vytvorenie skladovej alebo distribučnej 
jednotky, zabezpečia, aby:

Pozmeňujúci návrh 215

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 10 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) 10 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2030 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia;

a) zabezpečí, aby aspoň 10 % takto 
používaných obalov tvorili od 1. januára 
2030 opätovne použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia;

Pozmeňujúci návrh 216

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 10 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) 25 % takto používaných obalov 
tvorili od 1. januára 2040 opätovne 
použiteľné obaly v rámci systému 
opätovného použitia.

b) snaží sa zabezpečiť, aby aspoň 25 % 
týchto obalov, ktoré použili, tvorili od 1. 
januára 2040 opätovne použiteľné obaly v 
rámci systému opätovného použitia.

Pozmeňujúci návrh 217

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11. Ciele stanovené v odsekoch 1 až 10 
sa vypočítajú za obdobie kalendárneho 
roka.

11. Ciele stanovené v tomto článku sa 
vypočítajú za obdobie kalendárneho roka.
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Pozmeňujúci návrh 218

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 12 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Prepravný obal, ktorý hospodársky subjekt 
používa, musí byť opätovne použiteľný, ak 
sa používa na prepravu výrobkov:

Od 1. januára 2030 musí byť 95 % 
prepravných obalov, ktoré hospodársky 
subjekt používa, opätovne použiteľných, 
ak sa používajú na prepravu výrobkov:

Pozmeňujúci návrh 219

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 13 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Hospodárske subjekty dodávajúce výrobky 
inému hospodárskemu subjektu v rámci 
toho istého členského štátu používajú na 
účely prepravy takýchto výrobkov iba 
opakovane použiteľné prepravné obaly.

Hospodárske subjekty, vrátane online 
platforiem, dodávajúce výrobky inému 
hospodárskemu subjektu v rámci toho 
istého členského štátu používajú od 
1. januára 2030 na účely prepravy 
takýchto výrobkov iba opakovane 
použiteľné prepravné obaly.

Pozmeňujúci návrh 220

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 14 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

14. Hospodárske subjekty sú oslobodené 
od povinnosti spĺňať ciele uvedené v 
odsekoch 2 až 10, ak počas kalendárneho 
roka:

14. Hospodárske subjekty sú oslobodené 
od povinnosti spĺňať ciele uvedené v tomto 
článku, ak počas kalendárneho roka:

Pozmeňujúci návrh 221

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 15
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

15. Hospodárske subjekty sú oslobodené 
od povinnosti spĺňať ciele uvedené v 
odsekoch 2 až 6, ak počas kalendárneho 
roka majú predajnú plochu najviac 100 m² 
vrátane všetkých skladovacích a 
expedičných priestorov.

15. Hospodárske subjekty sú oslobodené 
od povinnosti spĺňať ciele uvedené v 
odsekoch 3a a 3b, ak počas kalendárneho 
roka majú predajnú plochu najviac 100 m² 
vrátane všetkých skladovacích a 
expedičných priestorov.

Pozmeňujúci návrh 222

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 16 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

16. Komisia je splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 s 
cieľom doplniť toto nariadenie, a tým 
stanoviť:

16. S cieľom zohľadniť najnovšie 
vedecké a hospodárske údaje a vývoj a 
zlepšiť celkový environmentálny výsledok, 
čo si môže vyžadovať, aby sa konkrétne 
toky odpadu odchýlili od hierarchie, ak je 
to odôvodnené nezávislým a partnersky 
preskúmaným posúdením životného 
cyklu, je Komisia splnomocnená prijímať 
delegované akty v súlade s článkom 58 s 
cieľom doplniť toto nariadenie, a tým 
stanoviť:

Pozmeňujúci návrh 223

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 16 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) cieľové hodnoty pre iné výrobky než 
tie, na ktoré sa vzťahujú odseky 1 až 6 
tohto článku, a iné formáty obalov, než sú 
formáty uvedené v odsekoch 7 až 10, na 
základe pozitívnych skúseností s 
opatreniami, ktoré členské štáty prijali 
podľa článku 45 ods. 2;

a) cieľové hodnoty pre iné výrobky než 
tie, na ktoré sa vzťahujú odseky 1 až 6 
tohto článku, a iné formáty obalov, než sú 
formáty uvedené v odsekoch 7 až 10, na 
základe pozitívnych skúseností s 
opatreniami, ktoré členské štáty prijali 
podľa článku 45 ods. 2 a s osobitným 
dôrazom na odvetvie studených a teplých 
nápojov na konzumáciu mimo miesta 
predaja, jedál na konzumáciu mimo 
miesta predaja, detergentov, hygienických 
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výrobkov, hotových jedál a krmív pre 
domáce zvieratá;

Pozmeňujúci návrh 224

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 16 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) výnimky pre hospodárske subjekty 
okrem tých, ktoré sú uvedené v odseku 14 
písm. a) až c) tohto článku;

b) výnimky pre hospodárske subjekty 
okrem tých, ktoré sú uvedené v tomto 
článku, z dôvodu osobitných 
hospodárskych obmedzení, ktoré sa 
vyskytujú v konkrétnom odvetví v 
súvislosti s plnením cieľov stanovených v 
tomto článku;

Pozmeňujúci návrh 225

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 16 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) výnimky pre osobitné formáty 
obalov, na ktoré sa vzťahujú cieľové 
hodnoty stanovené v odsekoch 2 až 6 tohto 
článku, v prípade problémov v oblasti 
hygieny, bezpečnosti potravín alebo 
životného prostredia, ktoré bránia 
dosiahnutiu týchto cieľových hodnôt.

c) výnimky pre osobitné formáty 
obalov, na ktoré sa vzťahujú cieľové 
hodnoty stanovené v odsekoch 2 až 6 tohto 
článku, ak dôvody v oblasti hygieny, 
bezpečnosti potravín alebo nebezpečnej 
povahy výrobku bránia opätovnému 
použitiu.

Pozmeňujúci návrh 226

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

17. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 8 rokov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] Komisia 
preskúma situáciu týkajúcu sa 
opakovaného použitia obalov a na tomto 
základe posúdi vhodnosť zavedenia 

17. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 8 rokov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] Komisia 
preskúma situáciu týkajúcu sa 
opakovaného použitia obalov. Pri 
posudzovaní vplyvu cieľov opätovného 



PE754.376/ 101

SK

opatrení, preskúmania cieľov 
stanovených v tomto článku a stanovenia 
nových cieľov týkajúcich sa opätovného 
použitia a opätovného plnenia obalov a v 
prípade potreby predloží legislatívny 
návrh.

použitia obalov Komisia vyhodnotí aspoň 
zníženie odpadu z obalov dosiahnuté 
cieľmi opätovného použitia do roku 2030, 
zníženie emisií CO2, zníženie 
potravinového odpadu, zníženie objemu 
použitej primárnej suroviny, spotrebu 
vody a energie, kontamináciu vody a 
používanie detergentov a dezinfekčných 
prostriedkov.
Komisia posúdi aj vývoj v oblasti odpadu z 
kartónových obalov a jeho vplyvy na 
životné prostredie a účinky na nahradenie 
materiálov, ktoré sa môžu vyskytnúť v 
dôsledku výnimiek týkajúcich sa 
materiálov v článku 22 v spojení s 
prílohou V a článkom 26 ods. 7, 10, 12 a 
13. Na základe tohto posúdenia Komisia v 
prípade potreby predloží legislatívny 
návrh:
a) ktorým sa menia alebo potvrdzujú 
ciele do roku 2040 stanovené v tomto 
článku;
b) v prípade potreby stanoví nové ciele 
pre opätovné použitie v iných odvetviach a 
pre iné formáty obalov a materiály.

Pozmeňujúci návrh 227

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 17 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

17a. Od 1. januára 2030 musí koncový 
distribútor prevziať späť všetky formáty 
opätovne použiteľných obalov, ktoré 
distribútori sprístupňujú na území 
členského štátu podľa odsekov 3a a 3b.

Pozmeňujúci návrh 228

Návrh nariadenia
Článok 27 – názov
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pravidlá výpočtu dosahovania cieľov 
opätovného použitia a opätovného plnenia

Pravidlá výpočtu dosahovania cieľov 
opätovného použitia

Pozmeňujúci návrh 229

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Koncový distribútor, prípadne 
zhotoviteľ, ktorí na území členského štátu 
sprístupňujú na trhu takéto výrobky, na 
účely preukázania dosiahnutia cieľov 
stanovených v článku 26 ods. 2 až 6 
vypočítajú zvlášť pre každú cieľovú 
hodnotu:

2. Koncový distribútor, prípadne 
zhotoviteľ, ktorí na území členského štátu 
sprístupňujú na trhu takéto výrobky, na 
účely preukázania dosiahnutia cieľov 
stanovených v článku 26 ods. 3a a 3b 
vypočítajú zvlášť pre každú cieľovú 
hodnotu:

Pozmeňujúci návrh 230

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) počet predajných jednotiek nápojov a 
potravín v opakovane použiteľných 
obaloch v rámci systému opätovného 
použitia, ktoré boli na území členského 
štátu v danom kalendárnom roku 
sprístupnené na trhu;

a) počet ekvivalentných predajných 
jednotiek nápojov a potravín v opakovane 
použiteľných obaloch v rámci systému 
opätovného použitia, ktoré boli na území 
členského štátu v danom kalendárnom roku 
sprístupnené na trhu;

Pozmeňujúci návrh 231

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) počet predajných jednotiek nápojov 
a potravín, ktoré boli na území členského 
štátu v danom kalendárnom roku 
sprístupnené na trhu prostredníctvom 

vypúšťa sa
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opätovného plnenia;

Pozmeňujúci návrh 232

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) počet predajných jednotiek nápojov a 
potravín, ktoré boli na území členského 
štátu v danom kalendárnom roku 
sprístupnené na trhu inými prostriedkami, 
než sa uvádza v písmenách a) a b).

c) počet ekvivalentných predajných 
jednotiek nápojov a potravín, ktoré boli na 
území členského štátu v danom 
kalendárnom roku sprístupnené na trhu 
inými prostriedkami, než sa uvádza v 
písmene a).

Pozmeňujúci návrh 233

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 3 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) počet ekvivalentných jednotiek 
každého z formátov obalov uvedených v 
článku 26 ods. 7 až 10 a predstavujúcich 
opakovane použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia, ktoré použil 
v danom kalendárnom roku;

a) počet ekvivalentných jednotiek 
každého z formátov obalov uvedených v 
článku 26 ods. 6 a 7 a predstavujúcich 
opakovane použiteľné obaly v rámci 
systému opätovného použitia, ktoré použil 
v danom kalendárnom roku;

Pozmeňujúci návrh 234

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) počet ekvivalentných jednotiek 
každého z formátov obalov uvedených v 
článku 26 ods. 7 až 10 iných než sa 
uvádzajú v písmene a), ktoré použil v 
danom kalendárnom roku.

b) počet ekvivalentných jednotiek 
každého z formátov obalov uvedených v 
článku 26 ods. 6 a 7 iných než sa uvádzajú 
v písmene a), ktoré použil v danom 
kalendárnom roku.

Pozmeňujúci návrh 235
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Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 4 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia do 31. decembra 2028 prijme 
vykonávacie akty, v ktorých stanoví 
podrobné pravidlá výpočtu a metodiku, 
pokiaľ ide o ciele stanovené v článku 26.

Komisia do 31. decembra 2026 prijme 
delegované akty, v ktorých stanoví 
podrobné pravidlá výpočtu a metodiku, 
pokiaľ ide o ciele stanovené v článku 26.

Pozmeňujúci návrh 236

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 4 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Vykonávací akt sa prijme v súlade 
s postupom preskúmania uvedeným 
v článku 59 ods. 3.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 237

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 4 – pododsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Povinnosť preukázať dosiahnutie cieľov 
stanovených v článku 26 sa uplatňuje od 
1. januára 2030 alebo [18 mesiacov] odo 
dňa nadobudnutia účinnosti 
delegovaných aktov uvedených v 
pododseku 1, podľa toho, čo nastane 
neskôr.

Pozmeňujúci návrh 238

Návrh nariadenia
Článok 28 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Podávanie správ príslušným orgánom o 
cieľoch opätovného použitia a opätovného 

Podávanie správ príslušným orgánom o 
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plnenia cieľoch opätovného použitia

Pozmeňujúci návrh 239

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 6 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6a. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
Komisia zriadi Európske monitorovacie 
stredisko pre opätovné použitie. 
Monitorovacie stredisko je zodpovedné za 
monitorovanie vykonávania opatrení 
stanovených v tomto nariadení, 
zhromažďovanie údajov o postupoch 
opätovného použitia a prispievanie k 
vývoju najlepšie osvedčených postupov v 
oblasti opätovného použitia.

Pozmeňujúci návrh 240

Návrh nariadenia
Článok 28 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 28a
Povinnosť opätovného plnenia pre 

odvetvie potravín a nápojov na 
konzumáciu mimo miesta predaja

1. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia]:
a) koncový distribútor, ktorý vykonáva 
podnikateľskú činnosť v odvetví 
HORECA a na území členského štátu 
sprístupňuje na trhu v spotrebiteľských 
obaloch studené alebo teplé nápoje, ktoré 
sa na mieste predaja nalievajú do nádob 
na účely konzumácie mimo miesta 
predaja, poskytne spotrebiteľom systém, 
ktorý im umožní priniesť si vlastnú 
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nádobu na naplnenie;
b) koncový distribútor, ktorý vykonáva 
svoju podnikateľskú činnosť v odvetví 
HORECA a na trhu na území členského 
štátu sprístupňuje v spotrebiteľských 
obaloch hotové jedlá určené na okamžitú 
konzumáciu mimo miesta predaja bez 
potreby akejkoľvek ďalšej prípravy a 
obvykle konzumované z danej nádoby, 
poskytne spotrebiteľom systém, ktorý im 
umožní priniesť si vlastnú nádobu na 
naplnenie:
2. Koncoví distribútori uvedení v 
písmenách a) a b) ponúkajú tovar 
naplnený v nádobe, ktorú si priniesol 
spotrebiteľ, za nižšiu cenu a za 
podmienok, ktoré nie sú horšie ako v 
prípade predajnej jednotky pozostávajúcej 
z toho istého tovaru a jednorazového 
obalu.
Títo koncoví distribútori informujú 
koncových spotrebiteľov v mieste predaja, 
prostredníctvom jasne viditeľných a 
čitateľných informačných tabúľ alebo 
nápisov, o možnosti dostať tovar v 
opätovne plniteľnej nádobe poskytnutej 
spotrebiteľom.

Pozmeňujúci návrh 241

Návrh nariadenia
Článok 28 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 28b
Ponuka opätovného použitia v odvetví 
nápojov na konzumáciu mimo miesta 

predaja
1. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 36 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
koncový distribútor, ktorý vykonáva 
podnikateľskú činnosť v odvetví 
HORECA a na území členského štátu 
sprístupňuje na trhu v spotrebiteľských 
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obaloch studené alebo teplé nápoje, ktoré 
sa na mieste predaja nalievajú do nádob 
na účely konzumácie mimo miesta 
predaja, poskytne spotrebiteľom možnosť 
použitia obalu v rámci systému 
opätovného použitia.
2. Títo koncoví distribútori informujú 
koncových spotrebiteľov v mieste predaja, 
prostredníctvom jasne viditeľných a 
čitateľných informačných tabúľ alebo 
nápisov, o možnosti dostať tovar v 
opätovne použiteľnom obale.
3. Koncoví distribútori ponúkajú tovar 
naplnený v opätovne použiteľnom obale 
za cenu, ktorá nie je vyššia, a za 
podmienok, ktoré nie sú horšie ako v 
prípade predajnej jednotky pozostávajúcej 
z toho istého tovaru a jednorazového 
obalu.
4. Koneční distribútori sú oslobodení 
od uplatňovania tohto článku, ak sa na 
nich vzťahuje definícia mikropodniku 
stanovená v odporúčaní Komisie 
2003/361/ES.

Pozmeňujúci návrh 242

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Opatrenia, ktoré majú členské štáty 
prijať na splnenie cieľa stanoveného v 
odseku 1, sa môžu líšiť v závislosti od 
environmentálneho vplyvu ľahkých 
plastových tašiek pri ich výrobe, recyklácii 
alebo zneškodňovaní a od ich 
kompostovacích vlastností, trvanlivosti 
alebo ich konkrétneho určenia. Takéto 
opatrenia môžu odchylne od článku 4 
zahŕňať obmedzenia uvádzania na trh za 
predpokladu, že sú primerané a 
nediskriminačné.

2. Opatrenia, ktoré majú členské štáty 
prijať na splnenie cieľa stanoveného v 
odseku 1, zohľadňujú environmentálny 
vplyv ľahkých plastových tašiek pri ich 
výrobe, recyklácii alebo zneškodňovaní a 
ich kompostovacie vlastnosti, trvanlivosť 
alebo ich konkrétne určenie. Takéto 
opatrenia môžu odchylne od článku 4 
zahŕňať obmedzenia uvádzania na trh za 
predpokladu, že sú primerané a 
nediskriminačné.
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Pozmeňujúci návrh 243

Návrh nariadenia
Článok 29 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Komisia do 31. decembra 2027 
vypracuje správu o potrebe a 
uskutočniteľnosti zníženia používania 
papierových tašiek a podľa potreby 
predloží legislatívny návrh, v ktorom 
stanoví ciele zníženia používania 
papierových tašiek a opatrenia na 
dosiahnutie týchto cieľov.

Pozmeňujúci návrh 244

Návrh nariadenia
Článok 34 – odsek 4 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4a. Príslušné orgány kontrolujú 
presnosť aspoň 10 % vyhlásení o zhode 
ročne, ktoré sa posudzujú náhodne, a 
prijímajú potrebné opatrenia na riešenie 
nesúladu, ako je stiahnutie 
nevyhovujúcich výrobkov z trhu.
Bez toho, aby boli dotknuté kontroly 
podľa odseku 1, ktoré sú naplánované 
vopred, príslušné orgány vykonávajú 
kontroly ak získajú alebo sa dozvedia 
relevantné informácie, a to aj na základe 
opodstatnených obáv vyjadrených tretími 
stranami v súvislosti s možným nesúladom 
s týmto nariadením.
Kontroly sa vykonávajú bez 
predchádzajúceho upozornenia 
hospodárskeho subjektu s výnimkou 
prípadov, keď je predchádzajúce 
oznámenie hospodárskemu subjektu alebo 
obchodníkovi potrebné na zabezpečenie 
účinnosti týchto kontrol.
Príslušné orgány vedú záznamy 
o kontrolách, v ktorých sa uvádza najmä 
ich povaha a výsledky, ako aj 
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o opatreniach prijatých v prípade 
nesúladu. Záznamy o všetkých kontrolách 
sa uchovávajú aspoň desať rokov.
Záznamy o kontrolách vykonaných podľa 
tohto nariadenia a správy o ich 
výsledkoch a výstupoch predstavujú 
informácie o životnom prostredí na účely 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 
2003/4/ES1a a na požiadanie sa 
sprístupnia.
_______________
1a Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2003/4/ES z 28. januára 2003 
o prístupe verejnosti k informáciám 
o životnom prostredí, ktorou sa zrušuje 
smernica Rady 90/313/EHS (Ú. v. EÚ L 
41, 14.2.2003, s. 26).

Pozmeňujúci návrh 245

Návrh nariadenia
Článok 38 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Každý členský štát zníži množstvo 
vzniknutého odpadu z plastových obalov 
na obyvateľa v porovnaní s množstvom 
vzniknutého odpadu z plastových obalov 
na obyvateľa v roku 2018, ktoré bolo 
Komisii oznámené v súlade s rozhodnutím 
Komisie 2005/270/ES, o
a) 10 % do roku 2030;
b) 15 % do roku 2035;
c) 20 % do roku 2040.

Pozmeňujúci návrh 246

Návrh nariadenia
Článok 38 – odsek 1 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Bez toho aby boli dotknuté odseky 1 
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a 1a, členské štáty, ktoré zaviedli duálny 
systém nakladania s odpadom z obalov, 
jeden systém pre odpad z obalov z 
domácností a druhý pre odpad z 
priemyselných a komerčných obalov, 
majú možnosť zachovať si svoju 
špecifickosť.

Pozmeňujúci návrh 247

Návrh nariadenia
Článok 38 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty vykonávajú opatrenia 
zamerané na predchádzanie vzniku 
odpadu z obalov a minimalizáciu vplyvu 
obalov na životné prostredie.

2. Členské štáty vykonávajú a prijímajú 
ďalšie potrebné opatrenia v oblasti 
udržateľnosti s cieľom dosiahnuť 
ambiciózne a trvalé zníženie množstva 
odpadu z obalov vzniknutého na 
obyvateľa, v súlade s celkovými cieľmi 
politiky Únie v oblasti odpadov, najmä 
predchádzania vzniku odpadov, a na 
dosiahnutie cieľov stanovených v tomto 
článku.

Pozmeňujúci návrh 248

Návrh nariadenia
Článok 38 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Na účely odseku 2 členské štáty 
zabezpečia, aby zákazníci v reštauráciách, 
jedálňach, baroch, kaviarňach a 
stravovacích službách mohli požiadať o 
poskytnutie vody z vodovodu zadarmo 
alebo za nízky servisný poplatok. 

Pozmeňujúci návrh 249

Návrh nariadenia
Článok 38 – odsek 3
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Na účely odseku 2 môžu členské 
štáty využívať hospodárske nástroje a iné 
opatrenia na poskytovanie stimulov na 
uplatňovanie hierarchie odpadového 
hospodárstva, ako sú opatrenia uvedené v 
prílohách IV a IVa k smernici 2008/98/ES 
alebo iné vhodné nástroje a opatrenia 
vrátane stimulov prostredníctvom 
systémov rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov a požiadaviek na výrobcov alebo 
organizácie zodpovednosti výrobcov, aby 
prijali plány na predchádzanie vzniku 
odpadu. Takéto opatrenia musia byť 
primerané a nediskriminačné a musia byť 
navrhnuté tak, aby sa v súlade so zmluvou 
zabránilo obchodným prekážkam alebo 
narušeniu hospodárskej súťaže.

3. Na účely odseku 2 môžu členské 
štáty prijať opatrenia, ktoré môžu okrem 
iného zahŕňať využívanie hospodárskych 
nástrojov a iných opatrení na 
poskytovanie stimulov na uplatňovanie 
hierarchie odpadového hospodárstva, ako 
sú opatrenia uvedené v prílohách IV a IVa 
k smernici 2008/98/ES alebo iné vhodné 
nástroje a opatrenia vrátane stimulov 
prostredníctvom systémov rozšírenej 
zodpovednosti výrobcov a požiadaviek na 
výrobcov alebo organizácie zodpovednosti 
výrobcov, aby prijali plány na 
predchádzanie vzniku odpadu. Takéto 
opatrenia musia byť primerané a 
nediskriminačné a musia byť navrhnuté 
tak, aby sa v súlade so zmluvou a s 
článkom 4 tohto nariadenia zabránilo 
obchodným prekážkam alebo narušeniu 
hospodárskej súťaže.

Pozmeňujúci návrh 250

Návrh nariadenia
Článok 38 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 8 rokov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] Komisia 
preskúma ciele stanovené v odseku 1. Na 
tento účel Komisia predloží Európskemu 
parlamentu a Rade správu, ku ktorej pripojí 
legislatívny návrh, ak to bude považovať 
za náležité.

4. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 5 rokov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] Komisia 
preskúma ciele stanovené v odsekoch 1 a 
1a a posúdi potrebu zahrnúť osobitné 
ciele pre papier a kartón, sklo, kovy a 
kompozitné materiály. Na tento účel 
Komisia predloží Európskemu parlamentu 
a Rade správu, ku ktorej pripojí 
legislatívny návrh, ak to bude považovať 
za náležité.

Pozmeňujúci návrh 251

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 1 – pododsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Register obsahuje odkazy na iné webové 
sídla vnútroštátnych registrov výrobcov s 
cieľom uľahčiť vo všetkých členských 
štátoch registráciu výrobcov alebo 
vymenovaných zástupcov pre rozšírenú 
zodpovednosť výrobcu.

Register obsahuje odkazy na iné webové 
sídla vnútroštátnych registrov výrobcov s 
cieľom uľahčiť vo všetkých členských 
štátoch registráciu výrobcov alebo 
splnomocnených zástupcov pre rozšírenú 
zodpovednosť výrobcu. Register musí byť 
verejnosti ľahko prístupný a bezplatný 
online.

Pozmeňujúci návrh 252

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Výrobcovia sú povinní zaregistrovať 
sa v registri uvedenom v odseku 1. Na 
tento účel predložia žiadosť o registráciu v 
každom členskom štáte, v ktorom po 
prvýkrát sprístupňujú obal na trhu. Ak 
výrobca vymenoval organizáciu 
zodpovednosti výrobcov uvedenú v článku 
41 ods. 1, musí táto organizácia spĺňať 
povinnosti stanovené v tomto článku, 
pokiaľ členský štát, v ktorom je register 
zriadený, neurčí inak.

2. Výrobcovia sú povinní zaregistrovať 
sa v registri uvedenom v odseku 1. Na 
tento účel predložia žiadosť o registráciu v 
každom členskom štáte, v ktorom po 
prvýkrát sprístupňujú obal na trhu. Ak 
výrobca vymenoval organizáciu 
zodpovednosti výrobcov uvedenú v článku 
41 ods. 1, musí táto organizácia spĺňať 
povinnosti stanovené v tomto článku. 
Mikropodniky sú oslobodené od 
povinností uvedených v tomto odseku, 
pokiaľ nevymenovali organizáciu 
zodpovednosti výrobcov.

Pozmeňujúci návrh 253

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Ak výrobcovia alebo prípadne ich 
vymenovaní zástupcovia pre rozšírenú 
zodpovednosť výrobcu nie sú v takomto 
členskom štáte registrovaní, obaly na trhu 
nesprístupnia.

4. Ak výrobcovia alebo prípadne, v 
súlade s článkom 40, ich splnomocnení 
zástupcovia pre rozšírenú zodpovednosť 
výrobcu nie sú v takomto členskom štáte 
registrovaní, obaly na trhu nesprístupnia.
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Pozmeňujúci návrh 254

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Ak vymenovaný zástupca pre 
rozšírenú zodpovednosť výrobcu zastupuje 
viac ako jedného výrobcu, poskytne okrem 
informácií, ktoré sa majú poskytnúť podľa 
odseku 5, aj názov/meno a kontaktné údaje 
každého zastupovaného výrobcu osobitne.

6. Ak splnomocnený zástupca pre 
rozšírenú zodpovednosť výrobcu zastupuje 
viac ako jedného výrobcu, poskytne okrem 
informácií, ktoré sa majú poskytnúť podľa 
odseku 5, aj názov/meno a kontaktné údaje 
každého zastupovaného výrobcu osobitne.

Pozmeňujúci návrh 255

Návrh nariadenia
Článok 39 – odsek 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10. Ak informácie v registri výrobcov 
nie sú verejne prístupné, členské štáty 
zabezpečia, aby poskytovatelia online 
platforiem umožňujúci spotrebiteľom 
uzatvárať s výrobcami zmluvy na diaľku 
mali k informáciám v registri bezplatný 
prístup.

10. Informácie v registri výrobcov sú 
verejne prístupné. Členské štáty 
zabezpečia, aby poskytovatelia 
logistických služieb a poskytovatelia 
online platforiem umožňujúci 
spotrebiteľom uzatvárať s výrobcami 
zmluvy na diaľku mali k informáciám v 
registri bezplatný prístup vrátane online 
prístupu, a to aj prostredníctvom 
digitálnych výpisov z registra. Zachováva 
sa však dôvernosť citlivých obchodných 
informácií v súlade s príslušným právom 
Únie a vnútroštátnym právom. Zoznam 
registrovaných výrobcov je strojovo 
čitateľný a dá sa triediť a prehľadávať, 
s prihliadnutím na otvorené normy 
používania tretími stranami.

Pozmeňujúci návrh 256

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Výrobcovia obalov musia mať v 1. Výrobcovia musia mať v rámci 
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rámci systémov zriadených v súlade s 
článkami 8 a 8a smernice 2008/98/ES a s 
týmto oddielom rozšírenú zodpovednosť 
výrobcu za obaly, ktoré na území 
členského štátu po prvýkrát sprístupňujú na 
trhu.

systémov zriadených v súlade s článkami 8 
a 8a smernice 2008/98/ES a s týmto 
oddielom rozšírenú zodpovednosť výrobcu 
za obaly, ktoré na území členského štátu po 
prvýkrát sprístupňujú na trhu.

Pozmeňujúci návrh 257

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Výrobca písomným poverením určí 
vymenovaného zástupcu pre rozšírenú 
zodpovednosť výrobcu v každom členskom 
štáte, inom než členský štát, v ktorom je 
usadený, v ktorom obaly sprístupňuje po 
prvýkrát.

2. Výrobca písomným poverením určí 
splnomocneného zástupcu pre rozšírenú 
zodpovednosť výrobcu v každom členskom 
štáte, inom než členský štát, v ktorom je 
usadený, v ktorom obaly sprístupňuje po 
prvýkrát.

Pozmeňujúci návrh 258

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Poskytovatelia online platforiem, 
ktorí patria do rozsahu pôsobnosti 
kapitoly 3 oddielu 4 nariadenia (EÚ) 
2022/2065 a ktorí spotrebiteľom umožňujú 
uzatvárať s výrobcami zmluvy na diaľku, 
získajú od výrobcov ponúkajúcich obaly 
spotrebiteľom nachádzajúcim sa v Únii 
tieto informácie:

3. Poskytovatelia online platforiem 
podľa kapitoly 3 oddielu 4 nariadenia (EÚ) 
2022/2065, ktorí spotrebiteľom umožňujú 
uzatvárať s výrobcami, ako aj 
poskytovateľmi logistických služieb 
zmluvy na diaľku, sú povinní dodržiavať 
požiadavky rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto 
článku, pokiaľ nevedia preukázať, že 
výrobcovia ponúkajúci obaly 
spotrebiteľom nachádzajúcim sa v Únii 
spĺňajú tieto požiadavky, a to získaním:

Pozmeňujúci návrh 259

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 3 – písmeno b
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) samoosvedčenie výrobcu, ktorým sa 
zaväzuje ponúkať len obaly, v súvislosti s 
ktorými sú v členskom štáte, v ktorom sa 
nachádza spotrebiteľ, splnené požiadavky 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov 
uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto článku.

b) informácie o splnení požiadaviek 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov 
uvedených v odsekoch 1 a 2 tohto článku 
v členskom štáte, v ktorom sa spotrebiteľ 
nachádza.

Pozmeňujúci návrh 260

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 3 – pododsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak výrobcovia predávajú svoje výrobky 
prostredníctvom online trhoviska a nie sú 
zaregistrovaní v súlade s článkom 39 
ods. 2, online trhovisko, na ktorom sa 
výrobky ponúkajú na predaj, môže plniť 
povinnosti podľa článku 39 ods. 7 vo 
vzťahu k takýmto výrobcom kolektívne.

Pozmeňujúci návrh 261

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Poskytovateľ online platforiem a 
poskytovatelia logistických služieb po 
doručení informácií uvedených v odseku 3 
posúdia, či sú informácie uvedené v 
písmenách a) a b) spoľahlivé a úplné 
skôr, ako dotknutému výrobcovi umožnia 
využívať svoje služby.

Pozmeňujúci návrh 262

Návrh nariadenia
Článok 40 – odsek 3 b (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3b. Členské štáty zabezpečia, aby 
výrobcovia pokryli náklady podľa 
ustanovení o rozšírenej zodpovednosti 
výrobcov v smerniciach 2008/98/ES a 
94/62/ES a, pokiaľ ešte nie sú zahrnuté, 
aby pokryli aspoň náklady na zber odpadu 
z tých výrobkov, ktoré sa vyhadzujú do 
verejných systémov zberu, vrátane 
nákladov na infraštruktúru a jej 
prevádzku a následnú prepravu 
a spracovanie daného odpadu.
Náklady, ktoré sa majú uhradiť, sa 
stanovia transparentne a efektívne. 
Náklady na čistenie prostredia 
znečisteného odpadom sa obmedzia na 
činnosti, ktoré vykonávajú orgány 
verejnej moci alebo ktoré sa vykonávajú 
v ich mene. Metodika výpočtu sa 
vypracuje tak, aby sa náklady na čistenie 
prostredia znečisteného odpadom stanovili 
proporcionálne na základe formátov 
obalov, ktoré sú náchylnejšie na 
odhodenie do prostredia alebo na to, že 
nedôjde k ich separovanému zberu.

Pozmeňujúci návrh 263

Návrh nariadenia
Článok 41 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak sú na území členského štátu 
viaceré organizácie zodpovednosti 
výrobcov oprávnené plniť v mene 
výrobcov povinnosti vyplývajúce z 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov, 
členský štát zabezpečí, aby organizácie 
zodpovednosti výrobcov pokrývali spolu 
celé územie členského štátu, pokiaľ ide o 
činnosti v súlade s článkom 42 ods. 3 a 
článkami 43 a 44. Členské štáty poveria 
príslušný orgán alebo určia nezávislú tretiu 
stranu, aby dohliadali na to, že si 
organizácie zodpovednosti výrobcov plnia 

2. Ak sú na území členského štátu 
viaceré organizácie zodpovednosti 
výrobcov oprávnené plniť v mene 
výrobcov povinnosti vyplývajúce z 
rozšírenej zodpovednosti výrobcov, 
členský štát zabezpečí, aby organizácie 
zodpovednosti výrobcov a výrobcovia, 
ktorí nepoverili organizáciu zodpovednosti 
výrobcov, pokrývali spolu celé územie 
členského štátu, pokiaľ ide o činnosti v 
súlade s článkom 42 ods. 3 a článkami 43 a 
44. Členské štáty poveria príslušný orgán 
alebo určia nezávislú tretiu stranu, aby 
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povinnosti koordinovaným spôsobom. dohliadali na to, že si organizácie 
zodpovednosti výrobcov plnia povinnosti 
koordinovaným spôsobom.

Pozmeňujúci návrh 264

Návrh nariadenia
Článok 42 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) opatrenia zavedené výrobcom alebo 
organizáciou zodpovednosti výrobcov boli 
dostatočné na umožnenie bezplatného 
vrátenia obalov alebo zberu odpadu z 
obalov v súlade s článkom 43 ods. 1 a 2 a 
článkom 44 s frekvenciou úmernou 
pokrytej ploche a objemu, pokiaľ ide o 
množstvo a druhy obalov, ktoré na území 
členského štátu po prvýkrát sprístupnil na 
trhu tento výrobca alebo výrobcovia, v 
mene ktorých organizácia zodpovednosti 
výrobcov koná;

b) opatrenia zavedené výrobcom alebo 
organizáciou zodpovednosti výrobcov boli 
dostatočné na umožnenie bezplatného 
vrátenia obalov alebo zberu, prepravy a 
spracovania všetkého odpadu z obalov v 
súlade s článkom 43 ods. 1 a 2 a článkom 
44 s frekvenciou úmernou pokrytej ploche 
a objemu, pokiaľ ide o množstvo a druhy 
obalov, ktoré na území členského štátu po 
prvýkrát sprístupnil na trhu tento výrobca 
alebo výrobcovia, v mene ktorých 
organizácia zodpovednosti výrobcov koná;

Pozmeňujúci návrh 265

Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa 
zriadili systémy, ktoré koncovým 
používateľom umožnia vrátenie a triedený 
zber všetkého odpadu z obalov s cieľom 
zabezpečiť, aby sa s týmto odpadom 
zaobchádzalo v súlade s článkami 4 a 13 
smernice 2008/98/ES a uľahčila sa jeho 
príprava na opätovné použitie a 
vysokokvalitnú recykláciu.

1. Členské štáty zabezpečia, aby sa 
zriadili systémy a infraštruktúry, ktoré 
koncovým používateľom umožnia vrátenie 
a triedený zber všetkého odpadu z obalov s 
cieľom zabezpečiť, aby sa s týmto 
odpadom zaobchádzalo v súlade s 
článkami 4, 10 a 13 smernice 2008/98/ES a 
uľahčila sa jeho príprava na opätovné 
použitie a vysokokvalitnú recykláciu.

Pozmeňujúci návrh 266

Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 1 a (nový)



PE754.376/ 118

SK

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. S cieľom uľahčiť kvalitnú 
recykláciu členské štáty zabezpečia, aby 
bol zavedený systém na poskytovanie 
bezpečného a spravodlivého prístupu k 
recyklovaným surovinám na použitia, v 
ktorých sa uchováva alebo zhodnocuje 
osobitná kvalita recyklovanej suroviny 
tak, aby sa mohla ďalej recyklovať a 
používať rovnakým spôsobom a na 
podobné použitie s minimálnou stratou 
množstva, kvality alebo funkcie.

Pozmeňujúci návrh 267

Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty môžu povoliť výnimky 
z odseku 1 za predpokladu, že spoločný 
zber obalov alebo zložiek odpadu z obalov, 
alebo ich zber spoločne s iným odpadom 
nemajú vplyv na potenciál takýchto obalov 
alebo zložiek odpadu z obalov podrobiť sa 
príprave na opätovné použitie, recykláciu 
alebo iné činnosti zhodnocovania v súlade 
s článkami 4 a 13 smernice 2008/98/ES a 
výsledok týchto činností má porovnateľnú 
kvalitu ako výsledok dosiahnutý v 
triedenom zbere.

2. Členské štáty môžu povoliť výnimky 
z povinnosti vrátenia a triedeného zberu 
odpadu v odseku 1 pre určité druhy 
odpadu za predpokladu, že spoločný zber 
obalov alebo zložiek takéhoto odpadu z 
obalov, alebo ich zber spoločne s iným 
odpadom nemajú vplyv na schopnosť 
takýchto obalov alebo zložiek odpadu z 
obalov podrobiť sa príprave na opätovné 
použitie, recykláciu alebo iné činnosti 
zhodnocovania v súlade s článkami 4 a 13 
smernice 2008/98/ES a výsledok týchto 
činností má porovnateľnú kvalitu ako 
výsledok dosiahnutý v triedenom zbere.

Pozmeňujúci návrh 268

Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 3 – písmeno c a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ca) zabezpečujú prístup k údajom, 
pokiaľ ide o podávanie správ o hmotnosti 
a nákladoch na riadenie tokov odpadu 
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z obalov, ktoré sa aktualizujú a poskytujú 
prostredníctvom:
i) webového sídla alebo 
prostredníctvom iných prostriedkov 
elektronickej komunikácie v úradnom 
jazyku príslušného členského štátu;
ii) verejných správ v úradnom jazyku 
príslušného členského štátu.
Písmenom ca) nie sú dotknuté citlivé 
obchodné informácie ani právne predpisy 
o ochrane údajov.

Pozmeňujúci návrh 269

Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3a. Členské štáty do 1. januára 2029 
zabezpečia, aby sa na verejných 
priestranstvách zriadili dostatočné 
systémy triedeného zberu pre rôzne časti 
odpadového materiálu z obalov.

Pozmeňujúci návrh 270

Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Odchylne od povinnosti triedeného 
zberu odpadu uvedenej v odseku 3 sa 
určité druhy odpadu z obalov môžu 
zbierať spoločne, ak takýto zber nemá 
vplyv na ich potenciál podrobiť sa 
recyklačným činnostiam a výsledok týchto 
činností má porovnateľnú kvalitu ako 
výsledok dosiahnutý v triedenom zbere.

vypúšťa sa

Pozmeňujúci návrh 271
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Návrh nariadenia
Článok 43 – odsek 5 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5a. Od 1. januára 2030 môžu členské 
štáty zabezpečiť, aby sa odpady z obalov, 
ktoré sa nezbierajú triedeným zberom, 
pred zneškodnením alebo energetickým 
zhodnotním triedili tak, aby sa z nich 
odstránili časti určené na recykláciu.

Pozmeňujúci návrh 272

Návrh nariadenia
Článok 43 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 43a
Povinný triedený zber

1. Členské štáty prijmú do 1. januára 
2029 opatrenia potrebné na zabezpečenie 
triedeného zberu 90 % hmotnosti 
materiálov uvedených v článku 46 v 
danom roku.
Cieľ uvedený v prvom pododseku možno 
dosiahnuť prostredníctvom všetkých 
opatrení uvedených v tomto nariadení, 
ako aj prostredníctvom opatrení na 
triedený zber mimo domácností.
2.  Odsekom 1 sa dopĺňajú ciele 
triedeného zberu stanovené pre 
jednorazové plastové fľaše, na ktoré sa 
vzťahuje článok 9 smernice (EÚ) 
2019/904.

Pozmeňujúci návrh 273

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) jednorazových plastových a) jednorazových plastových 
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nápojových fliaš s kapacitou do troch litrov 
a

nápojových fliaš s kapacitou od 0,1 litra do 
troch litrov; a

Pozmeňujúci návrh 274

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) jednorazových kovových nápojových 
nádob s kapacitou do troch litrov.

b) jednorazových kovových nápojových 
nádob s kapacitou od 0,1 litra do troch 
litrov.

Pozmeňujúci návrh 275

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 1 
tohto článku, bude členský štát oslobodený 
od povinnosti podľa odseku 1 za týchto 
podmienok:

3. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 1 
tohto článku, budú členské štáty 
oslobodené od povinnosti podľa odseku 1, 
pokiaľ je splnená aspoň jedna z týchto 
podmienok:

Pozmeňujúci návrh 276

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 3 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) miera triedeného zberu požadovaná 
podľa článku 43 ods. 3 a 4 príslušného 
formátu obalov nahlásená Komisii podľa 
článku 50 ods. 1 písm. c) je vyššia ako 
90 % hmotnosti takýchto obalov 
uvedených na trh na území daného 
členského štátu v kalendárnych rokoch 
2026 a 2027. Ak táto skutočnosť ešte 
nebola Komisii nahlásená, členský štát 
poskytne na základe overených 
vnútroštátnych údajov a opisu vykonaných 
opatrení podložené odôvodnenie, že 

a) miera triedeného zberu požadovaná 
podľa článku 43 ods. 3 a 4 príslušného 
formátu obalov nahlásená Komisii podľa 
článku 50 ods. 1 písm. c) je rovnaká alebo 
vyššia ako 85 % hmotnosti takýchto obalov 
uvedených na trh na území daného 
členského štátu v kalendárnych rokoch 
2026 a 2027. Ak táto skutočnosť ešte 
nebola Komisii nahlásená, členský štát 
poskytne na základe overených 
vnútroštátnych údajov a opisu vykonaných 
opatrení podložené odôvodnenie, že 



PE754.376/ 122

SK

podmienky na udelenie výnimky stanovené 
v tomto odseku sú splnené;

podmienky na udelenie výnimky stanovené 
v tomto odseku sú splnené;

Pozmeňujúci návrh 277

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) najneskôr 24 mesiacov pred 
uplynutím lehoty stanovenej v odseku 1 
tohto článku členský štát oznámi Komisii 
svoju žiadosť o výnimku a predloží plán 
vykonávania, v ktorom uvedie stratégiu s 
konkrétnymi opatreniami vrátane 
harmonogramu na zabezpečenie 
dosiahnutia 90 % miery triedeného zberu 
podľa hmotnosti obalov uvedených v 
odseku 1.

b) najneskôr 24 mesiacov pred 
uplynutím lehoty stanovenej v odseku 1 
tohto článku členský štát oznámi Komisii 
svoju žiadosť o výnimku a predloží plán 
vykonávania, v ktorom uvedie stratégiu s 
konkrétnymi opatreniami vrátane 
harmonogramu na zabezpečenie 
dosiahnutia miery triedeného zberu podľa 
hmotnosti obalov uvedenej v odseku 3 
písm. a).

Pozmeňujúci návrh 278

Návrh nariadenia
Článok 44 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Členský štát môže pri dodržaní 
všeobecných pravidiel stanovených v 
zmluve a v súlade s ustanoveniami 
uvedenými v tomto nariadení prijať 
ustanovenia, ktoré idú nad rámec 
minimálnych požiadaviek stanovených v 
tomto článku.

7. Členský štát môže pri dodržaní 
všeobecných pravidiel stanovených v 
zmluve a v súlade s ustanoveniami 
uvedenými v tomto nariadení prijať 
ustanovenia, ktoré idú nad rámec 
minimálnych požiadaviek stanovených v 
tomto článku a môžu ich rozšíriť na obaly 
z ďalších produktov.

Pozmeňujúci návrh 279

Návrh nariadenia
Článok 45 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Členské štáty prijmú opatrenia, aby 
podporili environmentálne vhodný spôsob 

1. Členské štáty do 31. decembra 2028 
prijmú opatrenia, aby zabezpečili 
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zriaďovania systémov opätovného použitia 
obalov a systémov ich opätovného plnenia. 
Tieto systémy musia spĺňať požiadavky 
stanovené v článkoch 24 a 25 tohto 
nariadenia a v prílohe VI k tomuto 
nariadeniu a nesmú ohrozovať hygienu 
potravín ani bezpečnosť spotrebiteľov.

environmentálne vhodný spôsob 
zriaďovania systémov opätovného použitia 
obalov s dostatočnými stimulmi na ich 
vrátenie a systémov ich opätovného 
plnenia. Tieto systémy musia spĺňať 
požiadavky stanovené v článkoch 24 a 25 
tohto nariadenia a v prílohe VI k tomuto 
nariadeniu a nesmú ohrozovať hygienu 
potravín ani bezpečnosť spotrebiteľov.

Pozmeňujúci návrh 280

Návrh nariadenia
Článok 45 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) požiadavky na koncových 
distribútorov, aby v rámci systému 
opätovného použitia alebo opätovného 
plnenia sprístupnili v opakovane 
použiteľných obaloch určitý percentuálny 
podiel iných výrobkov, než sú výrobky, na 
ktoré sa vzťahujú ciele stanovené v článku 
26, pod podmienkou, že to nepovedie k 
narušeniu vnútorného trhu alebo 
obchodným prekážkam pre výrobky z 
iných členských štátov.

c) požiadavky na výrobcov a koncových 
distribútorov, aby v rámci systému 
opätovného použitia alebo opätovného 
plnenia sprístupnili v opakovane 
použiteľných obaloch určitý percentuálny 
podiel iných výrobkov, než sú výrobky, na 
ktoré sa vzťahujú ciele stanovené v článku 
26, pod podmienkou, že to nepovedie k 
narušeniu vnútorného trhu alebo 
obchodným prekážkam pre výrobky z 
iných členských štátov.

Pozmeňujúci návrh 281

Návrh nariadenia
Článok 45 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Komisia požiada európske 
normalizačné organizácie o vypracovanie 
dobrovoľných noriem pre opakovane 
použiteľné obaly s cieľom podporiť 
vlastnosti potrebné na zavedenie dobre 
navrhnutých systémov opätovného 
použitia. Takéto normy sa okrem iného 
týkajú dizajnu, označovania, čistenia a 
vysledovateľnosti opakovane 
použiteľných obalov. Komisia podporuje 
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vývoj a šírenie takýchto noriem.

Pozmeňujúci návrh 282

Návrh nariadenia
Článok 45 – odsek 2 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2b. Členské štáty zabezpečia, aby 
systémy rozšírenej zodpovednosti výrobcov 
a zálohové systémy vyčlenili minimálnu 
časť svojho rozpočtu na financovanie 
opatrení na znižovanie a prevenciu a na 
infraštruktúru na opätovné použitie na 
účely zavedenia systému opätovného 
použitia.

Pozmeňujúci návrh 283

Návrh nariadenia
Článok 46 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 1 
písm. a), môže členský štát predĺžiť lehoty 
stanovené v odseku 1 písm. b) bodoch i) až 
vi) najviac o päť rokov za týchto 
podmienok:

2. Bez toho, aby bol dotknutý odsek 1 
písm. a), a so zreteľom na rôzne 
štartovacie pozície jednotlivých členských 
štátov v súvislosti s osobitným cieľom 
zadefinovaným pre každý materiál, môže 
členský štát predĺžiť lehoty stanovené v 
odseku 1 písm. b) bodoch i) až vi) najviac 
o päť rokov za týchto podmienok:

Pozmeňujúci návrh 284

Návrh nariadenia
Článok 47 – odsek 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

5. Odpad z obalov vyvážaný z Únie si 
do recyklovaného odpadu započíta ten 
členský štát, v ktorom sa vyzbieral, len ak 
v súlade s nariadením (ES) č. 1013/2006 
môže vývozca preukázať, že preprava 

vypúšťa sa
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odpadu spĺňa požiadavky tohto nariadenia 
a že recyklácia odpadu z obalov mimo 
Únie sa uskutočnila za podmienok, ktoré 
sú vo všeobecnosti rovnocenné s 
podmienkami stanovenými v príslušných 
právnych predpisoch Únie.

Pozmeňujúci návrh 285

Návrh nariadenia
Článok 47 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Množstvo odpadových materiálov 
z obalov, ktoré prestali byť odpadom 
v dôsledku prípravných procesov ešte pred 
prepracovaním, možno považovať za 
recyklované, ak sú tieto materiály určené 
na ďalšie prepracovanie na výrobky, 
materiály alebo látky určené na pôvodný 
účel alebo na iné účely. Materiál, ktorý 
prestáva byť odpadom, ktorý sa má použiť 
ako palivo alebo iný prostriedok na výrobu 
energie, alebo sa má spáliť, zasypať alebo 
uložiť na skládke, sa však nepovažuje za 
recyklovaný.

9. Množstvo odpadových materiálov 
z obalov, ktoré prestali byť odpadom 
v dôsledku činností zhodnocovania, 
ktorými sa odpadové materiály prepracujú 
na výrobky, materiály alebo látky určené 
buď na pôvodný účel alebo na iné účely, 
možno považovať za recyklované. 
Materiál, ktorý prestáva byť odpadom, 
ktorý sa má použiť ako palivo alebo iný 
prostriedok na výrobu energie, alebo sa má 
spáliť, zasypať alebo uložiť na skládke, sa 
však nepovažuje za recyklovaný.

Pozmeňujúci návrh 286

Návrh nariadenia
Článok 47 – odsek 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

12. Odpad z obalov vyvážaný z Únie 
môže za recyklovaný odpad považovať ten 
členský štát, v ktorom sa vyzbieral, len ak 
sú splnené požiadavky stanovené v odseku 
3 a ak v súlade s nariadením (ES) č. 
1013/2006 môže vývozca preukázať, že 
preprava odpadu spĺňa požiadavky 
uvedeného nariadenia a že spracovanie 
odpadu z obalov mimo Únie sa uskutočnilo 
za podmienok, ktoré sú vo všeobecnosti 
rovnocenné s požiadavkami v príslušnom 

12. Odpad z obalov vyvážaný z Únie 
môže za recyklovaný odpad považovať ten 
členský štát, v ktorom sa vyzbieral, len ak 
sú splnené požiadavky stanovené v odseku 
3 a ak v súlade s nariadením (ES) č. 
1013/2006 vývozca poskytne písomný 
dôkaz schválený príslušným orgánom 
v mieste určenia, že preprava odpadu spĺňa 
požiadavky uvedeného nariadenia a že 
spracovanie odpadu z obalov mimo Únie 
sa uskutočnilo za podmienok, ktoré sú 
rovnocenné s požiadavkami v príslušnom 
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environmentálnom práve Únie. environmentálnom práve Únie.

Pozmeňujúci návrh 287

Návrh nariadenia
Článok 49 – odsek 1 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) kompostovacie vlastnosti a vhodné 
možnosti nakladania s odpadom v prípade 
kompostovateľných obalov.

f) kompostovacie vlastnosti a vhodné 
možnosti nakladania s odpadom v prípade 
kompostovateľných obalov vrátane 
informácií pre spotrebiteľov o tom, že 
kompostovateľné obaly, ktoré sú 
kompostovateľné v priemyselne 
kontrolovaných podmienkach, sa nemajú 
odhadzovať do domáceho kompostu alebo 
prírody.

Pozmeňujúci návrh 288

Návrh nariadenia
Článok 50 – odsek 1 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) ročnú spotrebu veľmi ľahkých 
plastových tašiek, ľahkých plastových 
tašiek a hrubých plastových tašiek na 
osobu, zvlášť za každú kategóriu;

b) ročnú spotrebu veľmi ľahkých 
plastových tašiek, ľahkých plastových 
tašiek, hrubých plastových tašiek, veľmi 
hrubých plastových tašiek a papierových 
tašiek na osobu, zvlášť za každú kategóriu;

Pozmeňujúci návrh 289

Návrh nariadenia
Článok 50 – odsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Členské štáty nahlasujú za každý 
obalový materiál a druh obalu, ako sa 
uvádza v tabuľke 1 prílohy IX, za každý 
kalendárny rok údaje o:

2. Členské štáty nahlasujú za každý 
kalendárny rok údaje o:
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Pozmeňujúci návrh 290

Návrh nariadenia
Článok 50 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) množstve obalov uvedených na trh za 
každý obalový materiál a druh obalu, ako 
sa uvádza v tabuľke 1 prílohy IX;

a) množstve obalov uvedených na trh za 
každý obalový materiál a druh obalu, ako 
sa uvádza v tabuľke 1 prílohy II;

Pozmeňujúci návrh 291

Návrh nariadenia
Článok 50 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) množstve odpadu z obalov 
vyzbieraného triedeným zberom za každý 
obalový materiál, ako sa uvádza v tabuľke 
1 v prílohe IX;

b) množstve odpadu z obalov 
vyzbieraného triedeným zberom za každý 
obalový materiál, ako sa uvádza v tabuľke 
3 v prílohe XII;

Pozmeňujúci návrh 292

Návrh nariadenia
Článok 50 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) miere recyklácie; c) miere recyklácie odpadu z obalov, 
ako sa uvádza v tabuľke 4 prílohy XII;

Pozmeňujúci návrh 293

Návrh nariadenia
Článok 51 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Databázy obalov sú prístupné širšej 
verejnosti v otvorenom formáte, ktorý je 
strojovo čitateľný a zabezpečuje 
interoperabilitu a opakované použitie 
údajov.
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Pozmeňujúci návrh 294

Návrh nariadenia
Článok 52 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Bez toho, aby bol dotknutý článok 19 
nariadenia (EÚ) 2019/1020, ak orgány 
dohľadu nad trhom jedného členského 
štátu majú dostatočný dôvod domnievať sa, 
že obaly, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie, predstavujú riziko pre životné 
prostredie alebo ľudské zdravie, vykonajú 
hodnotenie týkajúce sa dotknutého obalu 
vo vzťahu ku všetkým požiadavkám 
stanoveným v tomto nariadení, ktoré sa 
týkajú daného rizika. S orgánmi dohľadu 
nad trhom podľa potreby spolupracujú 
príslušné hospodárske subjekty.

Bez toho, aby bol dotknutý článok 19 
nariadenia (EÚ) 2019/1020, ak orgány 
dohľadu nad trhom jedného členského 
štátu majú dostatočný dôvod domnievať sa, 
že obaly, na ktoré sa vzťahuje toto 
nariadenie, predstavujú riziko pre životné 
prostredie alebo ľudské zdravie a zdravie 
zvierat, bezodkladne vykonajú hodnotenie 
týkajúce sa dotknutého obalu vo vzťahu ku 
všetkým požiadavkám stanoveným v tomto 
nariadení, ktoré sa týkajú daného rizika. S 
orgánmi dohľadu nad trhom podľa potreby 
spolupracujú príslušné hospodárske 
subjekty.

Pozmeňujúci návrh 295

Návrh nariadenia
Článok 52 – odsek 6 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Informácie v zmysle odseku 4 určené 
Komisii a ostatným členským štátom sa 
oznamujú prostredníctvom informačného a 
komunikačného systému uvedeného v 
článku 34 nariadenia (EÚ) 2019/1020 a 
zahŕňajú všetky podrobné údaje, ktoré sú k 
dispozícii, najmä údaje potrebné na 
identifikáciu nevyhovujúceho obalu, údaje 
o pôvode obalu, povahe údajného nesúladu 
a súvisiaceho rizika, povahe a trvaní 
prijatých vnútroštátnych opatrení, ako aj 
argumenty, ktoré predložil príslušný 
hospodársky subjekt, a v náležitom prípade 
informácie uvedené v článku 54 ods. 1. 
Orgány dohľadu nad trhom takisto uvedú, 
či je nesúlad spôsobený jedným z týchto 
dôvodov:

6. Informácie v zmysle odseku 5 určené 
Komisii a ostatným členským štátom sa 
oznamujú prostredníctvom informačného a 
komunikačného systému uvedeného v 
článku 34 nariadenia (EÚ) 2019/1020 a 
zahŕňajú všetky podrobné údaje, ktoré sú k 
dispozícii, najmä údaje potrebné na 
identifikáciu nevyhovujúceho obalu, údaje 
o pôvode obalu, povahe údajného nesúladu 
a súvisiaceho rizika, povahe a trvaní 
prijatých vnútroštátnych opatrení, ako aj 
argumenty, ktoré predložil príslušný 
hospodársky subjekt, a v náležitom prípade 
informácie uvedené v článku 55 ods. 1. 
Orgány dohľadu nad trhom takisto uvedú, 
či je nesúlad spôsobený jedným z týchto 
dôvodov:
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Pozmeňujúci návrh 296

Návrh nariadenia
Článok 53 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sú po ukončení postupu stanoveného 
v článku 52 ods. 3 a 4 vznesené námietky 
voči opatreniu, ktoré prijal členský štát, 
alebo ak sa Komisia domnieva, že 
vnútroštátne opatrenie je v rozpore 
s právnymi predpismi Únie, Komisia začne 
bezodkladne konzultovať s členskými 
štátmi a príslušným hospodárskym 
subjektom či subjektmi a zhodnotí toto 
vnútroštátne opatrenie. Na základe 
výsledkov tohto hodnotenia Komisia 
prostredníctvom vykonávacieho aktu 
rozhodne, či vnútroštátne opatrenie je 
alebo nie je opodstatnené.

Ak sú po ukončení postupu stanoveného 
v článku 52 ods. 5 a 6 vznesené námietky 
voči opatreniu, ktoré prijal členský štát, 
alebo ak sa Komisia domnieva, že 
vnútroštátne opatrenie je v rozpore 
s právnymi predpismi Únie, Komisia začne 
bezodkladne konzultovať s členskými 
štátmi a príslušným hospodárskym 
subjektom či subjektmi a zhodnotí toto 
vnútroštátne opatrenie. Na základe 
výsledkov tohto hodnotenia Komisia 
prostredníctvom vykonávacieho aktu 
rozhodne, či vnútroštátne opatrenie je 
alebo nie je opodstatnené.

Pozmeňujúci návrh 297

Návrh nariadenia
Článok 54 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak po vykonaní hodnotenia podľa 
článku 52 členský štát zistí, že hoci je obal 
v súlade s uplatniteľnými požiadavkami 
stanovenými v článkoch 5 až 11, 
predstavuje riziko pre životné prostredie 
alebo zdravie ľudí, bezodkladne požiada 
príslušný hospodársky subjekt, aby v 
primeranej lehote predpísanej orgánmi 
dohľadu nad trhom a úmernej povahe a 
prípadne aj stupňu rizika prijal všetky 
primerané opatrenia, aby dotknutý obal pri 
uvedení na trh toto riziko už 
nepredstavoval, aby bol stiahnutý z trhu 
alebo od používateľa.

1. Ak po vykonaní hodnotenia podľa 
článku 52 členský štát zistí, že hoci je obal 
v súlade s uplatniteľnými požiadavkami 
stanovenými v článkoch 5 až 11, 
predstavuje riziko pre životné prostredie 
alebo zdravie ľudí a zvierat, bezodkladne 
požiada príslušný hospodársky subjekt, aby 
v primeranej lehote predpísanej orgánmi 
dohľadu nad trhom a úmernej povahe a 
prípadne aj stupňu rizika prijal všetky 
primerané opatrenia, aby dotknutý obal pri 
uvedení na trh toto riziko už 
nepredstavoval, aby bol stiahnutý z trhu 
alebo od používateľa.

Pozmeňujúci návrh 298
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Návrh nariadenia
Článok 55 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Orgány určené podľa článku 25 
ods. 1 nariadenia (EÚ) 2019/1020 použijú 
informácie oznámené podľa odseku 1 
tohto článku na vykonanie svojej analýzy 
rizika podľa článku 25 ods. 3 nariadenia 
(EÚ) 2019/1020.

Pozmeňujúci návrh 299

Návrh nariadenia
Článok 56 – odsek 1 – písmeno k a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ka) nie sú splnené požiadavky na 
recyklovateľné obaly;

Pozmeňujúci návrh 300

Návrh nariadenia
Článok 56 – odsek 1 – písmeno k b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

kb) nie sú splnené požiadavky na 
minimálny recyklovaný obsah obalov;

Pozmeňujúci návrh 301

Návrh nariadenia
Článok 58 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Právomoc prijímať delegované akty 
uvedené v článku 5 ods. 5, článku 6 ods. 4, 
článku 6 ods. 6, článku 7 ods. 9, článku 7 
ods. 10, článku 7 ods. 11, článku 8 ods. 5, 
článku 22 ods. 4, článku 26 ods. 16 a 
článku 57 ods. 3 sa Komisii udeľuje na 

2. Právomoc prijímať delegované akty 
uvedené v článku 5 ods. 5, článku 6 ods. 4, 
článku 6 ods. 6, článku 7 ods. 7, článku 7 
ods. 9, článku 8 ods. 5, článku 22 ods. 4, 
článku 26 ods. 16, článku 27 ods. 4 a 
článku 57 ods. 3 sa Komisii udeľuje na 
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obdobie desiatich rokov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 
Komisia vypracuje správu týkajúcu sa 
delegovania právomoci najneskôr deväť 
mesiacov pred uplynutím tohto päťročného 
obdobia. Delegovanie právomoci sa 
automaticky predlžuje o rovnako dlhé 
obdobia, pokiaľ Európsky parlament alebo 
Rada nevznesú voči takémuto predĺženiu 
námietku najneskôr tri mesiace pred 
koncom každého obdobia.

obdobie piatich rokov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 
Komisia vypracuje správu týkajúcu sa 
delegovania právomoci najneskôr deväť 
mesiacov pred uplynutím tohto päťročného 
obdobia. Delegovanie právomoci sa 
automaticky predlžuje o rovnako dlhé 
obdobia, pokiaľ Európsky parlament alebo 
Rada nevznesú voči takémuto predĺženiu 
námietku najneskôr tri mesiace pred 
koncom každého obdobia.

Pozmeňujúci návrh 302

Návrh nariadenia
Článok 58 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Delegovanie právomoci uvedené v 
článku 5 ods. 5, článku 6 ods. 4 a 6, článku 
7 ods. 9, 10 a 11, článku 8 ods. 5, článku 
22 ods. 4, článku 26 ods. 16 a článku 57 
ods. 3 môže Európsky parlament alebo 
Rada kedykoľvek odvolať. Rozhodnutím o 
odvolaní sa ukončuje delegovanie 
právomoci, ktoré sa v ňom uvádza. 
Rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po jeho uverejnení 
v Úradnom vestníku Európskej únie alebo 
k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom 
určený. Nie je ním dotknutá platnosť 
delegovaných aktov, ktoré už nadobudli 
účinnosť..

3. Delegovanie právomoci uvedené v 
článku 5 ods. 5, článku 6 ods. 4, článku 6 
ods. 6, článku 7 ods. 7, článku 7 ods. 9, 
článku 8 ods. 5, článku 22 ods. 4, článku 
26 ods. 16, článku 27 ods. 4 a článku 57 
ods. 3 môže Európsky parlament alebo 
Rada kedykoľvek odvolať. Rozhodnutím o 
odvolaní sa ukončuje delegovanie 
právomoci, ktoré sa v ňom uvádza. 
Rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po jeho uverejnení 
v Úradnom vestníku Európskej únie alebo 
k neskoršiemu dátumu, ktorý je v ňom 
určený. Nie je ním dotknutá platnosť 
delegovaných aktov, ktoré už nadobudli 
účinnosť..

Pozmeňujúci návrh 303

Návrh nariadenia
Článok 58 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia pred prijatím delegovaného 
aktu konzultuje s expertmi určenými 
jednotlivými členskými štátmi v súlade so 
zásadami stanovenými v 

4. Komisia pred prijatím delegovaného 
aktu konzultuje s fórom pre obaly a s 
odborníkmi určenými jednotlivými 
členskými štátmi v súlade so zásadami 
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Medziinštitucionálnej dohode z 13. apríla 
2016 o lepšej tvorbe práva.

stanovenými v Medziinštitucionálnej 
dohode z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe 
práva.

Pozmeňujúci návrh 304

Návrh nariadenia
Článok 58 – odsek 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Delegovaný akt prijatý podľa článku 
5 ods. 5, článku 6 ods. 4, článku 6 ods. 6, 
článku 7 ods. 9, článku 7 ods. 10, článku 7 
ods. 11, článku 8 ods. 5, článku 22 ods. 4, 
článku 26 ods. 16 a článku 57 ods. 3 
nadobudne účinnosť, len ak Európsky 
parlament ani Rada voči nemu nevzniesli 
námietku v lehote dvoch mesiacov odo dňa 
oznámenia uvedeného aktu Európskemu 
parlamentu a Rade alebo ak pred 
uplynutím uvedenej lehoty Európsky 
parlament aj Rada informovali Komisiu o 
svojom rozhodnutí nevzniesť námietku. Na 
podnet Európskeho parlamentu alebo Rady 
sa táto lehota predĺži o dva mesiace.

6. Delegovaný akt prijatý podľa článku 
5 ods. 5, článku 6 ods. 4, článku 6 ods. 6, 
článku 7 ods. 7, článku 7 ods. 9, článku 8 
ods. 5, článku 22 ods. 4, článku 26 ods. 16, 
článku 27 ods. 4 a článku 57 ods. 3 
nadobudne účinnosť, len ak Európsky 
parlament ani Rada voči nemu nevzniesli 
námietku v lehote dvoch mesiacov odo dňa 
oznámenia uvedeného aktu Európskemu 
parlamentu a Rade alebo ak pred 
uplynutím uvedenej lehoty Európsky 
parlament aj Rada informovali Komisiu o 
svojom rozhodnutí nevzniesť námietku. Na 
podnet Európskeho parlamentu alebo Rady 
sa táto lehota predĺži o dva mesiace.

Pozmeňujúci návrh 305

Návrh nariadenia
Článok 62 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
členské štáty stanovia pravidlá týkajúce sa 
sankcií uplatniteľných v prípade 
porušenia tohto nariadenia a prijmú všetky 
opatrenia potrebné na zabezpečenie ich 
vykonania. Stanovené sankcie musia byť 
účinné, primerané a odrádzajúce. 
Nedodržanie požiadaviek článkov 21 až 26 
sa trestá správnou pokutou uloženou 
príslušnému hospodárskemu subjektu.

1. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = 24 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
členské štáty stanovia pravidlá, pokiaľ ide 
o sankcie uplatniteľné pri porušení tohto 
nariadenia a prijmú všetky opatrenia 
potrebné na zabezpečenie ich 
uplatňovania. V súlade so smernicou 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2015/15351a členské štáty oznámia 
Komisii tieto pravidlá a opatrenia a 
bezodkladne aj akékoľvek následné 
zmeny, ktoré sa ich týkajú. Stanovené 
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sankcie musia byť účinné, primerané 
a odrádzajúce.

Tieto sankcie môžu zahŕňať:
a) pokuty primerané environmentálnej 
škode a hodnote príslušných dotknutých 
výrobkov, pričom výška takýchto pokút sa 
vypočítava tak, aby sa zabezpečilo, že 
účinne pripravia zodpovedné subjekty 
o hospodárske prínosy pochádzajúce z 
porušení, ktorých sa dopustili, a výška 
takýchto pokút sa bude za opakované 
porušenia postupne zvyšovať;
b) konfiškácia príjmov, ktoré výrobca, 
producent, dodávateľ, distribútor, 
dovozca, splnomocnení zástupcovia alebo 
určení zástupcovia pre rozšírenú 
zodpovednosť výrobcu získali z transakcie 
s príslušnými výrobkami;
c) dočasné vylúčenie na maximálne 
obdobie 12 mesiacov z postupov verejného 
obstarávania a z prístupu k verejnému 
financovaniu vrátane postupov zadávania 
verejných zákaziek, grantov a koncesií;
d) dočasný zákaz uvádzania alebo 
sprístupňovania na trhu alebo vývozu 
príslušných výrobkov v prípade závažného 
porušenia alebo opakovaného porušenia. 
_______________
1a Smernica Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2015/1535 z 9. septembra 
2015, ktorou sa stanovuje postup pri 
poskytovaní informácií v oblasti 
technických predpisov a pravidiel 
vzťahujúcich sa na služby informačnej 
spoločnosti (Ú. v. EÚ L 241, 17.9.2015, s. 
1). 

Pozmeňujúci návrh 306

Návrh nariadenia
Článok 62 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 62a
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Prístup k spravodlivosti
1. Každá fyzická alebo právnická 
osoba s dostatočným záujmom, ktorý sa 
určí v súlade s platnými vnútroštátnymi 
systémami opravných prostriedkov 
vrátane prípadov, kedy osoby spĺňajú 
prípadné kritériá stanovené v ich 
vnútroštátnom práve a vrátane osôb, ktoré 
predložili odôvodnenú obavu v súlade 
s článkom 62a, má prístup k správnym 
alebo súdnym konaniam na účely 
preskúmania zákonnosti rozhodnutí, 
aktov alebo nečinnosti príslušných 
orgánov podľa tohoto nariadenia.
2. Toto nariadenie sa uplatňuje bez 
toho, aby boli dotknuté akékoľvek 
ustanovenia vnútroštátneho práva, ktoré 
upravujú prístup k spravodlivosti, a 
ustanovenia, ktoré vyžadujú, aby sa pred 
využitím súdneho konania vyčerpali 
všetky administratívne postupy 
preskúmavania.

Pozmeňujúci návrh 307

Návrh nariadenia
Článok 62 b (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 62b
Žiadosť o konanie

1. Fyzické alebo právnické osoby, 
ktoré sú alebo môžu byť dotknuté 
porušením tohto nariadenia alebo ktoré 
majú dostatočný záujem na 
environmentálnom rozhodovaní 
týkajúcom sa porušenia tohto nariadenia, 
sú oprávnené požiadať príslušné orgány, 
aby prijali opatrenia podľa tohto 
nariadenia v súvislosti s takýmto 
porušením alebo bezprostrednou hrozbou 
takéhoto porušenia.
Záujem akejkoľvek mimovládnej 
organizácie, ktorá podporuje ochranu 
životného prostredia a spĺňa požiadavky 
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ustanovené v článku 11 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) 
č. 1367/2006, sa na účely prvého 
pododseku považuje za dostatočný.
2.  K žiadosti o konanie sa prikladajú 
relevantné informácie a údaje, ktorými sa 
uvedená žiadosť podporuje.
3. Ak žiadosť o prijatie opatrení a 
priložené informácie a údaje 
hodnoverným spôsobom preukazujú, že 
došlo k porušeniu tohto nariadenia alebo 
že existuje bezprostredná hrozba takéhoto 
porušenia, príslušné orgány posúdia 
všetky takéto žiadosti o prijatie opatrení a 
informácie a údaje. Príslušné orgány za 
takýchto okolností dotknutému 
hospodárskemu subjektu umožnia, aby sa 
k žiadosti o konanie a sprievodným 
informáciám a údajom vyjadril.
4. Príslušný orgán podľa možnosti čo 
najskôr a v súlade s príslušnými 
ustanoveniami práva Únie informuje 
osoby, ktoré predložili žiadosť v súlade 
s odsekom 1, o svojom rozhodnutí 
vyhovieť žiadosti o konanie alebo ju 
zamietnuť a uvedie dôvody rozhodnutia.
5. Ak príslušný orgán žiadosti o 
prijatie opatrenia vyhovie, oznámi to 
Komisii. Komisia posúdi, či došlo k 
porušeniu nariadenia nad rámec 
príslušného členského štátu. Ak zistí, že 
došlo k porušeniu nad rámec dotknutého 
členského štátu, prijme primerané 
opatrenia na zabezpečenie súladu 
s nariadením.

Pozmeňujúci návrh 308

Návrh nariadenia
Článok 64 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) článok 8 ods. 2 smernice 94/62/ES sa 
naďalej uplatňuje do [Úrad pre publikácie: 
vložte dátum = 42 mesiacov odo dňa 

a) článok 8 ods. 2 smernice 94/62/ES sa 
naďalej uplatňuje do [Úrad pre publikácie: 
vložte dátum = 30 mesiacov odo dňa 



PE754.376/ 136

SK

nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia]; nadobudnutia účinnosti vykonávacieho 
aktu uvedeného v článku 11 ods. 5];

Pozmeňujúci návrh 309

Návrh nariadenia
Článok 64 – odsek 2 – písmeno a a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

aa) článok 9 ods. 1 a 2 smernice 
94/62/ES sa naďalej uplatňuje so 
zreteľom na základné požiadavky podľa 
bodu 1 prvej zarážky prílohy II do 31. 
decembra 2029;

Pozmeňujúci návrh 310

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 12

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Kapsuly nápojových systémov (napr. na 
kávu, kakao, mlieko)

Čajové alebo kávové vrecúška a 
vankúšiky, kapsuly nápojových systémov 
(napr. jednorazové balenia na čaj alebo 
kávu)

Pozmeňujúci návrh 311

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 14 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Krabičky používané na tuby zubnej pasty

Pozmeňujúci návrh 312

Návrh nariadenia
Príloha I – odsek 44 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Nálepky na označenie pneumatík (EÚ 
2020/740)

Pozmeňujúci návrh 313

Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 1 – riadok 2

Text predložený Komisiou

2 Sklo 

kompozitné 
obaly, ktorých 
najväčšiu 
zložku tvorí 
sklo

fľaše, poháre, 
flakóny, 
kozmetické 
tégliky, dózy 

 

Pozmeňujúci návrh

2 Sklo 

kompozitné 
obaly, ktorých 
najväčšiu 
zložku tvorí 
sklo

fľaše, poháre, 
flakóny, 
kozmetické 
tégliky, dózy, 
aerosólové 
nádoby

 

Pozmeňujúci návrh 314

Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 1 – riadok 4

Text predložený Komisiou

4 papier/lepenka

kompozitné 
obaly, ktorých 
najväčšiu 
zložku tvorí 
papier/lepenka

vrátane 
nápojových 
kartónov, 
tanierov a šálok, 
t. j. 
metalizovaného 
alebo plastom 
laminovaného 
papiera/lepenky, 
viacvrstvových 
papierových 
obalov na 
tekutiny, 
papiera/lepenky 
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s plastovou 
vložkou/plastov
ými okienkami

Pozmeňujúci návrh

4 papier/lepenka 

kompozitné 
obaly, ktorých 
najväčšiu 
zložku tvorí 
papier/lepenka

vrátane 
nápojových a 
nenápojových 
kartónov, 
tanierov a šálok, 
t. j. 
metalizovaného 
alebo plastom 
laminovaného 
papiera/lepenky, 
viacvrstvových 
papierových 
obalov na 
tekutiny, 
papiera/lepenky 
s plastovou 
vložkou/plastov
ými okienkami

 

Pozmeňujúci návrh 315

Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 1 – riadok 5

Text predložený Komisiou

5 kov oceľ

pevné formáty 
obalov (obaly 
aerosólov, 
konzervy, 
plechovky na 
farby, škatule 
atď.) vyrobené z 
ocele vrátane 
pocínovaného 
plechu

 

Pozmeňujúci návrh

5 kov oceľ

pevné formáty 
obalov 
(aerosólové 
nádoby, 
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konzervy, 
plechovky na 
farby, škatule 
atď.) vyrobené z 
ocele vrátane 
pocínovaného 
plechu

Pozmeňujúci návrh 316

Návrh nariadenia
Príloha II– tabuľka 1 – riadok 11 a (nový)

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

(11a) Plast PET – pevný
fľaše a ploché 
fľaše

nepriehľadná 
biela

Pozmeňujúci návrh 317

Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 1 – riadok 12

Text predložený Komisiou

12 Plast PET – pevný

pevné obaly iné 
ako fľaše 
a ploché fľaše 
(vrátane 
kvetináčov, dóz 
a podložiek)

priehľadná

Pozmeňujúci návrh

12 Plast PET – pevný

pevné obaly iné 
ako fľaše 
a ploché fľaše 
(vrátane 
kvetináčov, dóz 
a podložiek), 
aerosólové 
nádoby

priehľadná

Pozmeňujúci návrh 318
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Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 1 – riadok 26 a (nový)

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

(26a) Plast

pevné plasty 
používané na 
priemyselné 
obaly

IBC, sudy

Pozmeňujúci návrh 319

Návrh nariadenia
Príloha II– tabuľka 1 – riadok 27 a (nový)

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

(27a) Plast

pevné plasty 
používané na 
priemyselné 
obaly

FIBC, vrecia

Pozmeňujúci návrh 320

Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 2

Text predložený Komisiou

Výkonnostné triedy 
recyklovateľnosti

Posúdenie recyklovateľnosti na jednotku z hľadiska hmotnosti

Trieda A 95 % alebo viac 

Trieda B 90 % alebo viac

Trieda C 80 % alebo viac

Trieda D 70 % alebo viac

Trieda E menej ako 70 %

Pozmeňujúci návrh

Výkonnostné triedy Posúdenie recyklovateľnosti na jednotku z hľadiska hmotnosti
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recyklovateľnosti

Trieda A 95 % alebo viac – vysoká kompatibilita s koncepciou na účely 
recyklácie
Tieto obaly by sa mali dať viackrát recyklovať a plne 
zodpovedajú kritériám koncepcie na účely recyklácie. 
Vyrobená druhotná surovina má porovnateľnú kvalitu, aby 
mohla slúžiť ako vstup v uzatvorenom cykle toku materiálu.

Trieda B 90 % alebo viac – vysoká až stredná kompatibilita s koncepciou 
na účely recyklácie
Obaly môžu mať určité menšie problémy s 
recyklovateľnosťou, ktoré mierne ovplyvňujú kvalitu vyrobenej 
druhotnej suroviny. Väčšina druhotných surovín vyrobených z 
tohto obalu však môže stále potenciálne slúžiť ako vstupný 
materiál v uzavretom materiálovom cykle.

Trieda C 80 % alebo viac – stredná kompatibilita s koncepciou na účely 
recyklácie
Obaly predstavujú určité problémy s recyklovateľnosťou, ktoré 
môžu ovplyvniť kvalitu vyrobenej druhotnej suroviny a môžu 
viesť k stratám materiálu počas recyklácie.

Trieda D 70 % alebo viac – stredná až nízka kompatibilita s koncepciou 
na účely recyklácie
Obaly majú významné koncepčné problémy, ktoré výrazne 
ovplyvňujú ich recyklovateľnosť alebo znamenajú veľké straty 
materiálu počas recyklácie.

Trieda E menej ako 70 % – nízka kompatibilita s koncepciou na účely 
recyklácie
Obaly nie sú recyklovateľné z dôvodu problémov s koncepciou 
a nemali by sa uvádzať na trh.

Pozmeňujúci návrh 321

Návrh nariadenia
Príloha II – tabuľka 2 a (nová)

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

Orientačné parametre, ktoré sa majú zohľadniť pri stanovovaní koncepčných kritérií 
recyklácie podľa článku 6

1. Prísady 
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2. Etikety/prebaly

3. Systémy uzáverov a malé časti 

4. Lepidlá 

5. Atramenty/tlač 

6. Farby 

7. Zloženie materiálu 

8. Izolácie/povlaky

9. Zvyšky výrobkov/jednoduché vyprázdnenie

10. Jednoduchosť rozobratia (koncepčné prvky obalu)

Pozmeňujúci návrh 322

Návrh nariadenia
Príloha III – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Podmienky, ktoré treba zohľadniť pri 
zavádzaní povinného používania 
kompostovateľného formátu obalov:

Podmienky, ktoré treba zohľadniť pri 
nariaďovaní alebo zavádzaní povinného 
používania kompostovateľného formátu 
obalov:

Pozmeňujúci návrh 323

Návrh nariadenia
Príloha III – odsek 1 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) je biologicky rozložiteľného 
charakteru, ktorý umožňuje, aby prešiel 
fyzikálnym, chemickým, tepelným alebo 
biologickým rozkladom vrátane anaeróbnej 
digescie, čo v konečnom dôsledku vedie k 
premene na oxid uhličitý alebo metán (bez 
prístupu kyslíka), minerálne soli, biomasu 
a vodu;

c) je biologicky rozložiteľného 
charakteru, ktorý umožňuje, aby prešiel 
fyzikálnym, chemickým, tepelným alebo 
biologickým rozkladom vrátane anaeróbnej 
digescie, čo v konečnom dôsledku vedie k 
premene na oxid uhličitý a vodu, novú 
mikrobiálnu biomasu, minerálne soli a 
(bez prístupu kyslíka) metán;

Pozmeňujúci návrh 324

Návrh nariadenia
Príloha III – odsek 1 – písmeno e
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) jeho používanie výrazne znižuje 
kontamináciu kompostu 
nekompostovateľnými obalmi; a

e) jeho používanie výrazne znižuje 
kontamináciu kompostu 
nekompostovateľnými obalmi a 
nespôsobuje problémy pri spracovaní 
biologického odpadu;

Pozmeňujúci návrh 325

Návrh nariadenia
Príloha IV – časť I – bod 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ochrana výrobku: koncepciou obalov 
sa zabezpečuje ochrana výrobku od miesta 
balenia alebo plnenia až do konečného 
použitia s cieľom zabrániť značnému 
poškodeniu, strate, zhoršeniu kvality 
výrobku alebo vzniku odpadu z neho. 
Medzi požiadavky možno zahrnúť ochranu 
pred mechanickým alebo chemickým 
poškodením, vibráciami, kompresiou, 
vlhkosťou, svetlom, kyslíkom, 
mikrobiologickou infekciou, škodcami, 
zhoršením organoleptických vlastností 
atď., ako aj odkazy na osobitné právne 
predpisy, ktorými sa stanovujú požiadavky 
na kvalitu výrobku.

1. Ochrana výrobku: koncepciou obalov 
sa zabezpečuje ochrana výrobku od miesta 
balenia alebo plnenia až do konečného 
použitia s cieľom zabrániť značnému 
poškodeniu, strate, zhoršeniu kvality 
výrobku alebo vzniku odpadu z neho. 
Medzi požiadavky možno zahrnúť ochranu 
pred mechanickým alebo chemickým 
poškodením, vibráciami, kompresiou, 
vlhkosťou, svetlom, kyslíkom, 
mikrobiologickou infekciou, škodcami, 
zhoršením organoleptických vlastností 
atď., ako aj odkazy na osobitné právne 
predpisy, ktorými sa stanovujú požiadavky 
na kvalitu výrobku. Ochranné opatrenia 
môžu zahŕňať potrebné opatrenia proti 
neoprávnenému zásahu, krádeži a 
falšovaniu.

Pozmeňujúci návrh 326

Návrh nariadenia
Príloha IV – časť I – bod 6

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Právne požiadavky: koncepciou 
obalu sa musí zabezpečiť, aby mohli obal 
a zabalený výrobok byť v súlade 
s platnými právnymi predpismi.

6. Právne požiadavky: koncepciou 
obalu sa musí zabezpečiť, aby mohli obal 
a zabalený výrobok byť v súlade 
s platnými právnymi predpismi vrátane 
ochrany zemepisných označení 
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chránených podľa právnych predpisov 
Únie alebo právnej ochrany podľa 
nariadenia (ES) č. 6/2002.

Pozmeňujúci návrh 327

Návrh nariadenia
Príloha IV – časť II – odsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) pre každé výkonnostné kritérium 
uvedené v časti I zoznam koncepčných 
požiadaviek, ktoré bránia ďalšiemu 
zníženiu hmotnosti alebo objemu obalu bez 
ohrozenia funkčnosti obalu vrátane 
bezpečnosti a hygieny pre zabalený 
výrobok, obal a používateľa. Opíše sa 
metóda použitá na identifikáciu týchto 
koncepčných požiadaviek a vysvetlia sa 
dôvody, ktoré bránia ďalšiemu zníženiu 
hmotnosti alebo objemu obalu. Preskúmajú 
sa všetky možnosti zníženia v súvislosti 
s daným obalovým materiálom. Nestačí 
nahradiť jeden obalový materiál iným 
obalovým materiálom;

a) pre každé výkonnostné kritérium 
uvedené v časti I zoznam koncepčných 
požiadaviek, ktoré bránia ďalšiemu 
zníženiu hmotnosti alebo objemu obalu bez 
ohrozenia funkčnosti obalu vrátane 
bezpečnosti a hygieny pre zabalený 
výrobok, obal a používateľa. Opíše sa 
metóda použitá na identifikáciu týchto 
koncepčných požiadaviek a vysvetlia sa 
dôvody, ktoré bránia ďalšiemu zníženiu 
hmotnosti alebo objemu obalu. Preskúmajú 
sa všetky možnosti zníženia v súvislosti 
s daným obalovým materiálom, ako 
napríklad zníženie akejkoľvek 
nadbytočnej vrstvy, ktorá neplní funkciu 
balenia. Nahradenie jedného obalového 
materiálu iným sa nepovažuje za 
dostatočné;

Pozmeňujúci návrh 328

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 1

Text predložený Komisiou

1.
jednorazové 
plastové 
skupinové 
obaly 

Plastové obaly, ktoré sa na maloobchodnej 
úrovni používajú na zoskupovanie tovaru 
predávaného v konzervách, plechovkách, 
nádobkách, dózach a vrecúškach a ktoré sú 
navrhnuté tak, aby koncovým používateľom 
umožnili naraz nakúpiť viac ako jeden 
výrobok alebo ich na to povzbudili. Nepatria 
sem skupinové obaly potrebné na uľahčenie 
manipulácie pri distribúcii.

fólie na 
skupinové 
balenie 
výrobkov, 
zmršťovacie 
fólie

Pozmeňujúci návrh
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1.

jednorazové 
plastové 
skupinové 
obaly 

Plastové obaly, ktoré sa na mieste predaja 
používajú na zoskupovanie tovaru 
predávaného vo fľašiach, v konzervách, 
plechovkách, nádobkách, dózach a 
vrecúškach a ktoré sú navrhnuté tak, aby 
spotrebiteľom umožnili naraz nakúpiť viac 
ako jeden výrobok alebo ich na to 
povzbudili. Nepatria sem skupinové obaly 
potrebné na uľahčenie manipulácie pri 
distribúcii medzi podnikmi.

fólie na 
skupinové 
balenie 
výrobkov, 
zmršťovacie 
fólie

Pozmeňujúci návrh 329

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 2

Text predložený Komisiou

2.

jednorazové 
plastové obaly, 
jednorazové 
kompozitné 
obaly alebo 
iné 
jednorazové 
obaly na 
čerstvé ovocie 
a zeleninu

Jednorazové obaly na čerstvé ovocie a 
zeleninu, ktorých hmotnosť je menšia 
než1,5 kg, pokiaľ neexistuje preukázateľná 
potreba zabrániť strate vody alebo sviežosti 
(vädnutiu), mikrobiologickým 
nebezpečenstvám alebo fyzickým otrasom.

sieťky, 
vrecúška, 
podložky, 
nádobky

Pozmeňujúci návrh

2.

jednorazové 
plastové obaly, 
jednorazové 
kompozitné 
obaly na 
čerstvé ovocie 
a zeleninu

Jednorazové obaly na čerstvé ovocie a 
zeleninu, ktorých hmotnosť je menšia než 
1 kg, pokiaľ neexistuje preukázateľná 
potreba zabrániť strate vody, zelenaniu, 
alebo sviežosti (vädnutiu), 
mikrobiologickým nebezpečenstvám alebo 
fyzickým otrasom alebo, pokiaľ sa na tieto 
produkty nevzťahujú CHOP (chránené 
označenie pôvodu) a CHZO (chránené 
zemepisné označenie) podľa právnych 
predpisov Únie.
Zoznam príslušných výrobkov zostaví 
Komisia po konzultácii s členskými štátmi 
a po doručení stanoviska Európskej 
agentúry pre bezpečnosť potravín 
najneskôr do šiestich mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 
Zohľadní riziká znehodnotenia a 
potravinového odpadu, keď sa tieto 

sieťky, 
vrecúška, 
podložky, 
nádobky
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výrobky predávajú voľne ložené.

Pozmeňujúci návrh 330

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 3

Text predložený Komisiou

3.

jednorazové 
plastové obaly, 
jednorazové 
kompozitné 
obaly alebo iné 
jednorazové 
obaly

Jednorazové obaly na potraviny a nápoje 
podávané a konzumované v priestoroch 
odvetvia HORECA, ktoré zahŕňajú všetky 
stravovacie plochy v mieste podnikania 
a mimo neho a ktoré pokrývajú stoly 
a stoličky, priestory na státie a priestory na 
stravovanie, ktoré koncovým používateľom 
ponúka spoločne niekoľko hospodárskych 
subjektov alebo tretia strana na účely 
konzumácie potravín a nápojov.

podložky, 
jednorazové 
taniere a 
šálky, 
vrecúška, 
fólie, 
škatule

Pozmeňujúci návrh

3.

jednorazové 
plastové obaly, 
jednorazové 
kompozitné 
obaly alebo iné 
jednorazové 
obaly

Jednorazové obaly na potraviny a nápoje 
podávané a konzumované v priestoroch 
odvetvia HORECA, ktoré zahŕňajú všetky 
stravovacie plochy v mieste podnikania 
a mimo neho a ktoré pokrývajú stoly 
a stoličky, priestory na státie a priestory na 
stravovanie, ktoré koncovým používateľom 
ponúka spoločne niekoľko hospodárskych 
subjektov alebo tretia strana na účely 
konzumácie potravín a nápojov, pokiaľ sa 
nepreukáže potreba použiť jednorazový obal 
vzhľadom na nemožnosť prístupu k 
infraštruktúram, ktoré sú potrebné na 
riadne fungovanie systému opätovného 
použitia.

podložky, 
jednorazové 
taniere a 
šálky, 
vrecúška, 
fólie, 
škatule

Pozmeňujúci návrh 331

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 4

Text predložený Komisiou

4.

jednorazové 
obaly na 
dochucovadlá, 
zaváraniny, 

Jednorazové obaly v odvetví HORECA, 
ktoré obsahujú jednotlivé porcie alebo 
dávky, používané na dochucovadlá, 
zaváraniny, omáčky, smotanu do kávy, 

vrecúška, 
dózy, 
podložky, 
škatule
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omáčky, 
smotanu do 
kávy, cukor 
a koreniny a 
pochutiny 
v odvetví 
HORECA

cukor a koreniny a pochutiny, okrem obalov 
dodávaných spolu s hotovými potravinami 
určenými na okamžitú konzumáciu mimo 
miesta predaja, a to bez potreby akejkoľvek 
ďalšej prípravy.

Pozmeňujúci návrh

4.

jednorazové 
obaly na 
dochucovadlá, 
zaváraniny, 
omáčky, 
smotanu do 
kávy, cukor 
a koreniny a 
pochutiny 
v odvetví 
HORECA

Jednorazové obaly v odvetví HORECA, 
ktoré obsahujú jednotlivé porcie alebo 
dávky, používané na dochucovadlá, 
zaváraniny, omáčky, smotanu do kávy, 
cukor a koreniny a pochutiny, s výnimkou 
týchto prípadov:
a) obaly dodávané spolu s hotovými 
potravinami určenými na okamžitú 
konzumáciu mimo miesta predaja, a to bez 
potreby akejkoľvek ďalšej prípravy;

b) v centrách, kde sa vyžaduje individuálna 
pozornosť a obsluha, ako sú napríklad 
nemocnice, kliniky a domovy 
opatrovateľskej starostlivosti;
c) v prípade fariem a poľnohospodárskych 
podnikov, ktoré vykonávajú činnosti 
priameho predaja na farmárskych trhoch 
regulovaných vnútroštátnymi alebo 
regionálnymi právnymi predpismi.

vrecúška, 
dózy, 
podložky, 
škatule

Pozmeňujúci návrh 332

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 5

Text predložený Komisiou

5.

jednorazové 
miniatúrne 
obaly v 
hoteloch

V prípade kozmetických výrobkov, 
hygienických a toaletných výrobkov 
s objemom menším než 50 ml v prípade 
tekutých výrobkov alebo hmotnosťou 
menšou než 100 g v prípade iných ako 
tekutých výrobkov

fľaštičky na 
šampón, 
fľaštičky na 
krémy na 
ruky a telové 
mlieka, 
vrecúška na 
miniatúrne 
mydlá

Pozmeňujúci návrh
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5.

jednorazové 
plastové 
miniatúrne 
obaly v 
hoteloch

V prípade kozmetických výrobkov 
vymedzených v článku 2 nariadenia (ES) 
č. 1223/2009, hygienických a toaletných 
výrobkov s objemom menším než 100 ml 
v prípade tekutých výrobkov alebo 
hmotnosťou menšou než 100 g v prípade 
iných ako tekutých výrobkov

fľaštičky na 
šampón, 
fľaštičky na 
krémy na 
ruky a telové 
mlieka, 
vrecúška na 
miniatúrne 
mydlá

Pozmeňujúci návrh 333

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 5 a (nový)

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

(5a)
Jednorazové 
plastové obaly 
na letiskách

na kufre a tašky Zmršťovacie 
fólie

Pozmeňujúci návrh 334

Návrh nariadenia
Príloha V – riadok 5 b (nový)

Text predložený Komisiou

Pozmeňujúci návrh

5b.

Sekundárny 
obal nie je 
potrebný na 
splnenie 
výkonnostných 
kritérií 
uvedených v 
prílohe IV

V prípade kozmetických výrobkov s 
výnimkou parfumov, hygienických a 
toaletných výrobkov 

Škatuľky na 
zubnú pastu a 
krémy 

Pozmeňujúci návrh 335

Návrh nariadenia
Príloha VI – časť A – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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Systémy s otvoreným okruhom zriadené 
pred nadobudnutím účinnosti tohto 
nariadenia sú oslobodené od požiadaviek 
uvedených v časti A bode 1 písm. a), b), c), 
d), f) a g).

Pozmeňujúci návrh 336

Návrh nariadenia
Príloha VI – časť B – bod 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1 Proces úpravy nesmie vytvárať riziká 
pre zdravie a bezpečnosť osôb, ktoré sú zaň 
zodpovedné, a v rámci neho sa treba 
usilovať o zníženie jeho vplyvu na životné 
prostredie. Prevádzkuje sa v súlade s 
platnými právnymi predpismi o 
materiáloch citlivých na kontakt.

1 Proces úpravy nesmie vytvárať riziká 
pre zdravie a bezpečnosť osôb, ktoré sú zaň 
zodpovedné, a v rámci neho sa 
minimalizuje jeho vplyv na životné 
prostredie. Prevádzkuje sa v súlade s 
platnými právnymi predpismi o 
materiáloch citlivých na kontakt, odpade 
a priemyselných emisiách.

Pozmeňujúci návrh 337

Návrh nariadenia
Príloha VI – časť C – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) obsahovať vážiace zariadenie 
umožňujúce zváženie nádoby koncového 
používateľa;

b) obsahovať meracie zariadenie 
umožňujúce koncovému používateľovi 
presne zistiť zakúpené množstvo

Pozmeňujúci návrh 338

Návrh nariadenia
Príloha X – odsek 2 – písmeno j

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

j) aspoň 1 % ročného obratu 
prevádzkovateľa systému (okrem zálohov) 
sa využíva na kampane na zvyšovanie 
povedomia verejnosti o nakladaní s 
odpadom z obalov;

j) časť ročného obratu prevádzkovateľa 
systému sa využíva na kampane na 
zvyšovanie povedomia verejnosti o 
nakladaní s odpadom z obalov;
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Pozmeňujúci návrh 339

Návrh nariadenia
Príloha X – odsek 2 – bod l a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

la) Členské štáty zohľadnia faktory 
uvedené v písmene l) bodoch ii), iii), iv) a 
v), keď sa zavedie digitálny zálohový 
systém, ktorý nie je organizovaný na 
úrovni koncových distribútorov;

Pozmeňujúci návrh 340

Návrh nariadenia
Príloha X – odsek 2 – písmeno o

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

o) všetky zálohované obaly sú jasne 
označené tak, aby koncoví používatelia 
mohli ľahko rozoznať, že takéto obaly 
treba vrátiť;

o) všetky zálohované obaly, ktoré sa 
zbierajú v rámci zálohového systému, sú 
jasne označené tak, aby koncoví 
používatelia mohli ľahko rozoznať, že 
takéto obaly treba vrátiť.

Pozmeňujúci návrh 341

Návrh nariadenia
Príloha X – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Okrem minimálnych požiadaviek môžu 
členské štáty podľa potreby stanoviť 
dodatočné požiadavky s cieľom zabezpečiť 
splnenie cieľov tohto nariadenia, najmä 
zvýšiť čistotu zozbieraného odpadu z 
obalov, znížiť množstvo odpadu alebo 
podporiť iné ciele obehového 
hospodárstva.

Okrem minimálnych požiadaviek môžu 
členské štáty podľa potreby stanoviť 
dodatočné požiadavky s cieľom zabezpečiť 
splnenie cieľov tohto nariadenia, najmä 
zvýšiť čistotu zozbieraného odpadu z 
obalov, znížiť množstvo odpadu alebo 
podporiť iné ciele obehového 
hospodárstva, ako je zaistenie bezpečného 
a spravodlivého prístupu k recyklovaným 
surovinám na použitie vo výrobkoch, 
ktoré umožňujú ďalšiu recykláciu a môžu 
sa opätovne použiť rovnakým spôsobom 
alebo v rovnakej alebo podobnej kategórii 
výrobkov, ako je tá, z ktorej pochádzajú.
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